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Wa^^arliipa UttgflKt 



Handlingar ur Grefl. Dela- 

Gardiska Bibliotheket 

på Löberöd. 



ADEBTONDE DELEN, 

inn«hällande i fSrsta AfdelniDgen, 

Handlingar och Upplysningar rörande K. 
Gustaf m och hans regerings-tid, 

och, i andra AfdelniDgen, 

Materialier till H. G. Gref J. G. DelaGardies 
lefnadsakildring (fortsättas i XIX och XX D J).)! 

Vtfpfven 
af 

p. IBiefBiBttn. 




Lund, 

från Lundbergska Boklrfckeriet, 
1842. 



Facsimilierne: 

N. 1. K. Gustaf 111:8 försäkran d. 19 Aug. 
, 1772, grundstenen till 1772 års regeringsform* Se p, 1* 

N. % K. Carl XIII:s handskrift såsom Hertig 
af Södermanland i ett bref till Gref J. DelaGardie 
1798- 

N» 3. Drottn* Hedv. Elisab. Charlottas i ett bref 
till samme Grefve vi4 samma tid. 

N« 4. Hertig Fredrik Adolphs, likaledes* 

N. 5. Prinsessan Sophia Albertinas, likaledes* 

Anm. Facsimilier hörande till 2:dra Afdeln. träffas i XIX D* 
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Tiil Hr Prof-, Ordens-Historiogr. R, N. O* m. m. 

Magister M. L. STÅHL! 

Annu en 99JPhoebi svan)) jag känner, som älskat de ringa 

Bladen ur Löberöds lund, gifne Ull minnenas vård: 

Älskat än mera den Adle^ som gaf* De varmaste tårar 

Rannö, jag vet det, när dig sades: nGref JACOB 

år död.n 
Minnet är Tröst. Jag samlat en krans af blommor, 

som fordom 
Strödts för den Vördades fot. Visst Du med fög- 

nad dem ser; 

Ser ock Honom så rik på verksamhet, ära och kärlek. 

Både i kojor och slott^ både bland vise och barn: 

Talaren, skön i sin bild öch stark i sin stämma. Du finner 

Hyllad af MUnter och Ruhs^ David och Kemhle 

och StaSl\ 
Än en Wellingtons vän han visfas bland hjeltar och 

statsmän, 
Bildande cirklar omkring snillrike talarens plats: 
Alla lyssna på or om Sveriges ära. Sin ursäkt 
^tAiam^x Mackintosh sjelf,om han ett klander har fäUt. 

Vän pf frihet och lag Han räcker Kung Ludvig af 

Bayern 
Sveriges Constitution, (Makternes jemnvigt den är). 



Ån med ErkeHertigen Carl och«än med en Nehon ' 

Talas om segrar i fällt, talas om segrar till sjös: 
An med Carro och Frank om s^rar dem Jenner oss lärde 

Skörda i fred (dermed Finland vi vunnit hos oss): 
Än med Dåvy^ Qvintana och Bafn, Pol ocki och 31olbeckj 

Om de segrar vär tid vunnit i vetandets verld« 
Men Hän ej ljuset allena c/i? /å på vetandets höjder 

Unnade, doldt för den hop, hvilken i dälderna bor* 
Hör när han åtalar med Bell och Lancaster om kon- 
sten att sprida 

Aterglansen deraf neder i armodets tjäll. 
Se hur han lifvas och se hur Han ända till Thron- 

dernas fjellmur, 

Än3a till Tajos strand sprider sin kärlek derför. 
Viss Han var att det menskliga ljus, blef det himmel- 

^ skas härold, 

När blott det himmelska ord tolkades lifligt och klart; 
Oerföre WilherforcesVÅn han var och GambierSyåevtét 

Spred Han Biblen. I den sökte den gamle sin tröst. 



Åttatiårige Frände! förlät, att den resande störde 
Dig vid Din Nohrborg« Din bild tog han i minnets 

förvar: 
Hafvudet böjdes mot bröstet ned (det är väl när de 

nalkas, 

■ * 

Tankens och hjertats hem), böjdes mot grafven för Gud* 
Händerna hvilade stilla uppå Predikaren, knäppta 
Till en Simeons bön. — Frid med din afton! Farväl! 



Westerstad d. 8 Dec. 1842. 



P* Wieselgren. 



INNEHÅLL. 



Första Afdelningen. 

Handlingar och Upplysningar rörande K. Gustqflll 

och hans regeringstid. 

1. K. Gustaf III:s försäkran d. 19 Aug« 1772. p. 
1. — 2* Ordres för den Gardies Officeraren , hvilken 
Rådets bevakning anförtroddes* p* 2* — 3* Garnisonens 
på Sveaborg ed 1772, uppsatt af Sprengtport^n och 
Cosswa, p« 3* — 4. Gustaf III till A* J. v. Höpken, 
1772. p- 4. — 5. Bref.afGr.Axel v.Fersenl773.p.5. 

— 6. Ordres för Of.L. o. Ridd* Aminoff attconfiscera 
en Bran vinspanna p. 6. — - 7« En privat billett p. 7« 
— - 8. Enkedrottningens declaration d. 8 Maj 1778 rön 
Svärdottrens lifsfrnkt p* 8. Se härom vidare n. 24. 
p* 128—134, p* 144, samt förordet till denna del. — 
9. Slottsrätten 1782. p. IL — 10. Till Ziebeth p. 12* 

— Till Gref Ulric DelaGardie. p. 13. — 12. Nio 
Originalprotokoller, hållne hos K. G. III rörande för- 
beredelserna till Finska kriget 1788, p* 15. — 13^ An- 
jalaförbundet p. 16. — 14. Militära handlingar, p. 47. 

— 15. Ministerielle handlingar', p. 52« — 16. EttAIpha- 
beth från dessa tider, p* 55. — I7« Brefvexlingar: P. 
B* Piper« p* 56. Fredr. Posse. p- 60. G. M. Sprengt- 
porten« p. 62. h C. TolL p* 66^ v. Willebrand p. 71» 
Carl Kämpe p. 71. — 18. K. Gustaf Ults Tal på 



( IV ) 

Rikssalen d* 3 Febr« 1789, efter minnet uppsatt af n» 
v. Biskop Willu Faxe» p. 86. — 19* Anteckning rö- 
rande Riksdagen 1789 ^^ ^* Åberg, riksdagsfnllmäktig 
frän Uddevalla (gifven af LandsSecreteraren C. Flal- 
ling i Malmö).' p. 99. — 20. Samtal mellan K. Gustaf 
m och v. Asp 1789* p. 104.' — 21. K. Mts förordn* ^ 
ror. introduction på Riddarhuset år 1775 p. 115, och 
år 1800. p. 116. — 22. Om K. Gustaf Illts sista lef- 
nadsdpg med tillägg, af BergsR. N. Dalberg, p. 118. 
~ 23. Protokoll hållet inför H. K K. Hertigen af Sö- 
dermanland d. 16 Oct. 1792. (angående Konungens 
helsoförfattning *). p. ^23. — 24. År 1808. Några ord 
angående vår n. v. Konung Gustaf (4) Adolph(s ex- 
traction, egenhänd. af BergsRådet N. Dalberg), p. 128. 
— Utdrag ur Kammarherre Bar. G. Ehrensvärds förut 
omformälta Journal, hvilket ock torde upplysa något 
rörande den s. k. Enkedrottningens declaration, härof- 
yan införd, p. 131. — 25. Tableaux des Dettes Etrangé- 
res å la fin dé 1'année 1788. p. 135. — 26. Po6tica, p. 
136. Bellman, Kellgren, Oxenstierna. — Nolula pa- 
ginse 129;n» addenda. p. 144, 

*) Obs, Det så myckel omtalta document^l. 

Andra A/delningen. 

Materialier täl H. K Gref J. CL DelaGardie^ 

l^nadsskildring* 

I. Ur Ungdomssamlingarne. p. l45. — II. Ur 
brefTexlingen med Svenska Konungar, p .155. III. Ur 
de utländska brefven p. 186. 



FÖRORD. 

A#et blef längesedan hestämdt, att itexlonde delen 

skulle innefatta K. Fredrik l:s, sjuttonde delen K» 
Adolph Fredriks samt adertoude delen K. GustqfWh^ 
regeringstid intill femtionde året framom utgifningsåret, 
hvarmed verket ansågs blifva fullbordudt* Vid valet af 
handlingar till XVIII D. har Ulg* sökt iakttaga den 
samma omtanka som fältsk^U^en, hvilken tillser' att 
han ej föroära nalkas de delar, som ännu ha lif och 
känsel, då han förer en säker hand mot det redan döda. 
Så hoppas Utg., att t. ex* vid belysningen af Anjala 
förbundet, hvars handlingars inlösen kostat Fl, E. Gr. 
DelaGardie nära en hel Archiv-dels förlagssumma, 
hvarken^den historiska sanningen eller billiga conside- 
rationen uppoffrats. Tydligt är, att Otg. i historien kan va- 
ra lika o/iar/VfA, som Thorild ansåg N. L. Sjöberg o^A^/- 
dig i Kellgrenska polemiken. Han har hvarken parti- 
eller slägtjförh^landen, som härvid kunna öfva infly- 
tande. Det enda, vid hvars meddelande han varit vill- 
rådig, fruktande, att dermed ha blindvis afskjutit dö- 
dande Höder8j)ilar, är n. 22 eller berättelsen om K. 
Gustaf III:s sista lefnadsdag; men då detta docu- 
ment är handskrift af en så väl bekant Författare och 
troligen finnes i ännu en annan Författarens handskrift, som 
fM>g skulle ha framkommit annorstädes, och då utdra- 
gen derur i Biographisht Lexicon för flera år sedan 
ej vållat någon tillrättavisning, ehuru de säkerligen 
der kommo till gamla läkares och hofmäns kunskap, så 



/ 



( VI ) 

f 

har -Ueg* lätit detta yttrande inflyta på sin författares 
auctoritet. Deretnot har, efter flera högt. aktade mäns 
uppmaning, att verkligen visa hvad Archivet på Lö- 
heröd förvarar i ett ämne, hvari man på ett visst 
håll synes påräkna bevis jusi härifrån, Utg* ansett för sin 
sky/dif^het om ej mot fädelneslandet, som ej behöfver 
en dylik uppmärksamhet, dock mot sådane aktnings- 
värda individer, som i fråga om blodets rätt vidhänga 
äldre tiders föreställningssätt, att meddela några här 
förvarade documenter af särdeles trovärdighet rörande 
den mera i tal än skrift belysta geuealogiska frågan, 
som ligger bakom nu gällande Successionsordning^ vi- 
sande att denna Grundlag verkligen grundlaggts på en 
af sjelfva naturen utrymd plals^ Svårligen torde tro- 
värdigare vittnen kunna framstå rörande '^Kungligt fä- 
derneshlod?) i K. Gustaf IV Adolph, än Nils Dalbergs 
som 1778 var hade Konungens och Drottningens lä- 
kare, d. v* R.R, Gr* C. Scheffers läkare Sven Hedifu 
som blef gift med Mamsell Hellmnn, en synbe^åfvad 
flicka, som samtidigt med Mamsell RamstrÖm hörde 
till Droltn. Sophia Magdalenas betjening, samt Kam- 
marherrarne G. Ehrensvärd och Adolph Hamilton^ 
hvilka begge vid den tiden torde varit de skarpsinni- 
gaste männen inom Hofvets sphére. Dalbergs upsat- 
ser från 1808 och 1809, införda p. 128—131, ge be- 
stäradt vittsord åt det gängse föreställningssättet* He- 
din^ det bekanta MedicinalRådet, skrifver i det bref, 
hvarur utdrag meddelats i DelaGardiska Arch.XV. p* 
245 följ. bland annat af ganska entydig pregel: 99Min 
gamle vän, Rikshistoriographen (Hallenbergsj irringar 
i följande stycker torde ock böra rättas* T. ex* att 
Mams. Ramström förgiftades genom ostron (jag har 
förut upplyst denna händelse såsom osann); att Win- 
gård sammanvigt Drottningen med Munch som är 
ganska falskt och beh ofd e s ej fo r ett så brin- 
nande begär till älskog, som det hos denna 
qvinna *J^ Hallenberg har ock orediga begrepp om 



*) Samma omdöme möter i de Hamiltonska anteckningarne 
p. 46 om bemälte Drottning: "Hon är stor, välve^t och 



( VII ) 

händelserna under Lovisa Ulricas qakdom och död» 

•« Fornt var aofordt, att da Muncl^ blef sjuk 

och skrek under plågorna, 99den älskade favoritens kla- 
gan gjorde ett starkare intryck på Drottningen, än att 
hon var Mästarinna öfver silt ovanliga deltagande, som 
ibland det förnäma Hoffolket gjorde ett särdeles upp- 
seende') (Hedin var då den sjukes läkare) <&c* d;c. 
EhreHivärd upplyser i sin Journal hvad öfvertygelse 
i ämnet EnkeDrottningen och Hertig Carl hyste redan 
i Febr. 1778 — en öfvertygelse som synes nog oför- 
ändrad i Jan. 1779. Hamiltons yttrande om de 2 dör- 
rarne citeras blott på latin p* 144, helst blygsamheten 
syntes fordra denna slöja. Men föranledd af en ak- 
tad mans uppmaning har Utg. uppsökt och införer här 
sielfva verba formaiia i de i XV D, 45 följ. beskrifna 
Uamiltonska Anteckningarné^ p. 61, afskrifne af H« 
£. Gr. DelaGardies hand: — ^^Uti April månad 1778 
blef för allmänheten kungjordt, att Drottningen var i 
välsignadt tillstånd och i kyrkorna togo de vanliga 
rörbönerne genast sin början. Denna tidning var redan 
känd pä ett högst obegripeligt salt uti Pettersburg« 
Hvad till det minsta denna tidiga kunskap gif- 
ver vid handen är att detta ämne ' var ett fö- 
remål för utländska Ministrarnes uppmärksamhet.») 
99En olycklig omständighet inträffade härvid. Ifrån 
Drottningens Stånddrahantesal gick till Dess boning 
en bakdörr, inom den var till höger en liten trappa, 
som förde till Kammarfruen Mamsell Raniströms kam- 
mare, till venster åter var en mörk gång, som . ledde 



blonde och ett försagdt väsende i åtbörder, att det 

ufta gjort folk villrådigt, hvad de borde tänka om hennes 
förstånd, — . — skrattar gerna, går lätt fast ostadigt, dan- 
sar väl vällusten är ett träd, hvars alla grenar 

hon med begär omfattat, i det hon förbigått stammen och 
roten, men hon är ej den mda, giftermålvguden vilse- 
fört." 



( VIII ) 

I I 

I 

till Drottningens ram. Hvar dag *) ofta hvar af- 
ton gick IVIancken i 'allas åsyn *^) inom den yttre 
dörren, men tog han till höger? tog han till vensterl 
Derati bestod hela schismen.99 ^^^^^^ 

H. som skrcf under K. 6. IV A:s regering, lem- 
nar saken oafgjörd, och ipgår ej i bevisning för nå- 
gondera meningen* Det heter p. l49: »En af- 
ton (d* 2 Aug* 1775) då Konungen skulle gå i säng 
fannt han det (Drottningens porträtt) fästailt vid sina 
sparlakah med en öm skriftlig forevitelse öfver en köld, 
, som numera bort försvinna. Stallmästare Munck var 
närvarande. Han styrkte den vankelmodige Monarken, 
de gingo båda s^mfäldt in uti Drottningens sängkam- 
mare. Vid ett dylikt tillfälle är ett dubbelt uppträde 
högst ovanligt ****), Detta gaf anledning att utsprida det 
fästningen slagit chamade för auxiliartropparne. Munc- 
ken var helt ung, några och tjugo år gammal, liten 
men välvext, blonde, hade tycke af Hennes Majestät 
och all den tilltagsenhet, som gemenligen ätfölja de 
personer, hvilkas förtroende till eget vett utesluter ån- 



*) Hvar dag lär ej här vilja utmärka mera dagsljus, än 
**quotidieJ'^ 

**) Denna oförskämdhet förnekade väl underrättade persoj 
ner, som yttrade, att han ville iynas smyga, för att få 
anseendcy men ändå vara oskyldig i att han sågs. 

*♦♦) Nb. om man kunde antaga , att en Kammarfru , som 
hvarje ögonblick kunde öfverraskas af sin kyska Drott- 
ning, skulle i $in rum nästan hvarnattligen drista mot- 
taga visiter, som gällde henne, så kunde schismen bli 
svar att upplösa^ 

♦♦♦*) Det lär vara visst, att K. Gustaf nu fruktade för.sitt eget 
lif, om thronföljdtn ansågs bero derpå. Vi äro mera öf- 
vertygade derom att denna fruktan saknade grund, än att 
den ej verkade på det föregifna beslutet, att quocumque 
modo skydda ett lify som ansågs hotadt. 
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( a ) 

dras dertill. Tyitlåten, redlig af natnreiii fattig, men 
högmodipf, fikade hap efter värdigheter och rikedomar 
på ett oförfaUkadt men tillika så oförsigti^t sätt, att 
dess välgörares frikostighet snarare ökade än minskade 

allmänhetens, misstankar i detta ämne. Akten- 

skapshemligheter, neml. då de. icke stå i Dagligt Alle- 
handa, äro Giftermålsguden ensamt förbehåll ne.99 

Före denna sista reflexion inflöt en underrättelse 
af 7)en ganska trovärdig person'), som varit närvarande 
vid tillfället, att då reconciliation efter den 1 Nov* 
1778 var en gång på vippen att tiilvägabrihgas mellan 
Enkedrottningen och Drottningen, Konungen uppsprun- 
git genom en lönntrappa till sin gemål och sagt på 
fransyska: om Ni förlåter^ så tror jag alll, ja dei 
är iniei som icke jag då tror; begifvande sig genast 
bort, utan att afvakta svar. Gref H. finner svårt att 
förena dessft hotelser med de gåugse ryktena, ej erin* 
•rande sig, hvad han sjelf nyss förut anfört, att en tredje 
person var närvarande, som tro skulle^ att Kungen var 
jaloux, om något skäl var, och ej besinnande, att 
det var högst angeläget att ej Drottningen för snart 
smälte den dödliga förolämpning hon fått af sin svär- 
mode r, om ej kvar man, skulle tro det Konungen i 
slik händelse sade sig skola tro — något , som ej ens 
borde rimligen misstänkas, om någonting skulle vinnas 
med det höga spelet. 

Rörande Konungens nattbesok i Drottningens säng- 
kammare, • A. F. Muncks gällskapj har ej blott en 
smutsig tradition uppkommit, utan ock ett rätt v|im- 
jeligt från traditionen väsendtligen afviknnde docu- 
ment, som lär kommit i K* Gustaf IV Adolphs hand, 
då han satt fängslig på Gripsholm och som då högli- 
gen fröjdat honom, (en af våra utmärkta historici 
har derom gett en hög Fonctionärs anteckning). Ci- 
cero skrifver väl: epistola non erubescit, men vi kunna 
ej redogöra för documentet ej eller för traditionen 
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( X ) 

efter Dalberg yttra osa närmare ftn aom skett p« 144*) 
men torde findå dermed ha angifvit förldaringsgrunden 
f5f documentet. Om ock nå^op politisk plan na an« 
skaffade den dethroniserade Konungen ett slikt decu- 
roent, som skulle ge en antaglig förklaring till ryktet 
ocl\ likväl stärka den detfaroniserades tanke på sin ätts 
rättmätiga anspråk, sä syjies hans egen tro derpå blott 
ha varit ögonblicklig. Åtminstone berättade Skjölde- 
brand, att G. A. under utförslen, efter det HbfRädet 
Jung talat med honom, förklarade för sin aktade be- . 

. ledsagare att lians öfvertygelse var, att Han oakladt 
krönt, dock ej var födtl till en krona. Märkligt är, 
att EnkeDrotln. Sophia Magdalena, som så öppet be- 
skylldes af Svärmoder, Svåger och sedermera snart 
sagdt af 1809 års Ständer,* ej framlade någon motför- 
säkran, den hon alltid i Danmark, åtminstone om tryck- 
ningen uppskjutits tills efter Hennes död, kunnat låta 
utgifva, i händelse hen känt sitt samvete fritt. På 
Hennes beskuggande låg ingen polittsk vigt« Sigis- 
mund och hans ätt .aflägsnades utan någon hänsyftning 
på batard-egenskap och 1809 års Ständer hade samma 
makt som Sveriges Ständer 2:ne sekler förut. Föröf- 
rigt var denna Drottning så fråndragen all politik, att 
faon, i allt annat berömd eller glömd, hvarken egde 
eller kunde ega ovänner. Hemska skirggor skola dock 

, otvifvelaktigt alltid komma alt hvila öfver denna dy- 
nasti-intrig. Det ena öfverstigandet af del tillbörliga 
vållar lätteligen ett annat. Man har ej haft försyn, 
att i otfentliga blad i dessa dagar påstå, alt EnkeDrott- 
ningens död blef »»politiskt nödvändig,') tydligen för att 
förekomma hennes framläggande af documenter, som 
skulle bevisat det grundade i hennes misstanka, och 



*) Hedin i här ofvan angifna bref antager ej naturas debill- 
tat8B irritabilitatem, ^åsom en associationis in.HulitaB cau- 
sam "utan en elak böjelse," hvilken, enligt hvad läkare 
veta, kan verka deteståtionem vix, interdum nequaquam 
superabilain éc inter limites naiura impotenttam , de quo 
vitio vide Rum* I: 27* Begge läkarne kunna dock ha haft 
rätt. 
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mRD har anfört nyligen hafda samtal mellan namngifne 
personer, å embetsrum i ämnet, hvilka personer ej an- 
sett sig böra förneka iippgiflen. Huru mycken san- 
ning och huru mycken lögn i allt detta kan förefinnas, 
torde ej ens efterverldcn kunna utreda ; men den skall 
säkerligen glädja sig, att vara friad från alla onda 
följder af intriger, som, ehvad än gradtalet månde vara 
på brottslighetsscalan, aldrig kunde blifva ett träd, soni 
bar god frukt, eller som bringade landet ära och fol- . 
ket välsignelse. Vi ha redan sett följderna i dyna- 
stiens expatrierande — grundligt bevis, att mennigknn 
ej ostrafTadt ingriper i den Ailsmuktiges styrelse* Må 
vi tacka Gud, att allt detta nu ligger bakom oss, så- 
som skummet efter en längesedan laggd storm på en 
strand, hvarifrån mim vida aflägsnats. Historien må 
dock hålla sin fackla dcröfver, eftérverldeu till var- 
ning, enär uppenbart är, att det så trogna Svenska 
folket med alltjemt stigande ovilja betraktade skåde- 
spelet så länge det varade, men, af en ännu högre 
trohet emot iagarnes sanning och sedernas helg<i, bort- 
vände sig derifrän, då Uud tydligt uttalat sitt: hilin" 
till men icke vidare I 

De, som ansett Gref J. DelaGardies anslutande 
till den nya sakernast ordnings såsom en svaghet, lik- 
som de, hvilka misstänkt honom för bibehållna sym- 
pathier för den gamla gakernas ordning, kunna både 
af dessa hans afskrifter och dessa hans förvarada do- 
cumenter skåda in i hans öfvertygelse och fatta den- 
sanimas grund, hvarefter både talet om svagheten och 
otroheten torde rättvisligen afstanna. Man torde ock 
häpjvid bemärka hvad som antydes i XV X). p. 144 
noten, deri väl en hvar torde ha läsit underrättelsen, 
att Drottn. Fredrika tog löfte på Ridderlig tro af Gref 
J. OelaGardie, då denne efter revolutionen upprest till 
Stockholm och infann sig hos de fängslade Majestä- 
terne, förrän han ännu svurit någon annan makt sin 
ed, all neml, aldrig xöka befordra nhennes barns faH* 
länkande vid eii lands öden, der Farfadrens blod 
och Fadrens bojor alltid skulle vara en frestelse för 



( XII ) 

demj att af sky det som bör vara foremål för en ré- 

fenls varmaste kärlek — nemligen det land, kan be-; 
errskar,^^ Grefven gaf löftet och bröt. det ej eller, 
anseende en ädel Moders fas^a vilja för uttryck af För- 
synens. Så länge de begge lefde, blef det ahirig up- 
penbaradt, om ej som elt djupt förtroende, och på 
nämnde ställe som en vink, gifven medan Grefven lefde 
utan hans tillåtelse, men utan hans klander, för ätten dag, 
då han ej var mera till, kunna åberopas och bli bevis för 
meddelandets grand. Sammanlägger man dérmed del 
i denna del ådagalaggda intima förhållande mellan 
Grefven och Hert. af SödeVmanland, synes misstankans 
fulla orimlighet ådagalaggd. Ha vi genom vår öppen- 
bjertighet kunnat bidraga till denna misstankes full- 
bordade förjagande på de få ställen den möjligen kan 
finnas qvar, så ha vi fyllt en pligt mot den afledne, 
som gör det lätt att bära det klander som från skiljda 
håll kan påräknas för bristande takt, graunlagenhet, 
smak och hvad helst man anser att Utg. förbrutit^ sig 
emot. Utom Morianens quasi-provocationer hade dock 
Utg. säkei;jligen ej kommit att blottställa sig för detta 
klander. Ar deremot dessa documenters Öfverlemnande 
åt allmänheten och efterverlden en förtjenst, så tillhör 
den nämnde arbetes författare och ej DelaGardiska 
Archivets Vtgtfvare. 

Westerstad d. 16 Nov. 1842. 



Tryckfeh 

XVII D. p. 108. r. 3. d. 13 Nov, tillägg 1779. 

XVIII D. P. 5. r. 10. xesarni ... läs: <fesuriii ... i'. 20' 
sista numret Ficandt läs: Fieundt. P. 30 si.sta raden um läs: 
om. P. 51 r. 9 nerifr. dess läs: desse^ P. 55 r. 9 nerifr. Vå- 
rta utgåj*^ P. 68 1% 17 hay läs: lection, P. 73 r. 3 läs: beva- 
rad. P, 79 r. 17 Ruuths läs: Ruuth, P. 116. r. 15 oerifr. lus: 
Diplomer. P. 128 r. 9. (Uppsatta 1808>läs: (Uppsatta) 1808. 
P. 134 näst sista raden läs: öfo... P. 136 r. 3 neiifr. 29, läs: 

•19. -P. 144 r. 11 nerifr. h«r ,. läs: her ... P. 204 r. 1 läs: 
vaccintfwuet. P. 205 r- 6 läs: K.. Christian FUL P» 211 
r. 7' läs: acerri,. P. 212 r. 6 nerifr. som läs: son,' P. 214 i\ 
6 ,,.enni läs: enne, P. 215 i\ 9. står 1798 läs:'1795 (således 
F. W* II.) 



( XIII ) 

P. s. 

I 

För aii på ett ställe samla hvad som i b. t. ArchiT 
T6r den genealogiska- högmälsfrägaD i Sveriges nyare 
historia , nå tilläggas ur H. K. Gr. J. BetnGardiet^ 
J4åurual, att i Tom. 8, p. 3130 /vr i/m22 J/«rr# 1837, 
ea upplysning m. pr. meddelas, om hvars sannfärdighet 
Grefven förklarade, aii han allsicke tviflade. En person, 
(soia varit en högt ansedd medlem af Conseljen), försä- 
krade Gref ven, att han i egna bänder haft och med egna 
ögon sett ett document, egenhändigt undertecknadl af K. 
waiaf III *;, Drottn. Sophia Magdalena^ Gref Muuck 
och en prestman, bvilket sätter frågan om 'Gref ven af 
GoUorp' G. W kv& grefliga extraction utom allttvifvel 
och ger EnkeDrottningens s. k. declaration en fullkomlig 
dementi. Då Utg* i denna del lemnat Allmänbeten bemilte 
deblaration, må ock nämnde citation offentliggöras. Och 
Ipco citato kan forskaren få se vidare om detta afgörande 
document och lära känna stället, der tviflaren kan , om 
behof göres, begära att få se sjelfva de 4 originala un- 
derskrifterne. I den saken göres således ej flera vittnes- 
börd>behof ochdenkan äfvenafde strängaste critici tryggt 
inses såsom qfgjord inom historien* I samma Jouma! 
förekommer på ett annat ställe en på Grcfvens auctoritet 
baserad underrättelse, jemte uppgift om stället, der den 
af honom meddelats, alt K. G. III sjelf uppenbarat sin 
öfvertygelse, att han ej var Kronprinsen 6^ A:s fader , 
men väl Hertigens af Småland, samt att han strax efter 
den sednares födelse börjat fundera på bästa sättet alt 
öfverflylta thronföljden till den, han ansåg ligitim. Gref- 
▼en upprepar dock vid anförandet häraf, alt han af BergsR. 
Dalberg blifvit uaut^drdeiigen bfvertygad, alt K. G. III 
hade lika litet skäl, att fägna sig åt Fadersglädje 1183 
som 1178. « 

Här förvaras ock ofGcielt vidimerade afskrifter af 
2:ne protocoller det ena, fördt inför H. K. H. Hertigen, 
i närvaro af Riksdrotset, Gr. Wachlmeister och Ofv. Kam- 
mar J« Gen. Lieut 9ar. Taube d. 10 Apr. 1192, uppda- 

*) Hans af$^[t med detta tord« ej rara aldeles outgrundlig. 
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gande, buru Seraphimer Riddaren och Presidenten Gref 
A. F. Munck bedragit Capit. Mecb. Appelqvist och Bok- 
hållare Bergklint att åt Munck, i tanke att det skedde 
åt Konyngen , 'som behöfde pengar till riksdagen i Gefle', 
mynta 93,350 R:dr B:co i falska KrigsCommissariats-po- 
ietter eller s. k. Fahnehjelmarc, hvilka Grefven sändt 
med en' Jude Aron Isak till Finland att utprångla , men 
der denne fasttagits af Landsböfd.Emb. i Åbo, hvarefter 
rapport om ärendet inkom till K. M:t i Gefle, då H:rr 
A. och B. strax ingåfvo sin bekännelse inför Konungen, 
afslöjande Gref M. såsom en mau' 'utan de första princi- 
per af heder och ära,' hvilken slagit och sparkat A. då 
denne ej ville lögnakligt föregifva, det han fått det fal- 
ska myntet af Skeppsbyggmst, Fr. Shéldon, mot hvilken 
M* sökte reta A. genom att väcka hans svartsjuka écc Ac 

ett hemskt protokoll, derunder Gref Munck 

skref: upplagt och vidkient eu/igi hvad min härhos bi- 
fogade skrift el. tillegning inneaåller: det andra pro- 
tocollet, fördt inför H. R. H. Hertigen, 1 närvaro af Riks- 
Drotzel, R. CanzL, Presidenterne Kurck och Reuterholm^ 
Öfv. EJ. Taiibe och Just. Canzl. Lode d. 25 April 1194, 
justeradt af den omyndige Konungen Gustaf Adolph, der 
det uppgifves, att K. G. III aftonen före sin död beslutat 
att behandla detta mål, likasom Hertigen det redan be* 
handlat, låtande Gref M. i anseende till 'thess förra tjen- 
ster, som gifvit anledning till thess upphöjelse så till em- 
bete som andre hederstecken,' fara utrikes, nedlägga namn 
och ordnar och låta rapportera sig som död ; men hvar- 
vid upplystes att han detta allsicke iakttagit, hvarföre 
nu han skulle förklaras sina ordnar förlustig. Likaledet 
finner man här ett ex officio vidimeradt do<cument, hvar- 
igenom Claes Rålamb 'på särskild muntelig befallning,* 
d. 28 Nov. 1800, förbinder sig att så framt A. F. Munck 
sådant oafbrutet förtjenar, honom tillsända dess årliga 
understöd härifrån 1000 HblK dukaten 

Dessa protokoller, af hvilka han sjelf 'vidkiennt* 
det ena, tyckas ej ge hans blod det värde, att man 
just derföre bör vedervåga Svenskt blod. Också kom- 
mer det säkerligen aldrig i fråga. Sed h«c hactenua. 



DelaGardiska Archivet, 

Sdöettanöe Wtltn, 



Handlingitr och Upplysningar rörande 
K. Oustaf Til och hans regeringstids 

i. 

Ben försäkran K, Guiiqf III gqf ifrån tig rf. 
19 Aug. 1772 och i förlitande till hvilken Office- 
rame gmgo på Konnngem sida för att bilda en ju^ 
ste milieu mellan 1680 och 17^0 års ytterligheter 
tiUhSir historien och är meddelad bland facsimilierne *)« 

Jag försäckrar härmed at (minj mit enda upifit 
Sr at fitersätta Lungn i mit kiära fädernesland igie- 
nom sjelfswåldes fortryckande Aristocratiska mach- 
tens (hortj af skaffande samt den urgamla svenska 
frihetens (åter) uplivande (igienom) samt Svergiies 
gamla Lagars äterstälande. som de för 1680 varit 
Jag afsäger mig nu som jag redan dett giort dett f3r- 
bateligå konungsliga Enväldet eller den så kallade 

"O Det som står inom ( ) utmärker hvad som först skrifnts 
men rättats. 

(DCL* XVIIl). 1 
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all flit forsvara KongL Majt, och upptäcka de stamp- 
lingar som emot hoDom och riket af illa sinnade an- 
läggas kunde och dem i tid tillkännagifva, förebygga 
och emotstå: så sant osd Gud hjelpe till lif ocli själ. 
Sveaborg den 27 Augusti 1772. 

4 

• Gnsiqf III Ull A* J. HöpkeUj 

då kungen inkallade den sednare åter i Rådet efter 
revolutionen 1772*). 

Je Vous appelle å la tete de mon Senat, pour 
me servir de conseil et de guide. Si je connaissais 
dans mon Royaume un homme plus vertueux,je Vous 
aurais laissé jouir du repos; mais leCielennous don- 
nant des hommes de talens superieurs, les destine å 
se consacrer aux intents du bonheur public. J'ai fait. 
a present mon devoir; acquittés Yous de meme du 
Votre. Pai voulu temoigner å ma Nation då toute 
r Europé que je ne desirois environne mon Trone d' 
autre eclat que de celui de la Vertu. Si Vous vous 
refusés plus longtems å mes Voeux et å ceux du peu- 
ple , je Vous en laissé responsable a la Nation 4^ la 
posterisé. (Originalet belinnes i Suchtelenska autograph- 
samlingen, afskrifvet af H. £. Gr. J. Dela Gardie)* 



*) A. J. ▼. Höpken ingick för 3:dje gången i Rådet d. 4 Dtr. 
1773. 
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5. 

Ax. Fersen d. ä. R. R. 

Stockholm d. 35 Mars 1773. 

Monsieur de Svedheim iii'a remis Votre lettre du 
21. Mon cher beaufrére, et ni^a rendu verbalement oe 
dont vous Paviez chargé pour moi, il ne ni'a janiais 
para plus difUcille que de donner conseil en ce mo- 
ment d'une part les assurances des cours voisines de 
n' avoir aucune intention contre la Svede, est formelie 
et se repéte souvent, niais d'une autre part Le Dane- 
mark continue sesarmeniens en Norvége, et la RuSisie 
remet son escadre de galeres en etat, et a fait retirer 
de la Pologne un corps de douze mille hommes quelle 
a repandu dans des quartiers en Ethonie et Ingrie, ce* 
la etant le Roi a donné ses ordres pour mettre notre 
armé terrestre et navalle en etat, et de la sert re- 
pandu les brnits d'une guerre prochaine qui inquiéte 
la Svede en ce moment, et qui vouspresse aussi snr 
le parti que vous avez a prendre. 

Il est bien vrai mon cher ami, que les depenses 
sort assez fortes au Service, dans la plasse que vous 
yoccnpés surtout, mais il est vrai que les revenns de la 
Votre sont asi^ez considerables et vous aideront a 
porter le fardcau d'une famille nombreuse, et de quel- 
que dettes contractées depuis quelques années, c'est 
ce qui me fera toujours envirager avec regret votre 
retraite, mais votre santé ne vous permettant pas de 
faire la guerre vous n^aurez d'antre parti a prendre 
que la retraite supposé quil faille la faire, et person- 
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ne ne vous en saura mauvaii gré, en altendant ne 
suffiroit il pas que vous donniez votre memoire pour 
demander le gouvernance d^Upsale, vous pouvri^ y in- 
serer -que votre foibJesse au jambes et au genpux vous 
rendapt le service militaire moins convenable vous sou* 
haiteriez de servir S: M: dans une carrié re moins pe- 
nible vous previendriez du moins le Roi sur le parti 
que vous seriez forcé de prendre si la guerre, vous 
surprend. En attendant que notre horizont s'éclair 
cisse, c'eat lavis de votre Ami et Serviteur. 

Axel Fersen. (egenh«) 

6. 
Ordres for Ö/versl Lieutenanten och Riddaren 



Ofverst Lieutenant Amminoff har at uppo Wår 
Stats Secreterares Liiliecrantzes Requisition Lämna 
LSndshöfdingen Gref. Gylenborg handräckning til at 
giöra en Conliskation på et Bränvins Bränneri på E- 
kerön och h^r han att där til gifva så myqket manskap 
försedde med skarpa skot som dertil nödigt pröfvas 
anförde af en pålitelig OfTesserare (sic!) vilken kom- 
menderas utom tour. 

Gripsholms Slot d. 6 Jan« 1776« 

Gustaf» 

(Såsom alla foregående origg. utan sigill på van^ 
ligt papper, oftast små lappar.) 
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1 
i • 



En privat billet. 
Lieutenanten Gref Cr — nhj — ms flyckt är folgdea 
af ungdoms fell och ellak hosholdning, som händelsen 
är med många andra hans giemnårige. Dett voreder- 
förre farlig-t at Lämna den ostraffad for exemplet skull 
men pä andra sidan bör eij straffett owergå brottet. 
Min villia är derföre at Generalen då Gref. C — m å- 
terfinnes låter honom pä en manad sitta i arest at 
Generalen med nägon af hans släkts medhjelp öfver- 
enskommer med dess creditorer, som dess halfva lön 
afstånde, som skullden eij skall öfvergå siu hundra 
Ricks så tyckes saken snart kunna vinna så mycket 
mer som säkert i denna skulden linnes sädane fordrin- 
gar som kunna tåla rabatt, och då blir kanskie skul- 
den mindre än man tror. Detta är dett jag finner 
det enda billiga sätt, att hielpa denna yngling. Yad 
acordet angår kan jag eij därtil samtyka, han är för 
ung at borra få på sådant sätt gå ur tjenst. Och dett 
vore ett elakt exempell foröfrigitt önskar jag at af 
denna sak giörres dett minsta buller möjlit häruti är 
ingenting deshonorant utan endast ungdomsfel. Up- 
sala slot d. 1 Nov. 1786. 

Gustaf. (egenh.) , 

Denna lilla förtroliga billet andas ju ömhet både 
om den allmänna moralen och den enskilda välfärden? 
Skulle det vara möjligt för någon med menniskokän- 
nedom, att antaga en sådan charakter i Nov. som 
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denna biljett visar och en sådan i Augusti, som Mo- 
rianens författare insinuerar! 

a 

Enkedroitningens Declaration. *) 
Yi Lovisa Ulrica, Sveriges Rikes Enkje Drott- 
ning, född Printsessa af Preussen, göre härmed vet- 
terligit for alla dem , som detta nu eller i framtiden 
förekomma kan: att som Vi i början lämnat våra Oron 
åt ett ryckte, hvilket genom obetänksamt folk blifvit 
Oss förebragt, och hvarigenom man velat kasta nå- 
gon skngga på Vår kjäralskelige Fru Svärdotter, 
hennes Majt den nu regerande Drottningen och den 
Lifsfruckt hvarmed Vi tillika med samtelige Rikets 
Inbyggare förmoda hennes Maj:t nu mera vara välsig- 
nad ; Altså hafve Vi till en annan öfvertygelse bragte, 
af välbetänkt mod och fri vilja härmed velat förkla- 
ra och på det kraftigaste försäkra det Vi bära en 
billig afsky för ett sådant osanfärdigt ryckte det Vi 
anse för aldeles ogrundadt och uppdikiadt; önskandes 
ingenting högre än att se det hopp fullbordadt, ihvil- 



*) Då en bekant Förf. Täckt uppmärksamheten på detta do- 
cument såsom befintligt på Löberöd, må det meddelas, 
för att visa, huru visserligen deraf, liksom af flera andra 
curioåa, afskrifter blifvit nedlaggda bland Löberödska sam- 
lingarne, men huru det ej eller i annan egenskap än curi- 
oium, då hofhistorien för den tiden är allmänt bekant, 
kunnat af Samlingarnes grundlSggare förskaffas, liksom 
säkerligen också påräkna allmänhetens uppmärksamhet. 
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ket Vi nu lefve, att igenom hennes Maj:t8 Drottnin- 
gens närvarande förraodeligen välsignade tillstånd, det 
Kongliga huset snart må vinna en förkofran och till- 
växt, som af alla Rikets Inbyggare så länge efter- 
längtad varit, och hvilka, i fall den Högste skulle 
täckas så länka Dess visa beslut att hennes Maj:t 
varder med en Prints förlossad, försäkra Konunga 
Huset och hela Riket om en arfvinge värdig att bära 
den Crona som Vi jdock förut hoppas skola intill 
sednaste åldren blifva af Vår kjärälskelige Herr Son 
den nu regerande Sveriges Konung buren. Och på 
det intet tvifvelsmål måtte vara öfrigt om detta Vårt 
uppricktiga tänkesätt, och det frivilliga förklarande 
Vi i kraft deraf nu gjöra; så hafva Vi icke allenast 
Bjelfve med Vår egerthändiga underskrift och Kongl. 
Sigills undersättjande detsamma bekräfta velat; utan 
är sådant äfven skiedt i närvaro af vår kärälskelige 
Herr Son Konung Gustaf, Sveriges Göthes och Wen- 
des Konung de. de. d^c. samt vare öfrige kjärabarn 
af den Kongliga famillen. Likaledes äro några Her- 
rar och Män af Sveriges Rikes Råd blefne härtill 
kallaJe, hvilke alla med deras namns och signetens 
andersättjande, kunna intyga, att denna Act blifvit af 
Oss otvungit med berådt mod och full öfvertygelse 
afgifven, som skjedde Friedrichshofs Slott d. 8 
Maji 1778. 

Lonisa Ulrica* 
(L. S.) 
CarL H. Charlotte. Fredrich Adolph. Sophia Albertina. 
(Lä) (L. S.) (L. S.) (L. S.) 
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A* J. v« Höpken. Gustaf Ad* Hjärne. Friedrich Ribbing. 

(L. 80 (L. »O (L. S.) 

Er« Stockenitröm. Nils Bjelk^« Ulr. Sche^er* 

(L. SO . (L. »•) (L. SO 

L B« SchweriD» 

(L. SO 

Friedr. Sparre» 

Uppläst i Rådkammaren d« 12 Maji 1778, när- 
varande Hans KoDgK M. Collationerat med sjelfva 
Originalet och är denna copia lika lydande befunnit, 
hvilket med Riksens Råds egenhändiga underskrift 
betygas* 
A* J. v. Höpken. Gustaf Adolph Hjärne, 

(L. SO (L. SO 

Friedrich Ribbing. En Stockenstr5m« Nils Bjelke« 

(L. SO (L, SO (L. SO 

Uln Scheffen J« B. Schwerin. Garl Falkengren« 
(L* SO (L, SO (L. SO 

A, R* WrangeL Carl Sparre. 

(L. SO (L. SO 

-^ Ofvanstående afskrift var innesluten i ett med 
Högstsalig Konung Gustaf d. 3:djes Sigill förseglat 
Convolut, hvarå finnes följande anteckning: 

Afskrift af den Declaration som Hennes 
Maj: t EnkeDrottningen aflämnade i när- 
varo ar Hans KongU Maj:t och hela den 
Kongl. Familjen d. 8 Maji 1778. 

Att ofvanstående afskrift är lika lydande med 
den i Riddarhus Archivet befintelige afskrift, varder, 
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appå Herr GeneralLieatnantens m. m* Grefve Jacob 
De la Gardies begäran, härmed intygadt Stockholm 
af Biddarhas Cancelliet d. 10 Juni 1820* 

0« J. Lagerheim* 
Riddarhus Secreterare. 

9* 

Slottsratten. 

Af Öfversteni underdån. raporte af den 21 Jnn« 
har jag inhämtadt vad sig Utdragit i Slöts Rätten och 
atCapit«Gref L( — venh — t) sig understått at rubba rät- 
Tisans vanliga gång oCh lemna sitt säte i Slotsrätten, 
till hvilket han af Öfversten var i sin toqr commen- 
derad och dermed åstadkommit, at en af mina Dom- 
stolar blifvit satt i inactivitet* Jag har funnit af allt 
detta att Gref L. har orätt både i säcken och i sät- 
tet. I säcken emedan han. sitter i SlotsRätten som 
representerande Gardit och eij efter den fulmachts 
datto han innehaver och som den som är af Riks 



Marskalken skickader af Hofvct at sitta i slotsrätten 
sitter der på hofvestatens vägnar och Hofs täten alltid 
havit foreträdet både for drabanterne som gardit kan 
och bör eij om sätena i SlotsRätten blifva någon 
tvist hälst jag eij kan förmoda at någon undermte 
är så dristig at villia föreskrifva mig vem jag skal 
af mitt hoff nämna til ledamot i SlotsRätten. Om 
alltså Gref L« har orätt i sjelfva säcken har hans 
uppforande i utförandett af dess påstdnde varit högst 
forgripoligt, han har l:mo manquerat mot sina ordres då 
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han varitt commenderad at taga s&tte i Slotts 
Rätten och igienom sitt vägrande att taga sätte hin- 
dratt öfverläggningarna« 2:do han har stört Rätte- 
gängens orubbade lopp igiennom en disput, som om 
han eij var personelie dock kunde anses for en dis- 
putte som på intet sätt rörde dett allmänna bästa oeh 
änteligen 3wO har han ådagalagt en ganska lastbar 
titslighett (tic!), då han kunnatt utan atgiöraen sådan 
oanständig och onödig eclat igienom en protestation 
til protocollet förvara sin förmenta rätt. I betraktan- 
de af allt detta är min villia och befallning att Öf- 
versten gienast oommenderar en annan Capitaine at 
sitta i slottsrätten och at Ofversten tilkaHar Ca- 
pit. Gr« G. L., förehåller hjDnom på dett alvar- 
ligaste sitt ofog; föreständigar honom deröfver min 
onåd at hava igienom sin titslighet stört Rättvisans 
ordentliga gäng och änteliga antyda honom aresten* 
Ofversten låter honom sitta i något rum på slottet 
tills dess jag kommer til staden, då jag vill öfver- 
lägga med JustitiéCanzlern på vad strängare sätt jag 
kan beifra Gref L — s Brott. 

Om värkställigheten af allt detta kommer Öfver- 
sten at gienast sända mig raporte. 

Gripsholms slott d. 25 Jun. 1782. 

Gustaf* (egenh.) 

10. 

Till Zibei. 
Jag är skyldig C!ammarjunckar De Besche åtte- 
liofyra Ricksdaler oeh som han behdfver dem och 



/ 



N ^ 
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jag har inga pengar så måste ni min kiära Zhibhet 
skaffa dem. Haga d. 27 Mars 1788. 

Gustaf. (egenh*) 

(Försegladt med Knngh Signel). 

Det visar stort mod, att börja ett krig vid behof 
att låna 84 Bdr! — 

11. 

Till Grtf Ulric Dela Gardie. 

Monsieur le Cte dela Gardiee* La mört du 
Comte de Bonde GrandMaitre de Svede laissant cetie 
premmiere place vacante, je me suis rappellee la fi- 
dellitee et Lezele avec le quell vous m. avees toa- 
jonrs servi ainsi que mon Pere A en demier lien 
feu Ma Mere ce qui jouit a Yotre Illustre Naissanse 
m* a fait songeer a Yous pour Vous donneer une 
marque non equivoque de mon estime A de ma con- 
fience en Vous noroment a cette premiere place de 
PEttatt. Mais comme je connois I. Ettat de Yotre 
fortune j'ai songee pour Vous aideer a sonttennire 
votre nouvelle dignitee de Yous laisseer votre Gou- 

vernement La place que je vons o£fre qui aug» 

mentera Plllustration de de Yotre Noble Maison, deja 
si honnoree dans ce Paiis si depuis pres de deux 
sieclees par bouttes la plus grande Digpitee du Roy- 
aume & que vous ne recon noissiees le « « d'estime 
que je vous est toujours portée en aeeptant une place 
que Yotre Pere a possedee il y a pres de 50 ans. J' 
ättens de Yous . . reponse • . A prie dien en ätten- 
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dent qu. il Vous est Monsieur le Comte de La 
Gardie dans sa sainte A digne garde Yotre bon 
affectionne 

Gastave. 

Drottningholm ce il Aout 1791 • 
Je jonits ici La Notte de apointemens A des 
emolumens dela place de grand Maittre de Svede. 

Riksmarskalks lönen 
Förra riksråds lönen 2500 Rdr sp. 

Riksmarskalks lönen pä hofstaten 1500 

'Alltså ihop utom Linne och silfver 
servissen och veden aamt vad mera 
börer til ämbetet af emolumenter 



Summa Summarum 4000 Rdr*sp. 

UtaMkrtften. 

A Monsieur Le Comte Utric de La Gardiee 
ansien Grand Ecujer de feu La Reine ma mere 
Gouverntéur de ma province de Westmanniee idfe 
Comhiendeur de Mon Ordre de L'£toilIe Pollaire 

de Westerås. 
(egenh») 
(Couvertet ett tum bred t, 2 tum långt, brefvet en 

12:o lapp.) 

12. 
Nio original pr oi okoller , hållne hos S. M. K. 
Gustaf III och af Högstb. Herre lemnade qftonen 
förrän han embarquerade f8r att af gå t Hl Finlmd 



■% 
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år 1788 täl Friherre Er. Ruuih och General Toll 
med de märkliga ordek: nVårt lif är osäkert. Det 
när Foriynen ensam som vet om jag återkommer el- 
nler ej ifrån den strid som nu börjas; skulle jag 
'TUtUph, folie säkert nationens kela hat och ovilja på 
nEder, mine Herrar^ som man anser det hafvå till- 
fistyrkt *). Jag lemnär Eder detfSre dessa original 
riProJokollér med m^ egenhändiga justering å hvär- 
i^je protokoll, för attj då jag ej mer är till, visa 
nnationen, att ni sökt af styrka det loch att det är en- 
ndast på min b^allning och i följd af de uppgifter 
njag genom mine ministrar vid de Utrikes hojven er- 
nhållitj som jag företagit detta krig.n Protokoller- 
ne förvarades sedan af General Toll till dess död 
1817, då de lemnades till H: E. Gr^ Ruuih ^ af 
hväken jag dem 1819 emottagit. 

Stockholfn d. 4 April 1820. 

Jacob DelaGardie* 

Hr« Gréfve J. D. har derjemte anmärkt det väck- 
ra drag af K. Gustaf III, att sätta sina rådgifvare i 
tillfälle att rättfördiga sig inför efterverlden, liksom af 
ridgifvanie, att sedan hellre bära sin samtids klander 
än protokoUerne utgifva. Dfi de 50 år forflatit som 



*) i>en tanken anses delad af honungen sjelf i Ad- 
leråpartiå ÉändlL i^Sw^ äldre ^ nya oeh^n^aflie hist^ 1: 
p. 45. 
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Tryckfrihetslagen fordrar för dylika acters offentliggö- 
rande, hade de visst kunnat lemnas åt dagsljuset af den 
som emottagit dem af förtrogne vänner, säkerligen ej 
för alt låta dem multna i ett archiv, utan fÖr att åda- 
galägga deras oskuld, då det kunde ske utan brott 
mot lag, lika visst som det alltid kunnat ske utan 
brott mot vänskapen ; men Egaren af handskriften fann 
andra betänkligheter. Emellertid synas dessa Proto- 
koller^ ej innehålla vigtigare upplysningar, än att det 
torde vara nog, att Häfda forskare känna, att tillgång 
finnes härstädes både på Originalet (bland acta) och 
en vidimerad copia (bland codices). 

,13. 

» 

Anjala förbundet* 

Då, såsom Utg. i XIII Delens f&rord dllkännagif- 
vit, en mängd original papper i denna affär här förvaras, 
väntar man med skäl närmare upplysning om dessa» 
Om sjelfva denna cause celebre är något yttradtiXV 
D« Vi vilja blott erinra, att Ryska Kejsarinnan ej 
erkänt revolutionen af 1772 ock således kunde an- 
ses ha förklarat krig mot nu varande regerings som 
egde rätt att besvara slika förklaringar* 

Originalet till Förbundets declaration (n, 1) 
som utgör n. 2 bland Handlingar hörande till ff»- 
storien om Anjalafbrbundet t Hemliga Handlin- 
game Stockholm 1821, l:sCa D* P. 133 har ej blif- 
vet der troget återgifvet* 
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Ome som medborgare om 
helgden af den Régeriogs- 
form \1 besvurit och hvil- 

* 

ken fSrbehiller Nation 
råttighet, att dömma om 
nödvändigheten af offensi- 
ve krig ; skyldige som « « « 

- - rädda det från total 
undergång* Dessa olyck- 
lige omständigheter hafva 
vi funnit vara följande: 
Trupperna • • • • innan de 
tagit offensive steg, -• 

Vare mäktige grannar 

till frihet födt folk - - 

har hos alla försvunnit 

- - nedslagenheten hos 
ti[uppen« - - 

- väl tiUbörligen - - be- 
dr5fvande - - Sveaborg, 
som den tagit och app- 
brändt et af våra linieskepp 

- - ögon, som olyckan i- 
från Yallarne af en utaf 



Aftryeket: 
Ömme som ... . besvarit, 
f&rbehåUer sig nationen rät- 
tighet att • . • offensift krig. - 
Skyldige som 



♦ • • 



- - rädda det från under- 
gång« 

Dessa - - - följderna. 

Tropparna - - innan ett 
tagit offensift steg, - - 
Våra grannar* 

- - till frihet af naturen 
ämnadt folk - - 

har hos dem försvunnit. 
. . tropparne. - - 

- tiUbörligen - - bedröfli- 
ga - - Sveaborg, samt der 
tagit - - - 

. . ögon; h vilka från Val- 
lame af en •• * * kunnat 



^ Synes vara Major Klicks handstil. Dsnne K. rar Gen* 
C. Armfsldts måg. Gick sedan öfrer till Ryssland. 
(Dbi.* xtii.) 2 



Rikets förnämsta fästnin- 
gar kunnat ses , tro vi - - 
gifva vika för 9ntale( • • • 
-•- Svenske män v&rdigt, 
at öpna medel till aj^goci- 
ation tvenne krönta perso- 
ner emellan , hvilket vi - - 
då den af -- och for Riket 
fremmande afsigter kan 
drifvas och Vi - - detta 
och med full lit - - upp- 
offrande af lif , blod och 
egendom. 
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se olyckan, trö vi - - 



gifva vika för anfallet 

- - att taga det steg, som 
möjligen kunde göra .oss 
till medlare imellah tyenne 
krönta personer; ett kall, 
som .vi * « • då deraf in- 
tet annat än ensidiga och 
för oss främmande afsigter 
kan ledas och då vi - - - 
detta, med fhll lit •• upp- 
offrande af blod och egen- 
dom • • ♦ 

- lefvande lemna vapnen 

- - i fred och säkerhet 

Följa nu egenh. underskrifter af 113 derjemteett 
sedan öfverstryket namn. Carl Gust. Am^eldt har 
tecknat som president ensam på sin rad och i{« Mont- 
gomery som en y« praesid. på sin rad« 

Förbundets forenmgsact (n* 13) som utgör n. 3 
i Heml« Handl. I. p. 126 fins här blott i copia utan 
underskrifter, men hvarigenom man kan rätta ett löj- 
ligt tryckfel i Aftrycket (L. c*p. 127): de "i Tree- 
nighetens namn^' sammans vurne adlige 30 å 31 och 2 
a 3 ofrälse Officerarne lofva der helt naivt, att åter- 
Jemna kungen sin lagvundna makt (som de ock verk- 
ligen "med förlof" usurperat så, att det löftet var be- 
skedligt), och att ej med våldsamhet handtera någon 
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af 9)våra undenåtarcy^ Det var Snna beskedligare af 
Deras Majettäter ! Men här står : Medundenåiare. 

ForhunJeU Avertuiement (n« 10) som utgör n. 
4 i HemL HandlK J: p. 128, uppidagar ock fel i af- 
trycket : 

Origin* .^ryckeU 

- - föraktliga viairelser - - föraktliga Hiachiner. 

- - anföra flera - - • framställa fl. 

- om deras eget väl* Oro deras eget väl. 
förekomma väntade • . förekomma oväntade. 

På ett original träfias 40 namn, på ett annat, 
(n.32) annars aldelesMika lydande, 36 namn* 

Då en mängd af dessa namn äro lemnade offent- 
ligbeten i Heml. Handll. I. p* 128, är det en pligt, 
att åtminstone fria denna tryckta namnteckning från 
de brister den eger, hvarigenom skugga kan falla på 
oskyldige. Dels äro ej fornamnen i aftrycket anförda, 
dels orätta förnamn, dels hela namnet missskrifvet. 
Således må de der incomplett eller annars felaktigt 
anförda här eorrect anföras, hvarigenom ingen oskyl- 
dig med samma slägtnamn kan tågans for en af sub- 
seribenteriie. h J7« Hästesko jemte en A. L H. och 
en Gust. JoK U-^o., P. av Enehielm (ej A. E — m). 
L Ai Jagerhorn. M. Wennerstjerna* B* O. Stakel* 
berg* Adolph Ladau (ej Ladov). C. Gust. Gestrim 
C Soinhtifvud* A* Lagermarck (ej Gagermark). För- 
namnet på den p* 128 anförde Cfr^en&^g* kan ej med 
säkerhet nppgifvas, då här hela den Gripenbergska 
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familjen lär träffai: Jae. Carl; A. JU.; Näs; Claes; 
C J«; Gu8t. v« Knorring har öok med sig Fr. f^« 
Kn. Georg v. Kn. B. V. v. Kn. I. F. L. t?» Kn. 
och C J. v. Kn. C. G. Dela Moite. F. W. Lager- 
horg och C. B. Lagerborg (men ingen Lagerberg)* 
Wilh. Leyomiedt. Gust. v. Kothen jemte C. F. v. 
K—u ; C H. Klick (men ingen Klink). L Lillienberg. 
C. 3Iannerheim. Någon Sillman trSffas ej, men väl 
en /. W. Piklman (möjligtvis L W. SihlmanJ. Sal. 
(?) von Olter. F. Taube. Otto Klingspor. Herman 
Fleming. I. y. Konow jemte A. v. K. och Gust. v. 
K—w;Josuav. Bilang. Errnt Fredr. Tihlman (ej Tt/f 
man). A. Båga. Pett. Gust. v. Delwig jemte en (möj- 
ligtvis) M. v. D — g; J. G. Brunow. Otto H. v. Ficandi. 
Undertecknandet skulle nu fortsättas öfver allt lik- 
som det skedde i alla landskaper med Upsala mötes 
beslut» Dessa filial-decla ra tioner voro dock ej alla af 
en anda« Här äro 11 st. sådane, utfärdade, som 
det synes, såsom svar å den till alla regtter utsända 
declarationen. I en 'Meclaration" har man fått. ett 
förnuftigt fast försigtigt och hofligt ogillande af det 
oförnuftiga i en eorp$'s djerfhet att välja sig sjelf till 
representant inför utrikes makter af nationen ^ hvars 
motsats den af folket till slik representant, hyllade 
Kungen antagas vara. Oftare göras dessa declarationer 
med en intetsägande phras , hvarmed man önskat undgå 
stöta den nu varande "allmänna opinionen" inom lägret, 
men ändå ge något svar. Någon gång tycks man ej 
ha kunnat förebygga en petition om Riksdag, men 
uti ingen filialdeclaration träffas samma uppnedvftnd- 




( 21 ) 

ning af alla politiska begrepp, som i den »verkligt fria») 
oppositionens declaration och aTertissement. Vi anföra: 

N. 21. (härstädes) »'Efter det änteligen begärei, at$ 
vj skola gifva våra yttrande tillkänna huruvida vi gilla 
eller ingå uti de mått och steg, som en del af Her- 
rar Officerare af Finska armcen vid Angela uti nu 
varande conjunotur vidtagit; sä få vj h&rmed den äran 
at svara, det vj suspendera alt jugement deröfver; 
emedan fråga är om Grundlagarnes förstånd och 
efterlefnad och intill dess vj, som hufvudmän 
och fullmäktige för våra familler ibland Rik- 
sens Hogl. Ständer få yttra oss. Dem yj jemte 
Kongl. Maj:t allena anse berättigade att ändra, för- 
klara samt vaka öfver deras oryggliga och bokstafliga 
efterföljd. Emellertid försäkra vi oss gilla och för- 
svara med lif och blod allt det som är öfverensstäm- 
mande med Konungens Höghet, Ständernas fri och 
rättigheter, fäderneslandets sjelfständighet samt bok- 
stafliga efterlefnaden af 1772 års regeringsform den vj 
besvurit och antagit* Randasalmi Läger d« 28 Aug« 
1788.W 

Denna declaration kunde blott få 4 underskriften 
Den har haft ännu en, men som sedan raderats. Vi 
tro oss ej bryta mot någon consid^ration, då vi an- 
föra de härunder tecknade namnen: C Ehrensiolpcj 
hvars kand skrifvit declarationen , J. (?) Hastfer^ Carl 
An Morian och P« Siierncrantz, 

N. 22 bör anföras, den käcke sjöhjelten till ära: 
>)Som Kneckt anser jag för min första skyldighet att 
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lyda befäl och detta har jag< gjort hit intills. Som 
Svensk medborgare, som äUkar uppriktigt sitt Täder- 
nesland anser jag en god och ärorik fred gagnlig, 
men jag har for liten kunskap om Sveriges både in- 
och utrikes ställning, för att kunim fälla ett grun- 
dadt omdöme om allt det som. af den vid Anjala Tä- 
rande officerscorpsen utan min vetenskap blifvit beslu- 
tit och verkställdt. 

Randasalmi d. 28 Ång« 1788. C« Steding«9) 

Vi träffa honom här nedan äfven i sällskap* 

Nu mdter en declaration af verkligt snille* Der 

träffas ock de namn, som sedan vunnit den största 

national-utmärkelsen« N. 23. ''Vi vördar vårKonqng, 

vi älskar vårt Fädernesland och äro upprigtigt deras 

vänner, som befordrar allmänt väU 

Lägret å Randasalmi malm d« 28 Ang. 1788. 

Curt Steding. Carl Gust. Ehrnrooth. A« L Ramsay« 

Joh. Aug« Sandels« C. G. Wunsch« C« Adlercreutz. 

Carl Krogius* Joh« Poppius* C« G; Grundeitz. 

Lieutenant och Stallmästare* 

C. W. Weber, E* Masalin, 

Lieutenant. 

J. U. Furumark. And. Argillanden Eric Wilh. Tujulin« 
6. M« Sunn. M. J. Ehrnrooth* G. U. Brnsin« 
Carl Gust« Reiher. C. G« Carlqvist. G. F. Duncker. 
J« Malleen. G. Poppins.99 * 

Med en slik opinion på bredden fingo de''Confedere- 
rade'' nöja sig af en Steding, som då i mer än en verlds- 
del vufinit aktning for mod och militäriskt förstånd, 
en Sandels och Adlerereutz och G. Poppius, som re- 
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dan både stort anseende och snart vanno etf,, som 
öfverglänste hela den första oonfederationéns. 

N» 24« »>Svar. Sedan kriget fått en olycklig ut- 
gång och ingen utsicht numera är att mot en mäch- 
tig fiende kunna ^öra någon avance, som genom ti- 
dens utdräckt hunnit at mångdubbla sitt försvar på 
alla ställen, så önskar jag ingen ting högre än fre- 
dens återställande och at han blir på den grunden slu- 
tad, som kan gagna och utgöra Rikets säkerhet, fast- 
ställd af K. Majt och Ricksens ständer, I annat fall 
blir ingenting nödvändigare, än få med gemensam täf- 
lan slåss mot KongL Maj:t8 och fäderneslandets fien- 
der, tils vi med heder och nytta- kan sluta* St. Michel 
d. 30 Aug. 1788. Cl^ns Ev« von Sticht. F. C. Dunc- 
ker.99 Kapten v. Sticht, (som sedan blef fången och 
adlad , n. 2173) fick ej mer än en — en F. C. Dunc- 
ker — att underteckna denna juste milieu förklaring. 

N. 25 — 30 uttrycka ett förenande med Anjala för- 
bundet. N. 25: '^Undertecknade Officerare förena sina 
tankar med den delen af Kongl. Sv. o. Finska arme- 
en, att gemensamt med dem hos Kongl. Majt* i un- 
derd.h* anhålla om Riksens Ständers snara samman- 
kallande såsom det enda medel at erhålla en för na- 
tionen hederlig fred och hielpa vårt gemensamma fä- 
dernesland utur dess iråkade olyckliga belägenhet. — n 
tUndertecknad af en Major, en Kapten och en Löjt- 
nant vid Sprengtportska Regitet. 

N« 26. 9)Underskrefne Officerare af Kongl. Lif- 
DragoneReg:tet förena vår underdåniga anhållan med 
den 9friga Armeen hos Kongl« Majt om R. Ständers 
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snara aammanktllandey såsom del endt medel tiUrin- 
nande af en hederlig fred uti denna na varande olyck- 
liga belägenhet HelLniigmalm d. 30 Äng* 1788.9) 16 
nnderskrifter. 

N. 27. Åt lika med n. 25, utom första raden: 
T^Westgötadals Reg:te. Underskrefne Officerare förena 
sina tänkesätt med -«- — n 7 underskrifter. 

N. 28. T^Undertecknade Officerare af Kongl. Ny- 
lands Infanteri Reg:te f5rena — •» — snara sam- 
mankallande såsom den säkraste utväg att kunna fin- 
na medel till fådernäslandets räddning. Lägret vid 
Högfors d. 28 Åug* 1788.') Chefen har skrifvit på sin 
rad och fått 3 namn på andra raden , deraf en J. B* 
Gripenberg, men de Öfrige upplinierade rademe — • 
tomma* 

N. 29. 9)Artilleri Regiemente. Underskrefne Of- 
ficerare förena sina tankesedt • .79 (nU som i n. 25)« 
Chefen som här skrifvit declarationen och tecknat 
först har fått 6 jemte sig. 

N* 30 lika med n. 25* Undertecknad af 2me 
Kaptener af Helsinge Reg:te* 

N. 31. 9)Den rättskaffens nit och patriotisme , som 
de vid Anjala Commenderande medbröder betygat, i 
det de önska sig et godt och hastigt Alut pä ett olyck- 
ligen börjat krig, kunna vij ej annat än på det hög- 
sta gilla, och med dem anse Riksens Höglofl* Stän- 
ders skyndesammaste sammankallande vara af den 
yttersta nödvändighet, emedan De äro de enda, hvil- 
ka samfölt Ateå vår Allernådigste Konung hafva rät- 
oeh sluta krig, samt att taga de mått och 
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ntgj som firo bSsi pattande »ed STlnikt Nationeiui 
bador 4^h frihet, dll återvinuode tf ett kärt fredt- 
IvgQ. Detta tankesätt grandat på våra lagar och af 
alla wfiltänckte Svänskar älskad frihet, förbinda Tijosa 
samftlt med dem , att med g-ote lif och * Blod försvara 
till vårt jttersta. Lftgret vid Randasalmi d. 28 Äng* 
178& Härunder träflfas 53 namn« 

Snbscribenterne kanna säledes räknu vara å b. 
v* originaldocumenter: 

A förslå Declarationeo • « • 113* 

k n. 25—30 39« 

Ä n. 31 . ♦ « . ♦ > 53> 

205« 
Dessutom torde i Advertissementet finnas några ej 
annorstädes förekommande namn. 

Det väcker uppmärksamhet att i ''de verkligt friasn 
leder träffa |w högst få historiska namn af vår adel , 
liksom högst få ofrälse« Saken synes egentligen från 
början ha intresserat den delen af den s« k* knap* 
adlen, som förut på riksdagarne hade en inkomstkälla 
genom att hålla -sin öfvertygelse till salu åt de utländ- 
ske ministrar, hvilka sedan kunde skrifva att de der 
köpte öfvertjrgelser, såsom de köpte slaktkreatur på mark- 
nader*). Deras bildning synes ej eller varit så stor, att 
de på något annat sätt kunde göra sitt caput-privilegium 
till ett räntebärande capital. Blott af de historiska nam- 
nen ansåg Gustaf III glans kunna vinnas nb. utan andra 
större egenskaper, och därtill blott i hoftjenster. Den 
tidens homines novi voro således — i allmänhet olegde* 

*) CTeiJers Frihetotid •. 160» 161. 
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At de öfrige oamren (de äro tillsamman 38) i 
Anjala forbunds-aamlingen må Dågon uppmärksamhet 
också lemnas (några röra ej särskildt denna casus). 

N. 2. är C. A. Kjerulft: TaifbrlUlisa upplys- 
ning om de hiBmliga och förberedande Ordsaker till 
det nuvar* kn^ emellan Byssland och Sverige 1788 
och 1789 samt tillståndet och tänkesättet i Sverige 
1790. Kjöpenh. 1790. (mstj. Om förf. heter det i 
Sommelii Lex. Erud. Scan. (mst.): 

Pastor Jac. Kierrulfs (i Grumestorp och Vedby 
af Lunds stift) son Carl Andr. K. hlef Student 1773 
Magister 1775. CoUega Sch. i Malmö 1779. Nöd- 
gades derifrån taga afsked. Prestvigd 1784* Måste 
for grofva förseelser rymma riket och for till Köpen- 
hamn, derifrån till Ryssland, hvarifrån han på kort 
tid återkom 1793, men nödgades genast draga ut igen. 
Utgaf i Lund Theses MiscellanesB 1779. I Köpenhamn 
har han utgifvit några afhandlingar, som ej äro an- 
norledes att anse än som otidige missfoster af en för- 
lupen liderlig prest, som forglömt dygd, ära och bor- 
gerliga pligter och skyldigheter.^' 

. N. 3. En finsk Officerares försvar för arméen 
emot utkomne smädeskrifter och i synnerhet ett så 
kalladt bref af d* 14 Sept. 1788 angående vissa 
stämplingar. Börjar: Då Syenska nations rättighet at 
igenom tal och tryck • . . Slutar : Det som bäst och 
snarast värkar bör vidtagas , Råd dertill finner den 
modige och är utgången olycklig, säger han: 

Who nobles 

is great in deed. 
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N. 4. a) Betrakieher vid Kongh Svemka Mm^ 
mtteren» difclaraiwn gifven i Hehtug/org d. 21 JuL 
1788* Tryckt i Heml. HandU* I: p. 223—233. 

b) Oväldigt omdöme om Sv. Armeen» förening i 
Finland i Aug. 1788* Tryckt. L. c. L p. 144— 153. 

c) Reflexioner i anseende till Armeens förhållan- 
de år 1788. Börjar: 

Yi den till evig nesa döma, 
Som född i Sverige vågar' glömma 
Sig vara fÖdd att lefva firi« 
Det tidehvarf är finnu i mannaminne — ^- Slutar: 
Känn tyngden af ett misshandlat och fortömadt folks 
allmänna förakt. 

N* 5. Afskrift af B* 4* c)* 
N. 6. Lagman Thorgnys hr^ från Vallhall till 
Konungen j tolkat från Götskan. 

N» 7. Afskrift qf 2:ne hr^ från Konungen 
tUl Baron * * 

Välborne Friherre och Commendeur af min 

Svärds-Orden* 

Som GeneralLieutenanten Gref Fr« Posse lärer 
öfver vintren qvarblifva i Stockholm och den lång- 
samhet som posternas dröjsmål under denna kalla års- 
tid äro ofta underkastade kunde förordsaka något up- 
pehåll i den skyndsamhet som vissa mått äskade, till- 
skickar jag Öfversten detta med mitt enskylta signete 
försedda paquet, h vilket Öfversten behagat* for vara 
hos sig och det mig ouppbrutet återlemna, då jag det 
begär. Men skalle jaågon invcrtes oro elier något fi- 
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dentligt sig yppa (hvHket jag ej har någon anledning 
att frakta) dfi eger Öfvertten att 5ppna bemälte pa- 
qaet Det utmärkta fSrtroendé jag hyser for Öfver» 
sten, gör att jag ej tviflar på att icke Ofy. Urerroed 
den största tystnad bevara detta för allas ^on och 
kunskap. Jag befaller Friberren Gud allsmäktig, för- 
blifvandes Eder städse rätt väl affectionerade 
Stockholms Slott d. 15 Dec. 1786. Gustaf. 

Ett halfark har bortkoromit« Der har nog fuiH 
nits ett meddelande som föregått d. 11 Aug* Säkert 
har man der haft början till hvad 6om här fortsattes, 
som synes vara början till den af K. Gustiif Hl pro- 
jecterade )9declarationen«9) Slutet vidtager på det qvar- 
varande bladet: 

— •» Härmed en fÖr alla och alla fÖr en, att 
de med samma mod nit och tillgif^enhet som de all- 
tid hyst och de af deras forfäder ärft; äro redebogne 
att följa sin Konung mot Rikets fiender och strida för 
honom hvar som hellst till sista man*}. 



*) Det är en glömska af 6. M. Armfeldt i dennes autobio- 
graphi i Adlersparriska Handiingarne I» O. p. 108 y att 
uppgifva slutet af Aug. i stället för början. Nog har det 
varit förrän detta bref skrefs, som K. Gustof 111 svarat 
Armfelt, som fordrade stränga steg, non, «7 faut iftm- 
muler. Peut-etre dans 1' embarras ou est Russie, con- 
sente on k une paix honorable et alors j' en profitera!; 
si non la voye de la severité m' est tou jours ouverte, 
'Dä A — t inföll. 11 est rare, Sire, que dans ces sortes 
d' affaires les mezzo termini reusessent. Samma efter- 
middag blef Lantingshausen skickad till Anjala -* troligen 
med härofvan anförda projecterade declaration^. 
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Yont verret Mde Baron*) par les pieces ti 
joints ce dont il t'agitt si vont trouvees qne voiis 
poavees les prod • « ye et obtenir ce qne je souhaitte 
vons me rendeet nn ^rand servisse. Il n^estpas poa^ 
sible de ce dissimnllees qn'il y a ici nne trahisson ti 
cependent nos prisonniers n'ont pas par lenrs iiidis- 
cresaion divilqué le moment d' efferyesénce qm c^est 
moniree dans Tarmee* En representant aux officiers 
combien nnc pareille conduitt les rendroit conp^ble, 
en exittant leur patriotisme, vons parviendrois pent 
etre a un but que je souhaitt en se ca ii faat envoyer 
un officier a Ny slott a vec la . Declaration qne j'ai pro- 
jette, si vous pouvees renforseer le post de Kyerna- 
koski ponr qu' Erenrhot se joigne a Hastfeer vons me 
ferriees un grand plaisir. 

Kymnegård ce 11 Åont 1788« * 

Gustaye* 
Vons vondrees me renvoyer les piece que je vous 
envoy. 

Härmed jemnföres den öppna skriftvexlingen } 
HemL Handlh I: p. 131« 

Som Baronen måste äterskicka projectet af Konungens 
hand, troligen ock brefvet, kan originalet troligen aldrig 
återfinnas. Afskriften, som här förvaras, är som det 
synes, i en blink tagen af en hand som här ofta träffas. 
Ovidimerad ger den dock intet absolut säkert bevis**}* 



*) C. 6. Armfsldtf Albr. Lantingshausen? Se längre ned. 

**) 1 N:r 9 träffas tT& concepter till Förbundets bref skrifna 
med samma stil, likasom en copla af ett K. Gustafs bref. 
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Men då Bar* Artnfeldt, favoritens farbror, 3 dagar 
derefter tecknade sig nnder declarationen, (dagen ef- 
ter svarades rörande notvexlingen , se Heml. Handik 
L p. 131), blir det nog sannolikt, att K* Gustaf III, 
hvilken nti intrig alltid ofverflyglade sin opposition, 
'så att ett mordskott till slut ensamt ansågs mäktigt 
att besegra honom, varit nog förståndig att behandla 
detta i »^Treenighetens namn») slutna edsförbund lik- 
som frimurareorden af Regenterne behatidlas. Ty utan 
tvifvel var complotten Sprengtportens tanke, hvilken 
han ingifvit Kejsarinnan, som nu faun en Enda — 
Konungen — svårare att ha till granne, än Ständer, 
som kunde köpas for någorlunda billigt pris; men 
sedan K. Gustaf III i densamma inkastat många sina 
anhängare , kunde han verkligen göra complotten till ett 
null utan synnerlig blodsutgjutelse, hvilket måste an- 
ses som ett politikens mästerstycke, ehuru slika curer, 
favarvid de politiska begreppen så uppnedvändas, blott 
kunna förklaras då det spelas om to be or not to be. 
I annan ställning vidtages Dck säkert ej en så desperat 
cur, så vådlig &om prsejudicat, af någon med så mycket 
förnuft, att han i dagliga lifvet kan få gå lös. Och 
dum har dock ingen anklagat K. Gustaf att ha varit» 
Det är således högst obegripligt, att förnuftiga men- 
niskor trott, det Gustaf gaf af fri vilja en sådan knif 



vidimerad af J. Bergenstråle , Aminoff: Capit» M*. W. Ton 
Törne och Lieut. M. W. Klick. Skäl att betvifia den co- 
pia, med samma hand som här fått ridimation, i ett oti- 
dimeradt papper, torde mindre finnas för Häfdaforskaren 
än för Domaren , om borgligt 8tra£f skulle vara i fråga. 
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i barns händer. Deretnot — när mördaren motor 
och man ej kan b#segra hwom, men förvandlar sitt 
ansigte, kläder sig ock som mördare och lackar niöf* 
dåren att bland den hatades vänner sätta sig med 
mordvapnet ^ — ja sitter sjelf jemte honom utanför det 
fenster, der inanfÖr han tror den snart skola visa sig, 
efter bvars blod han törstar, tills vakt kommer, som^ 
tager mördaren men låter de andre gä — dä har mail 
visst spelt en theatherscen, men är räddad som aA/or, 
bvilket dock svider mindre, än att genomstingas som 
hjelie* Franska stafningen i brefvet är ätminstone äkta 
Gustaviansk, ehuru första copisten ej torde kunnat väl 
läsa den i allmänhet svårläsliga finstilen i Kungens 
fransyska bref* Den andra copisten har varit chmeiiikt 
trogen. 

N« 8. Besynnerligt nytt. Börjar: Redan i Sa- 
lig Enke drottningens tid, om man sä skall kalla hen- 
ne, var den plan utfunderad att Finland skulle blifva 
ett Hertigdome för sig — — Slutet: Planen är an- 
laggd, den skall verkställas, kosta huru mycket det 
vill. Justijicator* 

N* 9. Af skrift qf K. Gustafs bref qf d. S Jul. 
1788; då BrigadChefen m. m« Friherre Hastfer rap- 
porterat, ptt hän som vedergällning emot den oför- 
rätt och det fredsbrott Ryska tronpperne gjort me- 
delst våra forposters angripande, inryckt öfver grän- 
sen, samt oaktadt både motstånd och hinder af bryg- 
gors uppkastande m« m« beränt och inspärrat Nyslotts 
filste. 
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Promemoria af C. G. Armfeldt af d. 30 Jiilii* 
ResoU af K. Gnstaf d. 31 Jid. Bref af d» 7 Ang* 1788 
fr« K« 6ast« III till GeneralMaj. och Cotnmendoren 
Baron Armfeldt. Deraf finner man, att Generalen na 
skulle draga sig nndan, att sköta sin^^helsa. Han ha- 
de, derom anhållit och Kungen medgaf* »^Rådligast ftr 
att Generalen drager sig till Anjala för att minska 
fatigne for tropparne och Tor att intaga en säkrare 
position. (Finnes in duppIo,begge exx« vidimerade). 
Hertig Carls bref till C. G. A. d. 9 Oct. 1788. Dessa 
fyra afskrifter äro vederbörligen vidimerade. Följer: 
Memoires. Les intentions Pacifiques de V Impera^- 
ce « • . St. Pettersbourg le 9 Aout. 1788 (in dupplo). 
En af de Itfdömdes nådeansdkan till JT. JUt. — Af 
H. Ryska Kejserl. Maj:ts krigsdeclaration: Sedan 
vid slutet af förleden vinter — ^- orättfärdighet för- 
orsakar. St. Pettersb. d. 30 Jun. 1788. — Concepter 
till 7 Anjala förbundets hr^ o. d.^ Note d. 9 Aug. 
Se Heml. Handll. I: p. 153: Förbundets skrifvel- 
•e till Hennes Kejserliga Ryska Maj:t. Säkerligen 
Armfeldts eoncept; i det närmaste fÖIjdt i den re- 
daction som finnes i Heml. Handll. L. c. Gene- 
ral Frih. Armfeldts eoncept till det svar till Kongl. 
Mt som träffas i Heml. Handll. I: p. 131. — D:o 
Concept till Förbundets Declaration. Heml. Handll. 
I: p. 123. — Concept till ett bref af d. 20 Aug. till 
H. Mt. som vi ej funnit i Heml. Handll. skrifvet af 
samma liand, som den renskrifna original-declaratio- 
nen: (Maj. Klicks?) 
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D. 20 Augusti. 

Då T. härvarande Finska armée gör sig en he- 
der af de känslor , den för T. och fäderneslandet hy- 
ser, kan den icke annat än med glädje nyttja (först 
skrifvit emoltaga^) alla tillfällen, för att på dethög- 
lidHgaste erkäonn dem. Ett sådant tÅUfUlle har T« 
lemnat Armeen genom den message, H:r ÖJversien 
och Ii. Bar. Lantingshansen os» b — gat. 

Om de hojidlingar vi för detta haft nåden $un^ 
da, til/fyllest to/kat våra underdåniga tankar, hop" 
pas vi i underdånighet j at T. deraf funnit, det ni» 
tet hof armeen för T. person och fäderneslandet oaf 
brutit brunnit. Vi hof va trott oss gifva derpå de 
mest .ojäfvaktige bevis, då vi t alt om Rikets ställ" 
ning, allmänhetens önskan och folkets 'rätt, medsan^ 
ningens ^heliga språk, som icke koinmer till Konungars 
öron ifrån de många svaga lidande utan genom red' 
lige embetsmän, hvilken äretitel vi känna oss. vara 
värdige och som efterverlden skall gifva oss efter 
saMtida tacksamma medborgares vitsord, dåviingen* 
ting ämnn göra som fornekar den **^. 

*) Det synes som concepisten sSledes vetat mer, än brefvet 
skulle ådagalägga. 

*♦) Allt detta med cursif tryckt är sedan öfrerstruket ; syn- 
nerligen är uppgiften om Lantingshusen (Gref A. Fersens 
systerson) öfverbläckad. Denne L. rar säkert inne i Ko- 
nungens hemliga planer, hemtades från Finland, att följa 
på Dalresan, hade befål vid Götheborg o. s. t. Blef se- 
dan Grefve. Var han länken mellan Kungen och C. 6. Arm- 
felt! Hans "Message"! Kanske är brefvet af d.llAug.till 
honom,- som talade mundtligen med de Gonfederade» 

(Del* xtiii.) 3 
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*^ Ofvertygade att rättskaffens medborgare allt böra 
väga, för att återställa lugnet i ett kärt och på alla 
sidor hotat fädernesland , hafva yi försökt medel att lem- 
na T« [tilirälle?] till fredsunderhandling, utan kränkning 
af dess höga värdighet) én omsorg, sont vi varit for 
(högsinte) nitiske, att vilja lomna till någon annan, 
som for T. och fäderneslandet icke kunde hafva den 
trohet och kärlek som vi* Skulle detta äcke lyckas, 
hade vi åtniinstoiTie lemnat T. sådane stridsmän, som 
ofvertygade om nödvändigheten af kriget vore värdige 
att anföras af Konungen öfver ett fritt folk och i 
begge fall skulle vi tro oss göra Tit. och Riket en 
verkelig tjenst. ' . 

För öfrigt hafva vi förenat oss, att till sista blods- 
droppan försvara Rikets gräntä och förklarat den för 
hvars mans niding, som icke för detta ändamål ville 
våga det yttersta* Vi skulle ^nse oss hölgde med 
vanära, om vi ändrade tänkesätt och om T, en gång 
till sin Efterträdare lemnade riket genom vårt förvål- 
lande minskat» Yi skalle då icke mera tro oss kun- 
na uthärda våra hemmavarande Landsmäns ögnakast 
af fruktan att i dem läsa förakt, det enda vi lärt att 
frukta. 

Sådant är det tänkesätt, som råder uti T«Fmska^ 
A|imée, hvilken färdig at för T* person uppoffra lif 
och blod endast önskar tillfälle, att kunna göra det 
med den värdighet, som det Stånd fordrar, hvilket 
helgat «ig att strida för fäderneslandet och den tom 
representerar dess Majestät, hvars heder de anse 
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oskiljaktig fri/k Riketi| — och hvai^ rättigheter de visa 
sig värdiga att försvara då de äro öme om sin egen* 

Till Ban o* Öfversten Pfeif i. 1 Oet. Concept 
med C. G* Armfeldts hand. 

I går vid middagstiden erhöll jag ' ett oväntadt 
svar af Gen. Sprengtporten, angående beskickningen 
ifrån ryska sidan Ull H. K. H. Hertigen sedan, han 
till mig, då H. K. H. var vid Anjala och sedermera 
till Öfversten Bar. v. Otter och Hästesko, försäkrat 
(intet sknlle urakt — allting skulle göras) benägenhet 
skulle visas , så snart Svenska trupperne vore inom sina 
gränser: efter inhändigandet af nämnde bref begaf jag 
mig genast hit till mitt än innehafvande Ofverstebo- 
ställe, med den föresats att i dag hafva den nåden i 
underd.h. uppvakta H. K. H. men som jag befinner 
mig nu så illa mående, att jag omöjligen kan följa 
min foresats, .jemte detta som jag ej fitan möda kan 
åstadkomma, så tar jag mig friheten att tillsända T* 
nämde bref in originali, att deraf göra det bruk, T. 
for godt finner. 

Af de undånfljkter, som deri nytéjas i anseende 
till beskickningen uppkommer naturligen, den farhå- 
gan att de fagra ord rörande stilleståndet som en pri- 
liminaire till freden så väl j— icke. äro att lita på, 
hvilket H. K. H. icke med heder kan göra proposi- 
tion om, när ingen höfilighet på den sidap visas^ Så 
högligen jag önskat freden för fäderneslandets lugn 
och sällhet i allmänhet och den olycka öch nöd denna 

3* 
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min fosterbygd i synnerhet förestår, sa inncrligen ön- 
skade jag nu, efter ett sådant förhållande , att tillstån- 
det vore sådant, sä kriget möjligen med franrigång 
' kunde fortsättas, jag vore förvissad, att alla skulle 
ruckna för heder, att sådant hämnas och de i synner- 
het, som först blifvit bedragne att tillika visa, det de 
aldrig begärt den protection, som i brefvet namnes, 
utan endast att få veta, om en hederlig fred stoc^e 
att erhålla, för att i. yidrigt fall våga allt i ett krig, 
som de ^nsågo för lagligt. 

Till Axel Fenen från Anjala förbundet* 
Concept med samma handstil, som uppsätt declaratio- 
nen af den 13^ Aug. 

Till Tit. som är känd öch vördad af alla rätt- 
skaffens Svenske män för det mod, hvarmed T. uti 
bullersamma lider upphöjt sin röst för Samlingen och 
v Fäderneslandet, hafva underskrefoe pä denna armées 
vägnar härmedelst äran att adressera sig, för att ge- 
nom T.' mogna råd och verksamhet se fullkomnas 
hvad vi endast kunnat börja« Vårt ändaipål är intet 
mindre ^n att fä det allmänna lugfnet ålerstäldt och' 
värdigt att äga bifall af alla redliga Patrioter äro vi 
öfverlygade alt det vinner T« 

Att uppehålla oss med berättelse om början och 
utförandet af det olyckliga till ämnade kriget med Ryss- 
land, anse vi öfverflödigt, då vi adressera oss till T^. 
h vilken som Statsman och. härförare hedrat Svenska 
Nation, de upplyste hafva utan tvifvel längesedan 
sedt de följder, hvaraf vi sedan känt tyngden, då* vi 
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med en bringande kärlek för konung och fosterland 
funnit dessé skyldigheter, dessa oss medfödde känslor 
delade, utan att engång* ega den tr5st att kunna dö 
med vapen i händerne på ett sätt som vittnade om 
vårt mod ocli hedrade vårt minne. 

Men då vi icke behöfva för Tit. göra någon be-, 
skrifning af förhastade steg, misslyckade försök, fe- 
lande anstalter och den deraf följande allmänna ned- 
slagenhet, böra vi i hopp om T« bistånd göra redo 
för. de, steg, vi tagit till återställande af ett önskadt 
lugn. 

Deise steg började, som Tit. finner af fö ij ande 
papper j genom en oordenllighet , hvilken omsliindig'- 
helerna tvungit oss ti/l^J. Af hosgåendc afskrifter 
finner T« hurudane dcsse steg varit, som vi scdt (Oss 
tvungne att börja med en oordentlighet, hvilken om- 
Sländighelerne bör rättfärdiga, då vi lefvat i en epo- 
que, som icke tillåter den edtid^ patriotism att i lugn 
följa lagarhe utan befallei: honom endast rådfråga sitt 
bjerta, sitt mod och kärleken till fosterlandet. 

I anledning häraf anhålla vi i ödmjukhet, att T» 
ville söka igenom sitt kraftiga bemedlande förmå K. 
M. at sammankalla sina rätta och uprichtiga rädgif- 
vare Riksens ständer, det är intet mindre an e/i er 
'deras bef..gjordt denna anhållan hvaruli vi iysa^) 
det är dem allena förbehållet att i grund hota det 
onda som hotar Fäderneslandet, och det är efter de- 
ras sammankomst, som vi först finna oss uti det ly ek- 



•«* 



*) öfverstruket. 
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liga tillståpd, h varefter . vi , suckat , att antingen med 
frid få vårda^) soni medborgare i lugn sköta våra^) 
npfyllå våra skyldigbeter , eller att med fulj oCvertygelse 
om rättvisan och nödvändigheten få som stridsmän 
fäcbta for Fäderneslandet, under hvars ruiner vi bel- 
dre vilja begrafvas, än se någor^ minskning af riket ^) 
det minskat och fallit ifrån det anseende Svea Rike 
kan och. bör äga. 

S. T. C. de Geer! (samma handstil) 

Då ett kärt och af olyckor hotadt Fädernesland 
fordrar skyndsam och kraftig hjelp, och då den upp- 
lyste medborgarens hela nit och verksamhet beböfs 
för att rädda det ifrån undergång, tror undertecknad 
sig ibland deras iintal utmärka T. , som med patrio- 
tismens heliga eld talt för Fäderneslandet och njutit 
den lyqksaligheten att i tysthet vara välsignad. 

Att för T. beskrifva landets inrikes och utrikes 
ställning anse vi för välkändt och for mycket bedröf- 
ligt, att vi der vid skulle uppehålla oss de. (ungefär 
som i brefvet till Fersen). 

Hosföljande Bilagor utvisa huru vi adresserat oss 
till H. K. M., huru vi o^s till Fäderneslandets för"* 
svar förenat, hpru vi för K. M« . jiptäckt vårt tagna 
steg och huru vi slutligen, efter erhållit svar från H. 
Ryska K. M., derom i underdånighet underrättat K. 
M. med anhållan att Riksens Ständer till återvinnan- 
de af allmänt lagn måtte sammankallas. 

Ehuru dessa bilagor ej kunna bevisa höjden af 
vår kärlek för Konungen och Fäderneslandet, skola 
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de likväl bära vittne om våra rena afsigter, som ii-, 
skan sökt. svärta-, men den dygdige i sitt eget hjerta 
skall hafva borgen före^ och det är i denna öfverty- 
gelse <fec. — Dessa concepter äro, ehuru i sig så obe- 
tydlige, aftryckte, på det alt man må se, att de ej 
kasta någon skugga på de personer, hvilka, såsom in* 
flytelserika riksdagsmän, ombådos att yrka riksdag af 
dem, som derom äfven solliciterat kodungen. 

Nv 10« Det ofvananförda Avertissementet i con- 
cept*) och original. 

N. 11. Förklaring af C^ G. Armfeldt (cohcept)* 
Nog vidlyftig. Underrättad om de vidrige rykten, hvar- 
fore han blifvit föremål ville han blott sannfärdigt be- 
rätta om allt hvad från början till slutet vid hans be- 
fäl fnrelupit eller dérmed gemenskap haft och hvad 
han verkligen .£Jorf^ samt huru han sig förhållit* 

D. 31 Maj kom K. Mts nåd» befallning af d. 27' 
Maj honom tillhanda, det han skulle föra befälet öf- 
ver den armée, som skulle sammandragas vid grän- 
sen , till försvar mot ett förmodadt anfall från ryska 
sidan« En mark bröd var ej bakad, tillräckliga skott 
saknades för artilleriet, m» m. men likväl anträddes 
%marchea mot gränsen redan. d. 6 Juni med full utred- 
ning och 8 dagars proviant* D. 12 Juni samlades vid 
Elimä redan 1800 man. D. 14 voro alla posteringar 



*) Åtskilliga märklige uteslutningar finnes i conceptet t. ex. 
Nämnde i en allmän rytk publication »om Sträiröfvare 
har K^ Mt ej funnit för godt att justifiera oss. Vi haf- 
va trott os» derföre vara var heder skyldige en slik ju- 
»tification, ^ * . 
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till gränsbevakning! intagne från Keltis intill Abbor- 
fors, men på ryska sidan märktas inga andra troppar 
än vanliga gränsvakten vid Lilla Abborfors, Anjala 
och Keltig, bestående af några få invaliden Denna 
upptäckt nedslog den enthusiasin, som* gjort möjligt 
hvad som å Svenska sidan skett. Proviant skulle häm- 
tas från 15 — 16 mils afståud* D. 9 Juli kom emel- 
lertid Kungen till Lovisa och drog dit manskapet, så 
att blott 600 man.blef qvar vid den gräns, der fol- 
ket blifvit uppskrämdt med, att ett anfall hotade. Kl. 
11 f« m« d. 9 Juli uppvacktade A* Hans Majt. Han 
framlade ställningens svårighet, der brödbristens syn- 
tes mest påkalla behjertande. och bad Kungen i be- 
sinnande af ett krigs faror och kostnader negotiera sig 
till fred, om ske kunde. K* Mt förklarade att det nu- 
mera vore omöjligt, efter Kejsarinnan ej ville finna 
sig i några propositioner , sedan kriget för öfrigt var 
börjadt i Savolax och flottan redan gjort några pri- 
ser* A« svarade att om K* Mt ansåge kriget såsom 
redan börjadt och att underhandling ej numer kunde 

• 

ega rum, så vore ej annan råd, att afvärja olyckor 
som förestodo, än att skynda med operationcrne , så 
länge svagheten var så ögonskenlig på andra sidan, ty 
3 reg:ler Infant. 4 Jagarebataljoner och 200 Cossaker 
jemte några 100 invalider vore allt som fans mot på 
denna sidan Yiborg. Detta råd, förestafvadt af ön- 
skan att Finland måtte kunna få éu för sin räddning 
tryggare gräns, vann behag* D* 10 o* 11 Juli besåg 
K/Mt posteringarne och återvände d. 12 till Helsing- 
fors. Nu rapporterades att Ryssarné brändt broarne 
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och\retirerade från gränsen allt mellan Lilla Abbor- 
fors och Fredrikshamm Ordres gäfvos nu A* att re* 
parera broarne och förfölja. En brygga af 350 alnars 
längd skulle till d* 18 Juli vara färdig öfyer Kymene 
elf vid Anjs^la; mat for 18 dar var anskaffad, trans- 
porterad långa vägar af allmogen. D. 15 föreslog A. 
attaqden mot Fredrikshamn'. D. 17 kom K. Mt till 
Elinia, yttrande sig sjelf vilja föra trupperne ufver 
gränsen» Mot aftonen d. 18 passerade K. Mt den 
nybyggda bryggan till fot och tog qvarter i Tull- 
huset pä ryska sidan. D. 19 kl. 'om morgonen kom 
en express med berättelsen om sjöbataljen. Kungen 
blef ytterst glad. En ny express kom , hvars depeche 
A. ej fick veta. K.: Jag tyckte ni intet var glad öf- 
ver tidningen om sjöbataljen. A.: Jag måste bekänna 
att jag icke var så glad som om den varit mera de- 
cisif. Jag fruktar £• M. har olägenhet af henne, så 
stark lion är. K. (efter något stillatigande): ja, ni 
har rätt. 

Mot aftonen d» 19 fattade K. Mt det beslutet att 
återvända till Helsingfors och gaf A. befallning att 
avancera mot Fredrikshamn. A« föreställde att med 
3 bataljoner och deras fältartilleri ingenting motFr.h. 
kunde uträttas. K. lofvade flera truppar och artilleri. 
Reste. Likaledes A. för att anstalta, om Fr.hmns a t- 
taquerande från Viborgska sidan efter landstigning* 
Måste ändra plan, då d. 20 rapport kom från Ofver- 
sten for Nylands Reg:te, att han, utan A — s vetskap,^ 
attaquerat frän landssidan och .behöfde succurs. Må- 
ste ändra plan och marchera mot Fr.hmn med hela 
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sin corps. Mellan d. 20 och 27 hände blott att Rys- 
sarne uppbrände Stromsby, som hindrade dem att väl 
se svenska batteriet. 

D. 29 yttrade sig K. Mt ha fått rapport att från 
Galererne landstigning skulle ske på Yiborgska sidan. 
ÖfX* Langensköld sändes landtvägen dit ätt mota. 
Möter — bl^ Ryssar, kom med möda och forlust af 
2 officerare, 60 man, 1 standar m» m. tillbaka. D. 
2 Aug* hnnno de landstigne fram till Fr.hmn, men 
måste snart retirera till Galererne* K. var missnöjd 
öfver den bastiga retraitten, var missnöjd mfd kriget^ 
som han sade vara . en missräkm/ig och önskade sig 
vara väl derifrån. Det samma lär K. Mt ock yttrat 
för Ofv^*starne Bar* v. Otter och Hästesko, då de d. 
24 Juli då de gifvit i underd. tillkänna , att deras Re- 
gemeuter ej voro att lita på i ett mot rikets grundlag 
börjat offensift krig, och hvarpå H* Mt höll ett tal 
till dessa Reg:ter i detta ämne"^). * 

A. ansåg dock underbart, att det ej gick värre 
vid Frhmn«, I fästningen voro många 18 och 24 pnn- 
dige kanoner, och de anfallande dr6go 8 st. 12-pun- 
dige från kanonsluparne, med blott 10 kulor förhvar 
kanon, hvilka manskapet frambar i sina kappor* 

- Efter dessa truppers retraité d. 3 Ang. retirerade 
K. M« sjelf d. 4 från Husula till Kyroenegärd befal- 
lande A. följa och draga sig till Anjala. Fienden rör- 
de sig dervid intet, for att oroa eller förfölja* D« 9 
Aug. kom A* till Anjala* Nubegärte A* tjensfledi^- 



*) Heml. Uandll. I : p. 204. 
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het for sin svaga helsa. Det bifölls och forordnades 
Gref Meyerfeldt att taga befälet, som d. 13 skedde* 

Åsynen af Ryssarnes anstalter och deras sätt att 
fora kriget hade nu öfvertygat hela Arméen, att kri- 
get var ett grundlagsbrott, helst K* ej fick förklara 
dylika, Ständerne ohörda* Intet ordresbrott, ingen 
olydnad, ingen feghet, men ock ingen *l:rigslnst. D* 
5 utspriddes i armeen det rykte, att Ryska flottan in- 
nestängt den Svenska vid Helsingfors, vore mästare 
i sjön, således ock öfver kusten m. m. Derigenom 
såg anpéen én ärelös hungersdöd* Likaledes spordes 
atuDanskarne ernade begagna sig* af vår förlägenhet* 
Soldaterna hade i 6 dagar ej kunnat få portionspen- 
gar. Ingen tviflade att Ryssen emellertid samlade alla 
sina resurser, for att möta vårt anfall, så att Finland , 
som ej behöfde Vinnas genom krig, derigenom kunde 
förloras* « 

Nu tänkte man på räddning och fann den ensamt 
i att vända sig till den äyska Kejsarinnan och för- 
klara att nationen anser kriget olagligt och önskar 
det ej, tillfrågande om det är hon, som önskar det* 
Man in^g, att Kongl. Maj.'t, som börjat angreppet, 
ej kunde taga detta steg* Man föreslog A. detta. Han 
afslog aldeles att deri ingå, såsom ett oordentligt steg, 
stridande mot Rikets styrelselagar samt den lydnad 
armeen vore K* Mt Skyldig. Likväl då hopen öktes 
af dem, som påstod o^ att detta var räddningen för Fä- 
derneslandet, då A* visste, att Kongl. Maj:t sjelf kal<- 
lade kriget en missräkning och önskade varaderifrån; 
då K, Mt således härigenom kunde få råderum att 
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/ ' samroankalla Riksens ständer och med deras samråd 
antingen gå- i underhandling om fred .eller utfinna sak- 
nade medel och utvägar till krigets utförande och då 
ett kärt fosterland åtminstone för ögonblicket kiinde 
frälsas från en förstörelse, bvaruli allt nu stod i fara 
att råka genom vår närvarande förtviflade belägenhet , 
samt de olyckliga följderne undvikas, som en framtid 
déraf kunde känna, så beslöt A. taga det ovanli- 
ga, det motbjudande steg$t, som ock d* 9 blef verk- 
ställdt genom, en note till H« Ryska KejserK Mt* Han 
aasåg onödigt' att rapportera K* Mt derom förrän svar 
kommit; men nödgades det likväl i följd af en hän- 
delse, som . här ansågs onödigt att anföra, redan den 
^ 12Aug^=J^). 

Huru Kungen tog steget är allmänt bekant. Det 
var dock taget af nit för både kung och fosterland, 
om ock nied orätt begrepp om en rättskaffens under- 
såtares och medborgares skyldigheter* Ty, tänkte A. 
kan en utländsk makt träda som medlare mellan t* 
ex. Sv« Kung och R. Kejsarinnan ^ så må H^äl Sv. 
Medborgare ha så mycken rättighet., som utländnin- 
gar att bekymra sig om Sverrges räddning, tiodt ha- 
de uppträdandet redan verkat, sparat blod genom att 
nedstämma krigets häflichet. 

9)Sådanc hafva omständigheterne, förhållanden . 
samt mina och armeens förenade afsigter varit och 
inga andra och sådant blifver ock mitt föremal, så 
länge jag andas ^ neml* K. M(s och Rikets väl med 



*) Det ofrananförda brefvet af d. 11 Ang.f 
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hvaF redelig medborgares der under beroende bästa 
att önska och i min nion befrämja, ehvad färger en 
tadelsjiik och elterfull tunga dera vill sätta, så sant 
mig Gud hjelpe Ull Uf och själ. 

,' CG. A.W 

N. 12. Concept till ett Armfeldli Iref till Ry^ 
ska Ministern j efter inhändigande af dennes bref. 
Börjar: 

Monsienr 

Sur r empressement que Votre Excellence mar- 
que dans la Léttre, qu' Elle m' a fait L' honneur de 
m' eerire, de savoir cominent les affaires aveneent 
pQur parvenire a cette fin heureuse a laquelle les in- 
tentions pacifiqucs de sa Majesté Imperialc, que Vo- 
tre. Excellence declare de nouveaux nous donne tant 
d' esperance* 

Je me hate en reponse d'avoir Uhonneur de Vous 
mander que nos operations avancer autant qu' il soit 
possible ensi peu^de lems et que des Officiers de 
tOQle l'Armée Finnoise ifc Svedoise se sont joint a 
Lovisa pour supplier.son A« R. le Duo de Sud. de 
voloir biense mettre a tete de nos souhaits et encon- 
sequence de bien. Voul . • an plus tot retirer les 
trouppes de Högfors €& de - - avoir une • • 

Yous avons tout Lieu d' esperer que son Altesse^ 
se prettera a Vos desirs €& que dans peu je puisse 
me donner la satisfaction de Vous instuire de La reus- 
site. Rendés Vous en attendant la justice de croire" 
vue Dous travaillong tous de concer( .pour parvenire 



. ( 46 •) 

a Votre but qui est ane paix heiireusé, Nous espe- 
rons qae • « « 

N« 13. Anj dia förbundet (se ofvan)* 
N^ ' 14. Avertissement (se ofvan). ' •• 

N. 16. Noter till K, Gustaf 111:8 Annaler. 
(Se Heml. HandlK 2 D. p. 124— 164: defect. 

N. 17. Aftryck af det 'trfrån Finland ankomna 
brtfvét.n 

N. 18. Öfverste Montgommeris inlaga den 5 
Febr. 1790 i anledn. af Krigsfiskalens Memorial. 

N»'19» Tvenne breffrån Hast/er och Hästesko 
d. 29 Aug. 1700. Fredr.hmn. v 

N» 20. Avertissementét , en afskrift. 

N. 21—31. Se ofvan. . \ 

N« 32. Avertissementét , ett. original med 36 un- 
dl^9kriftcr. 

N» 33» Concept (af den vanliga Concepisten) 
till Bar. C. G. Armfeldtff svar af d. 12 Angf. 1788. 
Tryckt i Heml. Handll. I: p* 130, "rf€» oreda bör 
dock läsas: det onda — våga säga \ase^: våga agera^ 
Commendanten i Yiborg skrifves här Guntz(e]l) ej 
BuntzelL 

N. 34* C G.Armfeldts br^ från Anjala den 
25 Aug. 1788. Sjelfva det originalet, somblefoupp- 
brutet ätersändt af Konungen till Armfeldt. Aftryckt i 
HemK Handll. I: 132—133 (der nppgifvet vara af d. 
24 Aul5.) 

N. 35 A 36. Af skrifter in duplo qf C, G. Arm- 
feldts suppliker till K. Mt från Fredrikshof. 
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N. 37. Ett Carl Pfeiffs brqf. 

Lovisa d. 28 Sept. 1788. 
Hertigen förundrar sig öfver att ej någpn från 
andra sidan infunnit sig att besvara Hans gjorda pro- 
position, sedan nu h5gfors är lämnat, såsom enda 
hindret, Min General om någon niöjelighet är,^ så 
sänd geäast öfver och försäkra att om intet steg här- 
ifrån mera giöres till stilleständ, innan de svarat på 
de beskickningar dem blifvit gjorda; utaf Hertigen 
kan ock intet mera begäras, än han redan gjort; for- 
låt att jag addresserat mig till Herr Generalen , men 
jag gör det med full försäkran om värksamhet och har 
äran vara 

Herr Baron Generaln och Commendei/ren!s 

Odmiuk^ tiänare 
CarlPfeiflF. 
Laga för * all ting att någdn beskickning kommer , 
med första detta är skrifvit på en minut. 

a tergo 
Herr General Majoren och Commendeuren Baron . 
Armfeldt ^ Anjala* 

N. 38« Bref af en fru A. H. Ehrenstolpe till 
samme Bar« A«, der hon utbjuder 1000 T:er salt, 
hvarmed skeppare under flera år belastat henne. Lo- 
visa d. 18 Juli 1788. 

X 14. 

Militära handlingar. 

Anmärkningar och hiitoriika upplysningar « vid 
Kongl. Sv. Krigsförklaringen, daterad Helsingfors 
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d. 21 Juli 178S tillika med den bilagor — ett opas in 
fol.af pagg. 133» En declaration deribland anföres i HeniK 
HandlU I: p» 215 — 223* Anm» äro vida utförligare och 
skarpare än de !• c. p^ 223 — 232 aifförde, som dock 
anses härflutne ur ryska kabinettet. Bilagorne äro 
15* N. 1. Legations Sekr. G« v« Schlaffs note, som 
lemnades v. RiksCanzlern Gref Österman di^ £% Juli 
1788. N* 2. Gref Panins skrifvelse till Gref Österman 
i Stockholm dat. St Pettersburg d. 15 Nov« 1772. N« 
3* Gref Falkenbergs svar å den förra honom meddelte 
skrifvelsen. N« 4« Den 7:de artiklen af Nystedtska 
fredstraktaten. N« $♦ Andra artiklen af proliminai- 

o 

rerne till freden i Abo« N. 6. Finska armeen» för- 
bindelse af d. 13 Ang« 1788. Se Heml. Handll. I: p. 
123 — 126. (méd åtsk. variantes lectiones). N. 7. Den 
Svenska armeens förbindelse. (Trätfas ej bland An- 
jala förb. handll.). . Nsir man betraktar faran bvarmed 
vårt kära fädernesland ögonskenligen hotas, både af 
inbördes missnöje och utvärtes fiender, då ärdethvar 
redelig medborgares skyldighet, att vara betänkt på 
den räddning, ändock der vore fara vid för dess lif 
och egendomar. 

Fullkomligen öfvertygade om' denna värt Fäder- 
neslands fara, och genomträngde af. brinnande kärlek 
till bröderna och till fosterjorden, som jämte lifvet 
gifvit oss ett varmt och till dess försvar redeboget 
hjerta, hafva vi alla här undertecknade enhälleligen 
förbundit oss, att utverka och iakttaga hvad i följan- 
de puncter innehålleg:' 
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l:o« Vi återvända icke att äska friden med Ryss- 
land, och derfore stå vid vår begäran. 

2:o« Ätt Riksens Ständer måga sammankallas med 
det aldraforsta. '• 

3:o* Hvars^ i Regerii^gsFormen stadgade Rättigheter 
vi alle handhafva* 

4:o* Bedje vi att om en Vapenhvila må urtderhand- 
las, hvarvid alla iiendtligheter genast mnga afstadna, 
isynnerhet som allenast dymedelst kan undvikas ett 
nytt krig med Dannemark och den fiendtKga flottans 
forhärjelscr på våra kuster« 

5:o. Bedje vi att armeen åter måtte få förläggas 
på sina sedvanliga ställen i landsorterna förr än års- 
tiden måtte göra det antingen svårare eller alldeles o- 
möjeligt« 

6:o. Till lagligt försvar för riket uppoffra vi allt 
intill sista blodsdroppan Vi knngörom tillika att vår 
afsigt hvarken är, att blanda oss i andra regeringsvärf, 
eller att föranlåta några Revolutioner, som kasta Tbro- 
nen öfverända, och ofta eftersträfva medelst blodsat- 
gjotelse mera enskild hämd och enskildla förmåner, 
än det allmänna bästa* 

liar afsigt är alt återgifva lagarne deras kraft, 
konungen sin lagbnndna magt, Ständerna deras oför- 
kränkta rättigheter, och oss allom Frihet, heder och 
goda seder under lagarne« strängaste lydnad. 

Vi skulle då ingalunda vara så tilltagsne, att 
ransaka ehvad som helst företages, eller att handtera 
(Del. xtui.) 4 
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någon af våra »ndersåtare med våldsamhet, att ej 
blod må komma öfver våra hufvaden, och att i^isa, 
det nödvändigheten och icke tvedrägt eller egennyttans 
giftiga och ^caäeliga anslag har gifvit oss den frimo- 
diga fredskndan. 

Till att verkställa allt detta hoppas vi och åkalla 
Försynens bistånd, i förtröstan på vårt förehafvandes 
renhet, hvilken fullkomligen förenar vår vördnad för 
vårt dyrbara konnngahus, samt den nitiska och kära 
omsorgen för det allmänna bästa« 

Hvars mans niding skall den vara ibland oss, som 
ifrån detta viker, och dess namn skall vara en nesa, 
som bryter denna vår brödra förening, hvilken vi nu 
upprätta uti den aldraheligaste Trefaldighetens nailan, 
och härmedelst enhälleligen stadga, så sant oss Gud 
hjelpe till lif och själ. 

N* 8* Finska armeens pnblication af d. 25 Aug« 
1788. Heml. HandlK I. p. l!28— 130. N. 9. Noten 
som Grefve Rasoumofsky öfverleronat till H* £. R« R* 
Gref Oxenstierna d. ^ Jun. 1788. N. 10. Den l:ste 
Art. -af Åboska fredstraktaten. N. 11. Den Ryska 
Kejserl. krigsförklaringen d. 30 Jun. 1788. N. 12. 
Första noten, som af Kongl. Sv« Ceremon. Häst. Hr. 
Bedoire d. ^| Jun. 1788 förelästes Gref RasouÄofsky. 
N. 13. Gref Oxenstiernas Note till de frem. Ministrar- 
ne af d. ff Jun. 1788. N. 14. 2:dra Noten, som af 
^Hr Bedoire är uppläst fér Grefve R — sky d* ^ 
Aug. N. 15. Note, mm EUtsRfidet Kock föreläst 

Bar. v. Nolcken d. %^ 1788. 

4 J^li 
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1^ Fahnehjelmare. 
Sä® N:o t5932. 



^ VI tr^ 

*^ ^ ^ 2(f Gener al^ålUCassan utbetoIa§ (mot t)(nna€c« 

J9 -^ -O 



J^^§°bel 2ltt« ©*ia. sp. 



^ X » 
o2 ^ 



(datum vid klistringen oläsligblifvet») 



^•^% g)j jtongl. General £rigé«Coainii«sariatets 



(R s 5* wSar.Är 

g. 2**» ° 

g».^ P- G» Fahnehielnu . 

E^^ Ett olSsligt namn. 



Memorial af General Kaulbars 1790* 

Handlar egentligen om det redligaste hjertat* 
Helt naivt héler det: Med tractat och handel (med 
fienden) lärer Hr. Krigsfiskalen förstå den afsanda 
noten till Ryska Kejsarinnan • • • men den innefat- 
tar • . blott en förfrågan om hon vore hugad för 
en för riket anständig och hedrande fred » « • — 
Så i sin rättslära instruerade kunna födde lagstiftare 

vara, desse mästare i jemnforelse med dess/ii- 

skare, *) som utan att vara födde adelsmän dock ej 
velat alllid låta fäderneslandet gå under och dervid 
sjelfve omkomipa, utan att också forsöka använda det 
dem medfödda förnuftet, for att uttänka det bästa rädciP 
ningssättet. Wallquist, Lindblom och Nordin voro 
dock på sin linea — så afvikande den än var* Arån 
1772 års constutionalism — mera rationella. 



*) Man torde ännu minnas en viss herres dichotomi» 

4* 
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• 

Om Batailhn vid Högland d. 17 Jul. 1788 — 
en rapport och bref från HerU Carls skepp* 

Utdrag af N. Dalberg nr Generalen Chef f5r allt 
Artilleriet Frih. Sinclaires handskrifna Memoires in- 
tressanles concernens la derniere guerre entré la 
Suede & la Russie 1788, der D« funnit mäktig lisa 
af att anteckna de hvassaste ord, som skola bevisa att 
kriget var au dessous de toule critiqne* Kungen var 
seul responsahle de toui — i. o^ m. de F esprit d*in^ 
disciplinen & d^insubordination; helst han gjort choix 
indignes som kunde väcka afund. 

Bref och rapporter fr^ .ÖJherate Anckarsvärdj 
lemnade af förf altaren. Bref af d» 14 Mars 1788; 
d. 29 Maj; d. 5 Jun. d. 11 Jun« d. 22 W d. 30 
Jun. d. 4 Jul. 

'»Nedanstående tankar författades i största hast up* 
på Ofverste Kammar- Junk« Aar.<Armfeltsbegär,an och 
upplästes af mig för K. Mjt d. 2 Mars 1788, pä Ha- 
ga.9) .Ur arrestrummet på Drottningholms slo^t d. 8 
Apr. 1789. (på flera ark). Till protokollet på Fre- 
drikshof d. 1 Apr. 1789. Tvenne bref fr. G. III till 
Öfv. Anckarsvärd af Haga d. 5 Mars 1788, d. 10 Maj 
och d. 22 Maj s. å. 

^ Gref Stenbocks bref till K. Gustqf III 1789, 
samt Kungens Billet äut B:on ^Arw^elt i anled- 
ning deraf 

15. 

Ministerielle handlingar. 

Bref och Bulletiner tal Ambassadeuren Friher- 
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re Staél von Hohiein i Parti från K. Gustaf III 
1790. En stor del i cbfflfre, vaBligtvis skrifoe af M. 
G. Franc, och egenh« undertecknade af Kungen, stun- 
dom 9)på befallning») undert. af Franc. Bland de icke 
med cblffre skrifbe, hvarvid samma förhållande kan 

anmärkars, må anföras: 

1. 

Stockholm d. 25 Mars 1790« 
Välborne Friherre. xSom yår Expeditions-Sekre- 
terare Edelcrantz uppå vår nådiga Befallning företa- 
ger en resa till Paris .uti ärender, som röra härvaran- 
de tbeatexn, vid hvilken ett scrskill inseende och be- 
fattning honom uppdragen är, samt for andre angelä- 
genheter; så hafve Yi eder derom härmedelst under- 
rätta velat, på det J måtte vara sä mycket mera för- 
vissad att uppfylla vår afsigt, då J å eder sida befräm- 
jar foremålet för dess resa genom meddelade under- 
rättelser om sättet att till väga gå; som för en nyss 
ankommen äro nödige, samt då J medelst Eder re- 
commendation söker förskaffa honom en så mycket 
lättare tillgång till de personer, som behöfva anlitas* 
Vi befalle . • • 

rätt väl affectionerade 
GUSTAF. 
Från Sthms Slott d. 9 Mart. 1790 hade Exped. Secr. 
Jopas Larsson Noring på underdån. anhållan fått rap- 
pel från Secrcterare beställningen; A. J. Silfverspar- 
re skulle den ad interim föreslå, tills Efterträdaren 
Eric Bergstedt hunne ankomma. 

2. 
Välborne Friherre! Vi vele härigenom lemna 
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Eder underrättelse om den ▼igtiga seger, som genom 
den Högsies bistånd och vår ArlVieens Flottas tapper- 
het den i dag under vårt eget Befäl vunnit öfver Ry- 
ska Skärgårdsflottan här på redden utan för Fredriks- 
hamns fästning. Efter en skarp fäktning af innemot 
3:ne timmar, har fiendens talrika Escader blifvit full- 
komligt slagen och nödgats taga flygtén för att rädda 
sig under fästningens murar* Vi hafve tagit någre och 
30 armerade fartyg, bestående af fregatter, halfgale- 
rer, kanonslupar och andre lätta fartyg. Fiendens 
transportflotta har blifvit innebränd uti hamnen och 
en myckenhet fångar gjorde. Vi äro i detta ögon- 
blick sjelfve ej ännu tillfyllest underrättade om allt 

* 

hvad som på denna märkeliga dag af Vår armees 
flotta blifvit eröfradt, men af de rapporter Vi hittills 
erhållit, finna Vi med förnöjelse at ingen enda Officer 
å vår sida blifvit skuten eller blesserad och att för- 
lusten på manskap ej öfverstiger 30 man. Vi hafva 
Varit åsyna vittne till den utmärkta mandom och tap- 
perhet som vare Sjö-Officerare och deras underhaf-, 
vande gemenskaper vid detta tillfälle ådagalaggt. Och 
vi baste Oss att meddela Eder denna glada tidning , 
på det J uti Capcllet af Edert []olél måtte kunna lå- 
ta afsjunga ett ofientligl Te Deum, och hembära den 
Högste Guden npprigtig tacksägelse för den fram- 
gång han täckts förunna våra vapen, till hvilken 
Geremonie J bjuden de Hofs-Ministrar af Prote- 
stantiska läran, som stå med Oss i förbindelse 
och de personer af båda könen, som vi enskilt 
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varit afi Vioskapt liaisoner nieil. Vi befalla 
Eder . • • 

rätt ¥äl affectioiiarade 
GUSTAR 

Tiote circulaire aux 31wisire8 Etrangerfj pmr 
rapport de la note du C:te Raiumoffsky en daie du 
18 Junti 1788. 
Stockh. le 23 Jani 1788 LeComte d'OAenstierna. 

Ryske JliHisieru Grefve Rasumoffsky$ noie of 
A 18 Juni 1788, 6 dagar fdrrän K. Gustaf III ock 
armeen embarquerade i Stockholm for att gå till 
Finland. 

Disconrs lu par Pintrodnctenr des Ambassadéars 
Möns. de Bedoir aa Comte de Rasumowsky mais qoi 
ne lai fut pas remis. 

Let t re du Cle Moustin Putchin General en 
Chef Commendant PArmée Rutte en Finlande au 
Prinee de Nattau 28 Jul. 1789, jemte en uppsysning 
om brefvels egna anledning. 

Factuaiy Baron' de Rretano angående m. A. m. ^^ 

16. V aria. 

Ett aJphabet från detta tider, ^) 

Let caractétet de Pannée 1788. 

Ti/l pruf må meddelat: 

Le R, Honime foibie & rasé, (i'nne imagination 

Tive éc romanesque, qiii le porte å former mille pro- 

*) Uttalar i korthet hvad som var allmänna opinionen inom 
AnjalafÖrbundet om de då främst verkande personer. Bör 
som partiskrift bedömas men förtjenar genoail&sas. 
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sistancBD, svaradt^det flottorne hade nllå sina behof- 
ver i den delen och landtarmeen kunds éj blifva be- 
tydlig. Efter en brydsam nalt den jag pasMra- 

de, lemnades i går morgons en not» till General ToU 
af 5 å 6 punkter, hvarest sakerne na förklarades gå 
på fnsk. Ack min bror! hur vill delta slutas) Hvad 
det bjuder mot alt hjelpa till rätLa, när den ena con- 
1 suceodcrar den andra. Vi lära visserligen öf- 
Tsrlefvii JtUebaoda ohjggcirfja händelser. — D. 13 Jul. 
Den onda «!ikra trflst vi bpggc kunna värna af alla ■ 
dessn föniRdorliga anstalter, torde vara det i anseende 
till vitr äldcr, vi ej lära ufveHefvit de följder, bvilka 
böra d*rå följa. Men iadernesland, hustrn, och barn _ 

lcmna< i sticket. Oet är ej itii bt-^kiifva livad 

här slöti^r till nf alla slag och allt adresseras till Ge- 
neriil-lnlend. xoin aileoa allsmaktig. Atdrtg hafva 
Krigsanstalter med större confnttou hlifvit hopfiisie, 
ej an^ång som jag Iror lliM Turkar och Tartarer. *) 
Gen. ToU sSRer, alt man lär gjoit gulHbryggor 
lä han yai- vid gränsen och ej så noga 
HTerrättHt honom, huru sakernas ställning verkligen 
j efter hfin uldclt så oväntade faveurer. 1 din cas, 
independant qnand on voudra, hade mängen gjort 
annorlunda **). God ma veta huru jänge jag härdat 
ut . . D. 19 Jul. Ingen kännare af nobelt tänkesätt 

*) På en underdån. ^heniAftllan häruiii, resolverades att Ofr, 
MuRck skulle adjungeras. 

**) Detta visar, alt den som ansäg CA. för sin förtrognaste 
vän, ej anaåg honom som en tänk { hofvets intriger. BSr 
obserrerat, då Anjala fOrbumteta historts skTifves. 
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kao nus8tag& »ig på din cnractere och dess oskiljak- 
tiga egenskaper af r«dltghat. Om vi nSnsin råkat, har 
jag oändeliga saker att berätta, så om den ifrågava- 
rande expressionen *) som andra ämnen. Emellertid 
är min dagliga Unglan att eodLledigns frän bekymmer, 
hvilka mindre färorsakas af polili'sk illvillja, än en 
kedja af confusion som fortfar i atla väi'n anslalMr, 
ehuru Dägon vederbörande lyckei vilja leda miil upp^ 
fAraode som en följd af den förra omstäniligheuA^^ 
Jag torde ej bli gammal i denna sj^ssla. — — Aok oitf ^ ' 
vi finge råknsl men i mera lagn. D. 25 JhL Mimdf»; 
ligen och skriftligen har jag b«s Kungen gjort fBraJ 
ställningar, det jag dignar nnder bördan i sä fiitta om* 
sländigheler ; men alltid färgäfves ocb ulan apparnnca 
alt Tinnn min önskan, sedan B:on Ruuth och Heiv ^ 
ToU Ott befallning att lills vidare hiir qvarhUrva till 
hjelp vid denna detalj. Gnd vet om jag med sundt 
begrepp blir bibehållen under detta bryderi . . Jag 
tror det ingen skärseld, om sådan gifves, kan vara 
mera plågande . . . Om jag ej hade hustru, skulle 
jag Unge sedan tupil lill skogs frånalltiammans-^ — 
Vi lära ej mer råkas. Ingalunda måtte du så behö^ 
va exponera dig, om icke i^ed flit göra iinda på det- 
U usla lifvet, som jag bör tro ej kan blifva^in före- 

lals. D. 35 Oct. God lene den efierTörtjenit, 

■om ttällt till allt deita. Och hvad jag bär för tyng- 
der på initt hjerta att yppa tår dig min utvalde Vän, 
om nånsin tillfälle ^ifves . . Den Ma^nanima Mo- 
narchinnan hur ej eller velat unna oss fiirmän nfpas-' 
sägen vid HangS ehuru politessen h vår sidaltoträckt 



( 60 ) 

aig till Hogfon postena abaDdanoeninde. Politiken 
och Bedrägeriet 3ro närmast sjnonyma. 

Fredr. Pone, General en Chef i Finland 1788. 
Af Gref Fredr. Posse förvaras 7 bref delt odate- 
rade, deU daterade i Helsingfors 1788, s&kerligen till 
Gtteral Bai'. C. G. Armfeldt. -~ S. å. & 1. Btron 
- ^lakelleig lärer nu resa bit f6r att mottaga den bo- 
( iinadcr nppdragna General-Attjut. tjenstgSringen 
rnH%.on ungen. Jag andrar buni länge du får vara 
t i^%tfilk .Mig tyckes efter all liknelse, att om Ryssland 
^'ibtiftt börjar så torde den ske från vSr sida. Jag vä- 
^r ej s:ign tivad jag tänker, ly jng Sr intet nusärde- 
■ les poliiieux. Konungen har embarquerat d. 23 ocb 
seglat d. 24. Motvind hindrar dess hitkomtt. — 
. & 1. — . — Conjuncturen är grannlaga och i fle- 
ra afseeDden torde vara bäst alt Ryssarne altaquera 
och forsvura bela gränsen ser icke mSjligt (i) vara, 
men att blifva -averierad hvar inbrott sker, det Sr väl 
le point principal. Efter alla hitiotill varande aaled- 
■dngar lara Byssarne hålla betänkligt att altaquera i 
anle'dning af hvad jng i dag fick från Bar, Slakelberg, 
länder jag utdrag af dess bref. Att Ryssar synes är 
icke nnjd^igt, del hafva vi redan väntat d& m. bror 
v*r här ocn som min bror Iror alt del intet ftr far- 
ligt, så Sr jag tranqnil. — S. d. & i. '. , StunHeligea 
ankomma tronpper frän Sverige. Ännu torde Konun- 
gen här filrtifva något, dock ir allt en hemlighet man 
slutar efter appnrenceme Voila tout ce qui je scaij, 
Helåiji0orå d. 24 (7) Ryiurnt taga nlla prncantio- 
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ner for att ej blifva öfverrumplade, de börja ined att 
formera Magasiner och vi hafva och fä ganska ondt 
om födan* S^ d. & L -^ — jag å eqnjbetes väg[nar 
lemna efterrättelse från officern af gränsevaktei, än 
som ett rykte inberättat, det ryska trnpper vore i an- 
march om så är, tyckes det intet vara underligt, dä 
å vår sida göras äfven stora rnstningar; dock tror jag 
att Ryssarne hålla sig inom dess gräns, till dess att 
de gjort alla nödiga praeparationer. Hehingfors d. 
17 Juni 1788. Jag är i samma cas, som min Bror« 
Jag begriper intet vad allt thetta skall betyda, då al- 
la rapporter instämma der uti att aldeles inga andra 
trupper finnas mellan Pettersburg o^h -gränsen än Gar- 
nisonerne uti Wiborg och Fredrikshamn. Doctor Hart- 
man tillade, alt å sidan af Fredrikshamn uppbränna 
bönderne eller Ryssarne egna byar och börtflytta, men 
denna tidning har jag aldrig hört. Ar den sann, så 
måste frnktas for vår ankomst. Men min brors refle- 
xioner om svårighet alt kunna soubsistera äro sä 
grundade att de intet tåla gensägelse, men som allt 
torde oss oväntadt vara föranstaltadt, att nu bereda 
allt då allt brister, det är och blir för menniskor of- 
ver deras krafter. Sedan Konungen forordnat vår 
vän Piper till General-Intendent har jag ined honom 
öfverlagt om hvad i soubsistance vägen kan göras. — 
Allmogens armerande (fråga var om Bar. Wrcdes och 
Capit. Mnnsterhielms bönder) är nästan en krigsför- 
klaring. Jag tilltror mig ej taga det pä mitt ansvar, 
men ofverlemna detta till min Herr Brors ytterligare 
öfvervägande och' väntar med denna exprés svjr. 



; - 
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(Posse fruktade att Allmogen i kitslighet kunde gä 
öfver gränsen.) Baron och Env« v« Nolcken hade nn- 
derrittat att nj^nn i Ryssland uu fruktade att krig kun- 
de ullbrista med Sverige, men att talet var allmänt att 
Kejsarinnan hellre sacrifierade Crim för att få fred 
med Turkarne, än att förlora Lifland och att dä 
fredcA med Turken på bvad villkor som helst blefve 
gjord y ville hon bjuda till försvara sig mot Sverige 
sä giJKlt ske kunde» General P* visste ej hvart han 
för bekymmer skulle vända sig* Då flottan blifvit ut- 
rustad, blefve ej 2 bataljoner öfrige« Ryska flottan 
vore segelfärdig oiii 3 veckor och ett läger skulle sam- 
mandragas äf 2O|(i)0Q man 36 vest från Pettersburg åt 

v • 

gidan af Oranimiburg. Generalens helsa fortfor att 
ViMra högst svag« 

D« 27 Jun. 1788. Hifors . . Hästesko har jag tills 
Koi^uogipns ankomst uti en sort bevakning. Jag bi- 
fogar ett utdrag af Tit. Hastfers bref.. (Tvä spioner 
namngifvas.) ' 

Sprengtporten j G. JU. 

f 

I de. Hemliga Handiingarne^ hörande till Sveri" 
ges Historia efter K. Gustqf III:$ äntrade t Hl JJe- 
gerä/igen förekomma 2 bref från nämnde 1772 års 
man till General Armfeldt, meddelade i öfversättning* 
Här fins originalet till det ena, det p* l4l i första 
delen anförda, dat. Memele oe 22d' Aout 1788. Mon- 
sieur! C' est avec la plus grand satisfaction « « * « 
que l''exige la situation presente des choses. et lesin- 
tréts respectives. H varefter tillSggea: Ed attendant la 
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reponse de Yotre Excellence sur cette matiere, j' ai 
V ttonnenr de V assurer particalierement de V estiine 
sincere et dordiale avec la qnellc j' ai V honnéur 
d^etre de Yotre Excellence 

le tres humble et tres obeissant servitéur 
G. M* Sprengtporten. 
Dessutom 2:ne bref från densamme till densamme. 
Som de redan anförda öfversättningarne röjt tillräck- 
ligt sjelfva saken, synes ingen betänklighet kunna 
mdla för detta tillägg. Det ena brefvet, helt och häl- 
lit af S — s hand och nog svårt att läsa: 

Monsieur 
L' arrivé de Monseigneur Le Grand Duc m' ayant 
obligé de me> /endre avec lui a Fredrichshamn j' ai 

a Mainala a. V arrivé de votre Aide Camp 

mals je m^y • « « ce soir et demain j^aurois la satis- 
faclion de repondre å votre lettre de 3 de sept. en 
votis assarant en attendant de V Estime avec lequel 
je snisMon cher General Yous 

tres humble et tres obeissant servitéur 
G. M. Sprengtporten*. 
a Fredricsham V d' Aoot 1788. 

Fäis me savoir an pluiot je vous soplie qae le 
PriBce se retire — cela nous inquiette et irritte nos 
gaerriers, qui desir de' combattre. 

A tergo 

A son Excellence 

Le General d' Armfeldt 

a Anjaln« 
Det andra ftr blott undertecknat egenhändigt: ' 
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de Mémelé ce 4 de Septembre 1788* 

Monsieur, 
Vous deves sans doute Monsienr étré instruit de 
la Commission de M:r le Coloucl de Mongomerie, le 
quel est ,venu au nom de l'arniée & de son Altcsse le 
Duc de Sudermanie qui s^cn est dcclaré le Chef pour 
soliciter uno Amnistie qne vous desirés, pour effec- 
tuer ensuite vös projets pour la convocation de la Na- 
tion a une Diette generale; mais il ne paroit pns qne 
vous éles assez snffisainment infornié de la reponse 
de sa Majesté Imperiale, puisque aucun monvenient 
indique encore qn^on se dispose de retirer les troup- 
pes qui sont å Höyfors sur terrain Imperiale, condi* 
tion préalable qn^exige Sa Majesté ^na • Souveraine 
avant que Sa Majesté puise accepter auCune proposi- 
tion quelconqiie tendante a Tamnislie que vous pa- 
roissés desirer. En consequence de quoi A confor- 
ment aux ordres que je viens de re^voir, je ni'em- 
presse de vous declarer Monsieur, qne la volenté posi- 
tive éc invariable de sa Majesté Imperiale, comme el- 
le a eté annoncé å M:r le Colonel Montgomerie est^ 
que les pöstes de Höyfors Soient evacués incessam- 
ment puisque c^est parlå uniqnement & ffous cette 
condition expre'sse, que Sa Majesté Imperiale peut ac- 
cepter vos propositions. Sa Majesté ne peut que re- 
garder Popiniatrélé malplacée avec la qnelle on s^obsli- 
ne å soulenir cette position inutile dans TEtat des 
choses actuel & sans objet au reste, que comme 
une nouvelle insulte a sa gloire éc söus le quel peut 
étre se cacbe encbore des viieSi quil est de la pru- 
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dence de sa Majesté Imperiale et de ses intéréts å 
prévenir. Yoas sentés bien Monsiear, qae cette con- 
dition deviénne inéme nne suite naiurelle de vos dis- 
positions pacifiques et qiie Sa Majesté å droit de s'at- 
tendre å cette preave de la Sincerité de vös intentions 
qne vos propres intéréts exigent* Ainsi je ne pas be* 
soin de vous re presenter ici, qae voas*devé8< Mon* 
sieur joiadre vos inslances, avec celles de vos chefs 
réunis, pour faire executer cet evacuation; parlå 
vous ferés succeder aax premiers pas que vous avés 
fait, les Effets Salutaires et consequentes aux paro- 
les qne vous avés prodiguées, par les quelles Sa Ma- 
jesté en tous lems bien-intentionéb eiivers la Nation 
a laisé captiver Sa Bonté, a vous accorder jusqu' ici 
lerepös qu' EU a sentievous étre necessaire pour con- 
solider vos looables projets, de vous opposer a Tin- 
juste agression du Roi et la transgression des Loix 
da Royaunie de Suede et da grand Duché de la Fin- 
lande. Je vous repete encore, qae vous devés cette 
preave de la sincerité des vos intentions et ce sera 
ålors que voas trouverés Sa Majesté Imperiale dis- 
posée å preter Poreille å vos propositions et que vous 
poavés tout esperer des bonnes dispositions de Sa 
Majesté Imperiale pour concourir avec vous au reta- 
blissement de la paix que vous desirés. 

Je prie Votre Excellence de voulojr bien peser 
cet artide, comme il convient paur nos intéréts mu- 
taels et de me donner la dessus une reponse nette et 
Claire, que je pusse rendre å Sa Majesté L' Impera- 

trice Ida Soaveraine, afin que Sa Majesté Imperiale 
(Del. XVIII.) 5 
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Utg. dristar härvid tillägga hvad H* £. Gr. Skjöl- 
debrand, som dä var Adjatant hos General ToU, be- 
rättade. Délsingborgsboame voro förskräckte for en 
landsiigniDg, såsom utan allt försvarsverk. Toll, som 
. visste att Ryska flottan nu ej skulle anfalla, fann sig 
dock behöfva göra något till borgerskapets lugnande. 
Begtirte derföre alla tomma tunnor, som funnos i sta- 
den och lade dem på hvarandra vid bryggan. Nu 
skymde tuninorne något de ryska skeppen, och klago- 
låten aftog, nästan tystnade. I Toll låg ett ')stycke9) 
af en komisk skald förborgadt, som mången gång, der 
män minst skalle förmodat det, lät sig se, som 99per- 
lan syns i vattnets spegel.» 

Än ett bevis derpä, berättadt af Th. Prof. Dr. 
A. Hy länder! Då f. d« Kungen uppehöll sig i Lund 
och Toll der äfven befann sig, uppkom han på Aka- 
demiens större auditorium, om vid en hay eller 
ej, kan Utg. ej bestämdt erinra sig. En dispu- 
tationsact föreslogs» Toll uppträder i öfre kathedern 
och inbjuder Prof. Hylander till opponent. II. inta- 
ger också opponentsbänken och begär få ämnet för 
ventilationen uppgifvet. Toll börjar då: Auditores 
omninm ordin. dic. Disputabimns de arie obsietri- 
cittj och inbjöd derefter opponenten, som med en gan- 
ska upprigtig ödmjukhet försäkrade sig vara så okun- 
nig i ämne^, att han strax afträdde. 

Berättelse om Sal. H. E. Gr. TolU sista stunder 

d. 21 Maj 1817. 

ti. E. efterskickade ungefärK kl. 10 f. m. pastor 



( 69 ) 

L. När han inkom tog H. E. hastigt mössan af sig, 
sammanknSpte händerne och bad honom göra en kort 
morgonbön. När bönen var siat, sade han: Jag tror 
jag qvä/vet, oth begHrte att få sitta. En sland efter 
sade han: Bed med mig ! och repeterade ofta : Jesu an- 
flamma min anda! Pastorn yttrade bland annat, att 
de som här redeligen vandrat och nppfyllt sina plig- 
ter, hade att i en bättre verld vänta säker lön. Då 
inföll H. E. häftigt: tala ej om f ört jemt^ blott Nåd! 
Derefter då pastorn återkom på ämnet om en oslraf- 
felig vandel, inföll H. E. mycket häftigt och med styr- 
ka: Jag har icke fort en ostroffelig vandel. Jag 
år en stör syndare — efter en paus: 

Har David funnit nåd for dig^ 

Har du Manasse sparat^ 

Så hoppas jag det bästa! 

Om en stund: Nu marker jag dbdssvetten; 

Och slocknade kl. I 11. 

Dr. Hylander anförde berättdsen härom t. o. m. 
på offentliga lectioncr, sä att dessa raders utdrag ur 
ett document i archiv samlingarne väl ej må anses 
för en indiseretion. (Om Philos. Profess. M. Frem- 
ling, en skarpsinnig tänkare, som förut hyllat rationa- 
listiska principer, berättades af samme Akademiker 
ungefär eh dylik confession i dödsstunden.) 

På Tolls likkista vid fött erne stod: 

Med > ett . stort . förstånd . 
Ett « vidtomfattande • snille . 
En . oskrymtad • Gudsfruktan . 
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Ed . obefläckad , redlighet « 

Tillgifven . sin « Konang . 

Om • om . sitt • färdemeslands « väl « 

Brukad . i . många • vigtiga . värf . 

Jemu . i . medgången . 

Lugn . i • ojyckah « 

1 « begge « lika « trogen . sin • pligt « 
Aldrig « bländad • af • äran • 
Aldrig • missbrukande « sin « makt • 

Mild « mot • alla . 

En ♦ Fader « 
För . den . landsort . Han ♦ styrde * 

Egde •' han « 
Sina « Konungars . nåd « och . folkets . kärlek . 

Blef « i . döden * 
Saknad • Begråten . Välsignad « 

2 Tim. 4: 7. 8. (Jag hafver kämpat . .) 
ToU var född 1743 d. 4 Febr. dog 1817 d- 21 

Maj. Han ligger begrafven i en s. k. ättehög på Ri- 
seberga kyrkogård; ^n stor sten är rest ^k högen. 
Ännu omtalas faans vapenkrossning af H. E. Gref J. 
DelaGardtCj som då var en af Sveriges störste talare, 
så^om ett af deras sublimaste minnen , hvilka då som 
ynglingar eller män voro närvarande. Hela provinsen 
var 1 en högtidligt sorgligt sinnesstämning. Och lik- 
väl var Toll ej det tiden var — liberal. Men man 
visste att han bildats under en frihetstid och att man 
stjeJf bildals under en despotuk regime; man var to- 
lerant för den politiska bekännelsens olikhet, man hög- 
aktade mannen, beundrade snillet. 
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V. fViliebrand, E. G. 

Af OfL. sederm. Landshöfd. och Geu.Maj. E. G. 
v* Willébrand förvaras ett bref till General Ban C. 
G. Arnifelt af d. 18 JaD« 1788 ett utan datum till den- 
samme: Deri: 

Finner K. Mäjt att jag kan uppfylla mitt ålig- 
gande vid detta embete och min nådigaste General vo- 
re ledsen vid detsamma och ville föreslå mig till Lands- 
höfdinge med lön, vore jag nöjd att cidern (sic) min 
OfvXieut. 4)estäUning och betda af Landshfd* lönen 
årligen till min nådiga General wad han behagar sti- 
pulera. Ur brefvet d. 18 Jun. 1788. Länsman be- 
rättade att i Ryssland på denna sida Wiborg är helt 
tyst och stilla. 

Utdrag ur eit bref. 

— Äfven anade de djupsinnigare (1788), att 

Gustaf ej blott ville vinna ökad makt i anseende till 
Ryssland, utan äfven i anseende till Regeringssättet. 
— Carl nalkades striden med helt andra planer. Ari- 
stokraterne hade sökt vinna honom, som äskade frihe- 
ten, men ej Gustaf. Redan. d. 17 Sept, 1788 önskade 
Storfursten och han att träffas och hans önskan var 
fired och lugn, D. 25 Sept. önskade han fred, för att 
sedan med all kraft arbeta på andra tornen af vår 
historia. Han sände samma dag 9)ett pålitligt bud till 
Sverige; hvars återkomst skulle decidéra hans uppfö- 
rande för framtiden.» 

Kämpcj Carl. 
CanzHRådet Carl Kämpe var i sin tid en infly- 
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telserik, for många af sioa samtida kår och med de- 
ras fiSrtroende bedrad man* Af hans efterlemnade bref 
ha ej så få stannat i h« v« Archiv, h varur några nt- 
drag må meddelas såsom skillrande åtskilliga allmänna 
forhållanden i slutet af i8:de årh. och folkets opinio- 
ner och rykten derom* De äro hufvudsakligen skrif- 
na till. honom (')KongK Sekreterare')) såsom Informator 
for Grefvame Piper, nu studerande i Göttingen, från 
riksdagsmän och embetsmän under de händelserika 
åren 1788 — 90, sedermera från vänner och kamrater 
till honom såsom förtrogen med och tjensteman (så- 
som förste Exped* Secret.; under Gen. Gouvern. Gr« 
H* H. v* Essen. Denna bekantskap var från ung- 
domen, då Bar« II. H. v. Essen uppföddes på Kaflås 
och Kämpe på en prestgård der nära. 

1788. Prosten E. Afzelins skulle hålla likpredi- 
kan öfver Biskop Forssenius — till liktext var Dan* 
9: 24 valdt — men liket kunde ej begrafvas, i anse- 
ende till uppkomna Krigsoroligheter, som gjort, att 
Klosters kyrka är tyghus för arméen och parentations- 
rummet i Skara är fouragebod för hästarne* K. var 
nu i Gottingen och A« dristade ej skrifva om ställnin- 
gen som han ville, i fruktan, att brefvet kunde öpp- 
nas på posten. Norrmännen lågo mellan Eongelf och 
Åmål. Danskarne befäste sig i Bohus, Sv. Arméen 
okades i G:borg, Dalkarlarne till 7000 man äro i upp- 
brott. 3000 af dem under en Tersraeden hade ankom- 
mit till Carlstad, en fricorps upprättas i Wermland, 
en annan af 1500 man i Westergotland. Derom hade 
A. såsom länsfullmäktig öfverlaggt med Landshöfd. i 
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Skara* Man kom dfverens att efter 14 dagar prestera 
en karl af 3 hela heroinan, försedd med matsäck och 
kläder, bevarade af kronan. Gref Sparre skall bli 
chef, de öfrige officerarne tagas i dag fd. 22 OctJ i 
Skara af de i landsorterne boende afskedade Militärer, 
som till den ändan af Landshfd:n inkallats* Billgren 
har första rummet på Biskopsförslaget, har i sommar 
nyttjat Medevi. Domprosten (Knös) gär i väntan på 
belöning för Theologia practica; men fraktar dervid 
för anstöt afVictorinska och Möllerska controversen, 
således osäker om ej Celsii PolUica practica torde 
skaffa sin måg Wejdeman företräde till Biskopsstolen* 
Prosten slöt brefvet, ty rummet var fullt af bönder, 
som skulle taga ordres af honom att utrusta karlar 
till Fricorpsen. — /)* 13 Dec. 1788 skref Hr pastor 
E* Olai i Björsäter till K. i Göttingen, huru 14 å 
16,000 Danskar infallit i Bohuslän och utan synner- 
ligt motstånd inkräktade städerne Strömstad, Udde« 

o 

valla, Wenersborg, Amäl och Kungelf, der högqvarte- 
ret varit, Scholungdomen hemförlofvades, scholan blef 
Magasinshus för victualier. Domkyrkan för spanmål, 
dit den fördes från Kronomagasinet i Lidköping, dit 
fienden väntades. Man sökte nu reparera det till hälf- 
ten raserade Bohus fäste* Intet handgemäng, utan vid 
Qvistrnmsbro , der I Skarab. Reg:te, en del af Bohus- 
läns dragoner förutan 11 kanoner med betjening tillsam- 
mans 700 man, sökte disputera fienden öfvergången* 
Afiaren påstod i I timma, då svenskarne voro kring- 
rände och sträckte gevär efter förlust af 4 soldater 
och en bonde. Hvar finner man i svenska historien 
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en slik händelse? Öfverste Tranfelt sdro Chef blef 
med hela commenderingen krigsfången» All enskild 
egendom räddades, Kronans gafs till s^llo. Kanoner, 
gevär och ainmanition behölls af fienden, def öfriga 
jemte manskapet med' sitt öfver- oeh underbefäl hem- 
förlofvades på parolle utom artilleri manskapet, som 
några dagar derefter nedslog sin vakt och satte sig 
sjelfve i frihet. Man tror att G:borg varit forloradt, 
om Konungen kommit 2 dagar sednare« Ofver^Com- 
mendanten Du Rietz klandras och hatas af Allmänhe- 
ten, som gläder sig, att G:))orgs nycklar blifvit lem- 
oade i en Jean Sparres händer. Nu är Dansken hem- 
marcherad oeh ett stillestånd är träffadt till d. 15forst- 
köm:de Maj. Prinsen af Hessen, som åtföljdes af Dan- 
ska Kronprinsen och sin son, lät vid sin landstigning 
utsprida ett tryckt patent, hvari alla, som icke satte 
sig i motvärn, försäkrades om lif och egendom och att 
allt som requirerades eller godvilligt lemnades till ar- 
méens behof, skulle öfver och intet under blifva be- 
taldt. Detta hölls dock «j. Dryga gärder har han 
utskrifvit och utpressat samt vid återtåget fordrat 
brandskatt e. g. 3 tunnor guld af Uddevalla, af hvars 
handlande han till gisslan nfed sig tagit en Gerle och 
en Bagge, begge formögne. Han lärer dock aldrig fä / 
sina äskade 3 T:or guld. Kapten Ruthensparre har i 
skärgården tagit från Dansken 18 st. Lastdragarébåtar, 
lastade med proviant, hela fält Apotheket, ammunition, 
kanoner, gevär m. m. Bland det sednare var allt 
hvad vi förlorade vid Qvistrum. Bland det erofrade 
var oclc en stor lår med alla de iustrumenter, som 
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hora till sträckbänken och galgen. Vore de ämnade 
till eget husbehof eller Svenskarnes välfägnad? Detta 
har öppnat oss ögonen och vunnit Konungen många 
och betydlige vänner och medhällare äfven bland ad^ 
len. De malconte i armeen i Finland ropa ock re- 
dan: Pater peccavi. Riksdag ha de begärt och kun- 
gen lofvat de skola få. Må straff drabba fi, fruktan 
alla. De missnöjde sparas ej i dagligt taL En Gref- 
ve A« Fr — ch Kapten vid Skaraborgs reg:te, skall 
ha med Pr. af Hessen slutit skriftligt contract om span- 
målshandel. Kungen skall nu hafva contractet i sina 
händer. Hans kamrater vilja ej längre tjena med ho- 
nom. Flera misslänkas såsom hemliga inköpare af 
spanmål och victualier åt norrska arméen. Nationen 
kräfver hämd. Dagbladen tala redan härom. Allmo- 
gen vill gå mangrant i Fält, men med villkor alt ej 
få adlige officerare. Z). 5 Aug^ 1788 skref en vän 
till K. i Calinar, att Sprengtporten med General Mi- 
chelsen varit och recogSoscerat Svenska gränsen, att 
Kungen skickat flngade ryske kadetter till Upsala att 
studera på Kungens bekostnad m. m. Z). 30 Jun* 
1789 skref en vid Svenska Missionen i Berlin anställd 
* till K. jemte det han sände åtskilligt att låta Schlöt- 
zer trycka, blott källan hölls hemlig. Wallquist vill 
förvärfva sig reputation af opartiskhet. Samuel Rosen- 
stein bicf strax i början afsatt af Konungen för sin 
tillgifvenhet för oppositionen. Can^liRådet (Adlerbeth) 
är visst ej persona gråta (Policemästaren har sagt om 
honom att han vore en förrädare; det kallas alla, som 
ej berömma Krigsanstalterne och som ej säga att man 






t^^é^Js. ^/^/*ä:p:./S#.^-*>^* ^c** discretion. Dock blir det 
X%Mf*p*^ ^si^^/**^/*"*^ Ki**»^ x^ommer nog att lemna sin plats 
i^hi^ aL^ f^^^^ /^^^^^ |u adlats, eller Leopold* Eländet 
^ jtS^^* ^^''^^'^ -^^y^ Jag har önskat komma 

^7f^^ f^^^T^^^t har afslagits. Aspen är ej 

^£_*^ ^Å^r^m-t/s %^ ^^^ "**" ®" E— m, som börjat sin 
.r&JéJj J - ii ife3>»*6 séL^^'i^ dubbel spion pä och åt Sprengt- 
Äpiiii^ ^-M»--*,jf*«»'-^*^*^r!^ . .'iella correspondensen hemma prae- 




^U/^ stierna och Franc. Om den elaka 

^^^^ mm^^ /Vt"' »hamn och de elaka arrangemen- 

^^ fJL^/f^ ^^ "^r^^ len böra tillskrifvas Kungens oord- 
%sUU. / •Äfc^fy/ ^-^ • V^®"®^* stamplmgar och illvilja, ar 
if^V^ #^A 4>^*>^^ ^^^ ""aZ^ ^^^' Förmodligen bidrogo begge. 
y''l^!!!^t^ ^S^^A^J^ '® ""^^ provianten och intet groft 
/i)JgArt»y^^ -# /S^7 '^'f^^^ ' '"^^'»g^** ^^^ ^"'^' ^^^ detTol- 
^mn.m •^/A^A^^^^JI^ tf . mg i Helsingfors och der skilide 



/0*h *^y^ ^»y ^ ms i Helsingfors och der skiljde 
Kungen honom vid Gen.Adjut sysslans förvaltning och 
äfven alle sina förra Adjutanter och antog Finnar. 
Toll blef dessutom snart återsänd till Skäne atttaför- 
svarsmått mot Danskarne« Jag har varit prevenerad 
mot ToUen , men börjar högakta honom. . Företalet 
till 1789 års riksdag skall vara af Nordin. D. 27 
Febr. 1790. Ångrar att genom Kämpe ha skaffat tysk 
publicitet åt R.R. Hermanssons motföretal till Nor- 
dins, helst Kungen nu skickat brefforf. fullmakt på 
Ambassad-sekreters befattn. i Paris. Sänder nu ett 
svar på Pr. af Nassau bref och anmärkningar öfver 
Kungens berättelser öfver slaget d. 24 Aug. hvilket 
han fått från Engeström i Warschau, som är dess 
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författare och som bett att K« ville låta infora dem i 
en Göttingsic Jonrnal. I Nov. 1788 skref E. 01. huru 
Kongen hållit tal i Dalarne och fått svar af en gam- 
mal Dalgnbbe: Du ljuger^ lofvar giort, häller intet* 
Vi tro dig illa. I Mariesfad höll han för några pos- 

sessionater ett ganska rörande tal, hvarvid han sjelf 

t' 

falide tårar, beklagande sig ofver arnieens förhållande 
med specielt undantag af Rnth, Meyerfelt och Schwe- 
rin, slutande sitt tal : Jag förgäkrar er, att Carl XII 
i sin olyckligaste tid intet var i så svår belägenhet 
som jag nu är. Prosten Afz. skrifver cf« 19 Jan. 1789 
att fricorpserne,.der man begärte of rälseofficerare, an- 
sågos vara mindre beräknade att bruka mot fienden 
än mot första ståndet; att Gref Clas Sparre derföre 
erböd sig till Chef för Westgöta Fricorps. 

En Assessor skrifver frän Sthm d* 4 Maj 1789* 
D« 27 Apr« var K. Mt i egen bog person på Riddar- 
huset, då adlen ingick i den af hemliga Utsk, före- 
slagna årliga Bevilln. af 70 T:or guld, utom de 12 
som i Bevilln. förut ingingo och s. d. e* m. afblåstes 
Riksdagen* Dagen derpå d. 28 hölls Riksdagspredi- 
kan. En. underlig händelse skedde d. 27 då Kungen 
var pä Riddarhuset, att Stadens alla gesäller samlade 
sig på torget vid och på Riddarhustrappau och i för- 
stugan, i uppgifven afsigt, att hjelpa K. Mt. Polismä- 
staren var sä beskedlig och uppehöll sig hos dem och 
höll dem inom gränser, ty ingen hjelp behöfdes. — 
En Adelsman: skrifver rf. 24 Apr. — d. 6 Apr. upp- 
lästes Seereta Utskottets extract.protoc. som tillstyrkte 
att Ständerne borde garantera Rikets gäld 21 millio- 
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ner Rdr deri inbegripne såväl Riketjs gamle gäld som 
omkostnaderna for förlidnv års och ^jbUh års fälttåg. 
Item är uppläst Bevilln. Utsk:s Bet. på 82 T:or gulds , 
årlig bevillning* Allt ligger på bordet, utom det för- 
sta som d. 8 afgjordes. Oppositionen, yrkade att ej 
bevilja mer än 7 millioner till kriget samt till ränta 
27 T:or guld om året, med villkor, att om de 3 Stån- 
den bäruti ej ville ingå, skulle man ånyo delibrera. 
Na kom från Kungen en billet: 

I fall R. o. A« under öfverläggningarne om HemL 
Utsk:s Extr* prot. skulle vilja en del deraf bifalla, 
en del deraf afslå, tror jag högst nödigt att gifva L.M. 
tillkänna att Heml. Utsk:s framställda arbete är en så- 
dan kedja, som utom nkels våda ej kan skiljas* Der- 
före tror jag mig af min Konungsliga pligt förbuoden, 
att underrätta vice L.M* att ingen annan proporition ] 
än på hela extr« Prot. bifall eller afslag gfiras må. ^ 
Sthms Slott d. 8 Apr. 1789. 

GUSTAF. 

P. S. De 3 öfrige Stånden hafva uppfyllt sin för- 
bindelse emot mig och Riket. Det första Ståndet i 
Riket lärer ej underlåta att frälsa ett fädernesland, 
som deras förfäder både med lif och egendom försvå- ' 
rat och som med ett afslag i denna sak kan gå för- 
loradt. j 

GUSTAF. ^ 

Denna oväntade påskrift gjorde någon villrådig- 
het en stund. Man begärte uppskof till dagen efter, 
men efter det v. Landtmsk genom ,en löpare inhemtat 
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ordres gjorde han proposition: Bifaller jR. o. A. 
enl. K. Mis nåd^ skrifvehe Secr. Uisk:s Extr. pro* 

.ioc. tå vida de andre Stånden g8ra det sammaj tan- 
teende dertill alt K. JMi förklarat riket i annor 
handelte kunna gå fSrloraif I så beskaffade omstän- 
digheter förenade sig alla förnnftiga, utan några hetsi- 
ga och af factioner uppretade, som yrkade votering. 
Nu Tar ej rådligt för adlen att afs|å« All olycka ha- 
de då laggtSi<på adlens ansvar. . Oppositionsmän foro 
omkring på bänkarne isynnerhet i Riddarklassen, der 
upplysning bäst behöfdes. När andra skäl ej bjelpte 
anfördes, att Kungen intet bättre begärte, än ett af- 

.slag. Också ropade hans anhängare nej och votering. 
Han sades ock sedan blifvit förargad öfver adlens 
bi{all. 

Nu grälas med Bevillningen* D« 16 hade Bon- 
de-St. bifallit ett nytt Bevilln. project af Bar.jRuuths 
som går ut på att gifva efter en del af den af Utsk* 
projecterade , men deremot qvadrnplera Landttullen. 
Alla Talemännen ha fått Kungens uttrycklig*a ordres 
alt ej göra proposition af Bevilln. på vissa år utan 
obestämd tid. < Icke desto mindre har der grälats hi- 
akeligt och de lyftat käpparne öfver Ahlman. Han 
hotade att påkalla vakt, men Bönderne hotade vaktmä- 
staren, att bli plockad i bitar, om han ginge. Nu ro- 
pade Ahlman bönderne fram länsvins och frågade. När 
då någon sagt, att han bifaller på 3, andra på 2 år, 
hafva de blifvit antecknade såsom bifallande rent af 
och berättande så, att enl. protokollet voro de före- 
slagna Bevilln.bifallen på evig tid. Bönderne äro de- 
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sperata. Presterne ha fått läf ^ att om .2 år sända de- 
paterade att jemka Bevilln. Riksdagen styrs etneller- 
tid af Hrr Nordin, Wallquist^ Ahlman och Liljenspar- 
re ur all ordning; och skick* 

En riksdagsman af prestst. skrifver d. 27 Mart. 
1789. Gamla Bevilln. som gått till 12. T:or guld skall 
nu ökas med 70 d:o, h varigenom våra kronoutlagor 
blifva så dryga, att jag fruktar det intet många forma 
pr»8tera dem åtm. i längden. Jemte detta äro 3 T:r 
guld beviljade Hert. Carl som tacksamhetsbevis. Cel- 
sius har ej varit uppe i (Prest) Ståndet mer än 3 gån- 
ger, sjunger på susta versien, och tros intet kofoma 
härifrån med sin återstående andedrägt, den^ han torde 
uppoffra åt Riksdagsklimatet. Ärkebiskopen har varit 
sjuk under alls dessa politiska vändningar af gikt i 
fötterne och Lindblom har förestått hans vices. Den- 
ne har blifvit Ledamot af N. O. 

Samuel HjelméTj den lärde orientalisten. Hallen- 
bergs och Agrells vän och medarbetare i Orientalis- 
men, var nu CommissionsSecret. i tiamburg och skref 
derifrån d.^27 Jan. 1789 och varnade Kämpe att ej 
låta i Göttingska tidningar inflyta något af hvad Berg- 
stedt sändt från Stockholm af politiska expectoratio- 
ner. 9)Att adlen är litet knäckt,, skadar väl ej i huf- 
vudsaken; men jag är blott rädd, man tagit sig for 
mycket på engång och kan hända just ej i de bästa 
conjuncturer for att en venir å bout.') Pastor E. 01. 
skref d. 14 Jun. 1789. Allting är nytt vordet. Bisk. 
O. Wallquist är Stats-Secret. i alla ecclcs. ärenden 
Tit. Schroderheim alltsä ur brädet Befordringagron- 
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derne skola nu ock vara helt andra, än under Schr — ms 
förvaltDing* Landtihannen har jemt dubbel skatt, Em- 
betsmän ge 8 pc. af sin lon. Fricorpsen i Wstgtland 
är en 8S9 man, utom befSl; marchfardig* Tortyrma- 
chinerne hvarom man skrifrit i Götheborgs tidnn., vo- 
ro ej så amsaga heller. Personer, som med egne ögon 
sett dem, ha derom intygat* De som vilja ursäkta, 
påstå, att Prins Carl fruktat myteri inom sin armé 
och derföre hade dem med' sig, helst tortyren éj är 
upphäfd i Danmark *). Dens. skrifver d. 27 Oct 17S9« 
Vår nye Biskop inlager allas hjertan. T. o. m. Dom- 
prost Knös förklarar sig nöjd* Allmänna- rösten gillar 
de 3 ståndens uppförande och äro de missnöjde blott 
bland adlen, som ej bli nöjda om de ej få äta flöten 
och gräddan på mjölkbunken ensamme* Men der ^ro 
ock många bland dem, som högeligen ogilla de öfri- 
ges sträfvan att för .ståndets vinst blottställa kung ocK 
regering. En adelsman skrifver: L. är en ifrig roja- 
li^t. Folk, som förr sägo honom, se honom ej nu nier« 
En corresp. boende på Säby gör en utförligare rela- 
tion efter Öfver-Kammar-Junk« Gr. Ekeblads m* fl. 
brefvexling joch mundtlige berftttelser rörande 1789 
års riksdagsuppträden. D« 3 Mars: Kungen har ge- 
' nom finska arméens förhållande och Danska infallet 
vunnit en fullkomlig tillgifvenhet för sin person af 
hela folkhopen i riket och kunnat dermed inplanta hos 
de 3 st. det störMa hat mot Adlen. Det beryktade 



*) Oppositionen i Sverige ansåg Tortyrermachineme medtag- 
na , för att falla i Svenskarnei händer, 
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»herdabrefvet?) från Finland skall vara skriCfet liksom 
trjckt i Gborg, censurerade af Kungen* Flera exem- 
plar hafva utdelats på hvarje gästgifvargård. En skrift^ 
tryckt som patent på finska och svenska, uppmanande 
Finnarne att göra sig independente och som Meyer- 
felt låtit bödeln uppbränna, utgifvande ett Manifest 
deremot, ansågs ock I^opsmidd och tryckt i G:borg. 
D« 26 Jan* utropades Riksdagen af S« af Ugglas så- 
som Härold. D. 30 var Itste plenum fSr adlen, då 
LandtMarskalken höll sitt inträdestal. Reuterholms 
tal tili Bönderne rörde dem till tårar. Lagman Steen- 
hoffs dictamen — — då häradshöfdkig Blix inföll: 
Ju mera laglös verlden blifver. Ja sämre lagmän 
sättas till : då salfvor af skratt hördes. Presterne läto 
köpa sig contant å 1000 Rdr stycket och Oppositio- 
nen tappade på 6i. Några torde dock skrufva om« 
(Man klagade atl de rike adelsmännen ej ville öfver- 
bjuda ^). På Steenhöffs klubb gafs bränvin och punsch : 
på Malmens, der motklubben var, var ej råd till an- 
nan traktering än svagdricka* D. 20 Febr. Liljehorn 
ville tala men kunde i 2 timmar ej få ordet för skrik 
och buller. Gr. Feraen kunde allena bringa tystnad. 
Då Riksdrotset befalltes anklaga R. o« A. och gaf till 
svar att blott Gud i himlen kan dömma mellan en 
kung och elt riksltånd, yttrade Kungen : Vous etes un 
Traitre comme les autres. D. 15 Febr. dog BondeSt.s 
Taleman i sina synder. I hans bureau fins 7000 Rdr 



*) Särskildt förebrår sjelfra Frietzchy en C. DeGeer , derföre 
att han ej med uppoffrande , af några 1000 R:dr dfrerbdd 
Kungen. 
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sp. Bland dem, som skarpast talte mot Säkerhetsac- 
t«il Tar Bar. Renterholm, hvUken under allmänt bifall 
^ nlbraist: Vare den förbannady hvars samvete ej på- 
minner honom den ed han gjort! Bland de roliga 
rykten må anföras, att Toll na ansågs ha upptänkt 
Albedyhl-Benzelstiernska mordbranden, derfore af Dan- 
ska Regeringen utfordrats och till den ändan fängslats 
af Gustafschöld. /). 19 Apr. Jan Otto Lilja var en 
af de 54 subscribenterne. Hans Svärfar Segerkrona, 
som testamenterat honom 5 tunna guld, tog nu i ett 
större sällskap fram testamentet och ref , det sönder, 
kastande bitarne i kakelugnen* R^R« Falkenberg slog 
epp partiet mellan sin dotter och en af de samme 54» 
Adlen var vid Riksdagens början 951* Z). 30 31aj. 
Vår Riksdagsm. D — n frän M — d blef galen i Sthm 
af ånger ofver sitt uppforande vid riksdagen, ropade 
under yran beständigt* att 55 Rdr 26 sk* 8 rst. var 
förlitet att sälja sitt samvete fSre* Han är hemkom- 
men något rörbältrad* Man forsökte vinna Prosten 
Afz* genom att bedja Wejdeman låta förstå att han ville 
afsäga sig foralaget till Skara Biskopsstol och ntvänta 
sin svärfars död, såsom Th. Prof. i Lund, i hopp att 
dä der succedera»^ Då var Afz*, som innehade rum- 
met nast de förcslagne, en som både kunde nämnas 
och gås förbi* Men det verkade icke hvad man hop- 
pades; ehuru han,^ stående på förslaget till M. ej i al- 
la fall kunde gå brösfglftfge. 1788 i Sept: Lars v. 
Engestrbm^ som incognito flera månader uppehållit sig 
i Warschau, är nu f&rordnad till Envojjé dcrstädes* 

Gref Schiverin, vår Svenske Abbe Vogler, är nu fält- 

6» 
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och midicamenter (sic) ål |>ehöf?ande, hviika genom 
Guds välsignelse derigenom ännu lefva. 

18. 
Konmg Gustaf 111:8 Tal på Riks-Salen den Z Fe- 
bruari 1789, efter minnet uppsatt af W. i^— ^*)* 

P. M. 

. Författaren hade tillfälle, att ehuru Icke Riksdags-Full- 
mägtig, vara närvarande å Riks-Salen, när detta tal hölls* 
Dagen efter berättades med visshet, att det ej blef tr^kt, 
dels derföre, att Konungen icke skrifvit det; utan talade ef- 
ter någre af honoim uppsatte momenter, dels derföre, att det 
innefattade flere politisk^ ämnen. Då skyndade författaren 
till sitt logis och begynte skrifva efter minnet» Ingen bokstaf 
var annoterad. På några timmar rar. det färdigt. Alle som 
läste det igenkände det som |Conungens, ex. gr. Biskop Wall- 
quist, Lagman Håkansson, Prosten Nordin m. fl» Bibliotheka- 
rien Leopold lemnade det at Konungen, som till dan grad fann 
det lika med sitt yttrande, att han trodde det vara afskrifvit 
på stället, eller hufvudsakligen annoteradt. -När lian hörde 
det f^ara uppfattadt efter minnet, befallte Han Leopold, att 
föranstalta det Konungen kunde få lära känna författaren. 

Välboroe, Ärevördige do* Gode Herrar och 

Svenske Män! 

Sedan vår sista sammankomst Jiar ingen märkli- 
gare händelse utom vårt rike timat, än den store Ko- 
nungen i Preussen Fredrik den II:dres död. Europa 
har sedan den tiden undergått sällsynta hvälGpingan 
De häftigaste stonnar hafva uppblåst, af hviika en del 
ännu icke hunnit lägga sig* Först visar oss Holländ- 
ska Republiken ett nog besynnerligt uppträde. Invär- 
tes oro störde der det sälla lugn, som Sr rikens för- 

♦) Härvarande Copia är gifren till H. E. Gr. D. af H:r Bir 
skop W. Faxe. 
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nSmsta styrka ocb ett oroligt folk delte sig i tvenne 
partier, hvaraf det ena sökte beröfva Ståthållaren det 
honom öfverlemnade Ståthållerskap, och det andra, att 
bibehålla •hoDom vid dess lagliga rättigheter. Hår säg 
man den ene medborgaren uppretad bära våldsamma 
bänder på den andra, begge intagne af en blind ifver, 
uppväckt af oenighets andan. Ståthållaren och dess 
Gemål blefvo snart föremål för de stridande partiers 
mest farliga utbrott och våldet geck så långt, att de 
oförsynte Holländare vågade bära bänder på denna 
Prinsessas person, då de voro nog djerfve att fängsla 
henne. Detta utbrott af deras oerhörda tilltagsenhet 
blef väl jslrax dämpadt, men Icke desto mindre var 
allt i förvirring. Republiken Holland var nära dess 
undergånjjf, om icke en ädelmodig Konung räddat den 
från dess fall, tagit sig sin svågers sak an,, ocb friat 
tin syster från de faror som omgåfvo henne under des- 
se invärtes med skräck hotande bvälfningar. Konun- 
gen af Preussen låter en Armée af 25000 man under 
Hertigen af Brunswig befäl, tåga till .Holland, De vo- 
ro icke förr ankomne och hade visat sig som återstäl- 
lare af den inbördes friden, än de uppvuxne stormarne 
stillades. Nu upphörde tvedrägten, nu förenas de stri- 
dande, nu insattes Ståthållaren i sine laglige rättighe- 
ter, Frankrike, en stilla åskådare af sin bundsförvants 
förfall, var väl icke detsamma vid dess upprättelse, 
ty det hade gerna önskat, att vid ett så lägligt till- 
fälle som DU, då medborga^nes sinnen vore oense, 
och derigenom arbetande på sitt eget lands undergång, 
beröfva Republiken sin frihet och sjelf föreskrifva den 
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lagar. Men genom Konungens i Preussen kraftiga biträ^ 
de blef allt i ordning, Ståthållaren, ntan fraktan att 
förlora sina rättigheter, och republiken utan fruktan 
att förlora sin frihet* Sen emellertid hvad olyckor be- 
redas en stat, när dess medlemmar söndra sig genom 
tvedrägt, oenighet och partie. 

England lemnar ett lika öfvertygande Tedermäle 
häraf« S^länge det egde America, skakades riket af 
de farligaste inbördes oroligheter. Beständiga partier 
gåfvo alltid, nya anledningar till medborgares förtryck, 
till olyckor, som slutligen öfverböljde riket i fullt mått, 
genom det utbristande kriget ' nndersåtare emellan. 
England förlorade väl genom detta olyckliga kriget 
America, men blef sedermera - genom folkets nästan 
sällsynta enighet långt lyckligare än under den tid det 
e^e sina vidlyftiga besittningar i Vestindien. Det 
vore för vidlyftigt att omtala alla de omständigheter 
som yppade sig i anseendls till åtskillige rikens i Eu- 
ropa olika Statsintresse, sedan America söndrat sig 
från Englnnd. Detta sednare rike, som sjelf rusat i 
krig med Holländaren, under det krigslågan brann nog 
häftigt med America, blef efter sluten fred sedan när- 
mare förenadt med republiken Holland och omsider 
förbundit med Preussen; tre magtige riken, tre bety- 
dande bundsförvanter! 

Emellertid undergeck en annan sida aif Europa 
andre och nog så besynnerliga skiften* Under Ryska 
kriget med Turken hade Ryssland efter vanligheten 
vidgat sine gränsor och fredsföredraget i Kaynardgik, 
1774, tillade detta svällande rike nya besittningar af 
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Tarkicka länder. Men Kejsarinnan Catharina var ej 
nöjd härmed* Hon ästnndade att utbreda sin magt 
till Svarta Hafvet, f5r att der kunna underhälla en 
flotta, som med tiden kunde bota Constantinopel med 
intagning. ^ Detta vidlyfjiga project skulle bu utföras* 
Kejsarinnan utströr i Tartariska riket oenighets frön, 
hennes vanliga roaxime, för att äfsöndi^a länder från 
sine grannar och Tatar-Chan, som förr var med Otto- 
majiiska Porten på det närmaste förenad ooh under 
dess beskydd, och hvars rike var i afseende pi Svarta 
Hafvet liksom en mur mellan Ryssland och Turken» 
föll på den tankan, att blifva independent, en tanka, 
som Ryska Ministern väckt hos honom; men en tan- 
ka, som beredde Crims och Lilla Tartariets öfverlä- 
lande uti Kejsarinnan Catharina den Ilulras händer. 
Hon otfäste sig likväl, att Tatar-Chan, då han söndra- 
de sig från Turken, skulle lemnas i orubbiad besittning 
af sina länder, och att öfver dem fritt och indepen- 
dent få regera. Detta så smickrande artbud emottages» 
Men Tålar-Chans och dess rikes sjelfBtändigbet vara- 
de icke länge* Kejsarinnan i Ryssland ville sjelf re- 
gera Crim. Sedan hon vunnit sitt syftemål, att befor- 
dra Chans affall från Porten, blef det lätt för henne, 
att med desse vidlyftiga länder öka sitt eget rike. Kort , 
tid försvann, och hon hyllades för Tartarernes Cza- 
rinna, och var nog högmodig, att sjelf infinna sig i 
Cberson, för att der emottaga sine nye undersåtares 
hyllning. Hennes högmod gaf henne ock nu stora ut- 
sigter. Då hon egde desse besittningar vid Svarta 
Bafvet, då hennes gränsor närmade sig alltmer åt Con- 
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stanlinopel, dktas tillika hennes hopp, att eogång åoyo 
Si upprätta grekiska Kejsareddmet. Emellertid' läres 
fttorforstens i Ryssland andre son, Constantin, greki- 
rica sohrsUt modersmål och uppfostras aldeles så, att 
han jemie den Tartariska thronen, som skall vara äm- 
nad åt honom, kan blifva skickelig att i sinom tid bä- 
ra Grekiska Kejsarekronan* Så behaglige desse oqi- 
ständigheter voro för Ry^ka Kejsarinnan, så.obehaglige 
för Turkiska Riket, ty de bådade det de häftigaste 
skakningar, de våldsammaste utbrott af Kejsarinnan 
Gathrina den Ilrdras högmodl Porten fordrade väl af 
henne Crims återställande i dess fordna skick; men 
hennes svar, öfverensstammande med den sinnesförfatt- 
ning, som hos henne alltid råder, biföll ingenting min- 
dre än Portens begäran; och snart blossar kriget. — 
Som gammal bundsforvandt med Ottomanniska Porten 
yrkade jag hos Ryska Kejsarinnan flere gånger Crims 
och Ifilla Tartariets afträdande, oeh förmodade att, ge- 
nom min bemedlingf saken skulle biläggas i vänlig- 
bet* Kriget ^begyntes i Augusti månad 1787, och så- 
väl i slutet af samma år, som i början af 1768 for- 
blef jag i samma förmodan. Men ingenting kunde ver- 
ka på Ryeka Kejsarinnan* 

Gode Herrar och Svenske Män! 

Jag nödgas nu göra Eder en målning, den jag sä 
gerna ville undvika; men som sanningen och sakernes 
nuvarande ställning ålägga mig att omtala. Dä kriget 
med Turken hade blifvit begynnt, behöfdes hela Ryska 
Krigsmagten, att dragas ned mot Turkiska gränsen. 
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hvarvid de. fafltningar, som^äro belägDo i Finland, blot- 
tades Bästan aldeles pé garnizoa,. si att ganska få krigs-' 
folk voro vid våra gräntor. Men ett annat krigsgrepp, 
utom beväpnadt manskap, skulle brnkas mot Sverige» 
Här gifva9 2:ne sått att föra krig, det ena, att med 
väpnad- hand tränga in i fiendens lanj, och der ntöfva 
de våldsan^h.eter, som uppenbart krig med/orer, det 
aqjjlra långt farligare, långt nedrigare,, ty det sker i 
bemlighei-, och är så mycket svårare att emotstå, som 
det, under vänskapens helgade namn, utöfvar aggets 
meAt ohyggliga påfqnd, dot nemligen, att genom ut- 
spridande af oenighetsfrö söndra medborgames sinnen, 
att med list och ränker stämpla till deras så mycket 
snarai^ förtryck, ty, oense sinsemellan, bllfva de snart 
vanmägtige, villrådige, hvems partie de skola följa, 
rädde alt visa sig på någonderas, fege att försvara sina 
rättigheter* Det var af sistnämde Ryssland nu betjen- 
^^ ^89 just detsamma hvarroed det. bemagtigat sig 
Crim, det hvarmed det styckat Polen och laggt detta 
rike under ett ok, hvilket det Du omsider söker att 
aflyfta* 

Det torde Tara bekant, att ett ppojeet varit i Ryss- 
land för längre tid tillbaka, att söndra Finland från 
Sveriges Krona, och under namn af indcpendent stat 
lägga det till den Ryska. Bestuchef skall i sin tid in- 
gifvit ett dylikt till Kejsarinnan Elisabeth, och det 
sägs, att det redan Tarit upptånkt af Czar, Peter den 
Lste, åtminstone lärer ingen tvifla, att det verkeligen 
varit å bane under Elisabeths tid, då exemplar af den 
kungörelse, som. hon derom lät utgå i Finland, forvm- 
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ras \ flere Bibliothekei^ Men hvad -Czar Peter grun- 
dat och Elisabath försökt ville Catharina den ll:dra 
utföra. Det var ti\l den ändan bon nu sökte stifta 
den oenighet mellan mig ocb eder, som syns tändas i 
några oroligas sinnen, och som skulle bereda henne en 
lätt väg, att berOfva oss Fmland och vårt rike sin s|eif- 
ständighet, att utvidga sitt stora rike och hota jQere 
regerande magter med undergång. Denna stora plans 
utförande har under de sistförflutne åren varit ett af 
.denna Kejsarinnas angelägnaste göromål. Hvad me- 
del hen dertill brukat kommer jag 'nu till att nämna, 
ehnrnväl de genom ryktet torde vara bekante, åtmin- 
stone har jag om dem haft underrättelse, dä de voro 
minst kunnige, men tillika förmodat att de kunde häf- 
vas och med tiden försvinna; hvarföre jag också är 
så mycket mer förundrad öfver att jie verkligen blifvit 
nyttjade. Dei som mest rorer mig, är att de varit 
utförde af en Svensk medborgare, hvars namn jag ic- 
, ke utan största oro bär måste nämna, och det är Of- 
Tersten, Baron Sprengtporten. Då denne ärelystne 
Herren uppehöll sig här, ådagalade han flere veder- 
mälen af sin elaka benägenhet till stiftande af oenig- 
het och tvedrägt inom sitt fädeniesland, och jag trod- 
de mig blifva bäst af nied denne orolige undersåte 
när jag gaf honom tillstånd att resa utrikes. Han be- 
gaf sig nu till Frankrike, för att der besöka den rykt- 
bare Franklin, vid den tid då man i Parlamentet råd* 
gjorde om sista kriget mot England; det var på detta 
falt han trodde sig finna tillräckligt utrymme för sin 
ärelystnad. Meo danna^ böjelse blef ej der uppfylld , 
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ty nSr han hunnit* dit, voro. desse tTistighetl»r redan 
bilagde* Han upptänkte då ett annat sätt att upphöja 
sitt namn; men beklagansvärdt på Sveriges bekostnad, 
det att förråda sitt fädernesland och afsöndra Finland 
från Sverige. Att detta verkligen varit hans föresats 
bevisar det project han derom inlemnat till Ryska Mi«- 
nistérn i Haag i början af år 1786. Detta emottogs 
med sä mycket bifall, att Baron Sprengtporten anmor 
dades återvända till Sverige för att det verkställa. Un* 
der sista Riksdag anlände han ock hit. — Hvad hans 
ankomst verkade på många sinnen förmärktes tydligen 
genom de gnistor till oenighet, som vid samma riks- 
dags slut begynte framlysa. Han arbetade alltjemt på 
sin plans utförande, och hade till den ändan flera gån- 
ger här i hnfvudstaden öfverläggningar med sine lika 
tänkande vänner och flere som han sökte förmå till 
ingående i sitt tänkesätt. Men han begifver sig om- 
sider till Ryssland, der han väntar att skörda frukter 
af sitt arbete för dess Kejsarinna, der han tror sin ära 
få lysa i dess mest fulla glans. Nu sparas inga hem- 
liga stämplingar: nu brukas alla irna ränker: nu för- 
sökes allt, att draga de redlige Finlands invånare från 
den käirlek de hysa för sin Konung och Fosterland, 
den hvilken så ofta eldat dem, att tappert strida till 
begges försvar, den hvilken ännu brinner iderashjer- 
tan och hvaraf jag, under min hastiga genomresa, ha- 
de så lysande prof f&rlidne sommar. 

En dag var ernad att uppbränna alle vare derva- 
rande trossbodar, så att Fifnland, beröfvadt alle för- 
svarsmedel,, skulle utan minsta motstånd falla fcCatha- 
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rina den II:dras bänder, oeb bon blifvai ensam rådande 
öfver alla land från Nordpolen till Svarta hafvet, hän- 
delser, som kunnat 5ppna henne tillfälle, att föreskrif- 
va lagar för hela Enropa* Nu utrnstas ock en bety- 
dande flotta til^ Medelhafrer, hvilken, om den hnnnit 
sin bestämda ort, hade verkat Ottomaniska Portens, 
Sveriges angelägnaste bnndsfdrvandts, totala undergång. 
Vårt rikes ära, dess sjelf ständighet, Finlands räddning' 
och hela Europas väntan fordrade nu, att jag skulle 
visa mig* Jag förmodade att genom krigsniagtens skynd- 
samma öfverfart och Orlogsflottant hastiga npptack- 
ling och utlopp till sjös, kunna imponera på Ryska 
Kejsarinnan. Jag ville ofvertyga Finska Nationen, att 
dess trohet icke längre skulle lemnas obeväpnad, ut- 
sått for en förrädisk grannes mest farliga förförelser, 
jag ville visa, att hopp ännn var qvar, att fiterfå de 
länder under Svenska spiran, som derifran icke län- 
gesedan äro förlorade Och utom hvilka besittningen af 
Finland alltid är osäker. Men jag har begått ett fel, 
och jag är och den förste, som tillslår, att jag begått 
det. Jag borde anbefallt min Bror, Hertigen af Sö- 
dermanland, att bemägtiga sig den Ryska Escadre, som 
kryssade i Östersjön: en sak, som kanske gjort slut 
på hela kriget innan det begynts: men min böjelse 
till fred, den jag ännu hoppades, hindrade mig att ta- 
ga en sådan författning. Hufvudflottorne råkas omsi- 
der och krigslågan itändes och brinner ännu. 

Här gafs ock icke beqvämligare tillfälle. I Yi- 
borg var intet krut; i Fredrikshamn icke mer än 2 el- 
ler 3000 mans besättning och fästningen vid Nyslott 
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ganska svag CM^h ntan garnizon, så att mellan Peters- 
bttrg och Svenska gränsen icke voro mer än 4 och 
högst 5000 man beväpna;dt manskap : Jag tror och hS- 
stan kall försäkra, att om alle vid våra operationer i 
Finland gjort sin skyldighet, jag kunnat' båda «der, 
att vi nu innehade Finlands gamla gr&nsor; men här 
måste täckelset föredragas. Nu uppvaknade tvedrägts* 
andan, nu utspriddes de mest elaka rykten, alla osann- 
färdiga, men alla mot mig, föi: att kunna skilja mig 
och eder från hvarandra, mine älskade undersåtare, 
vi sa^n med de heligaste band äro förenade, ochhvars 
förening utgör begges vår styrka» Jag är Konung och 
jag är Medborgare, rikets ära är min ära, dess sjelf- 
ständighet mitt bestånd, men man sökte att rubba 
dem båda« Mina anstalter ansågos lör farKga företa- 
gander, ledande till rikets förderf och inskränkande af 
undersåtares fri och rättigheter» Man sade ått allt var 
i oordning och att proviant felades, oaktadt tillräck- 
ligt förråd deraf öfverrdrdes till Finland i Maj och 
Juni månader, och till bestyrkande hvaraf jag nu skall 
öfverlemna till Riksens Ständer Utrednings-Commissio- 
nens uträkning öfver allt som åtgått, hvaraf kan inta- 
gas att der icke varit brist på Proviant* Men det som 
mest oroar mig är den verkan Ryska Kejsarinnans 
stämplingar mot mig och rikets sjelfätändighet haft på 
eb del af vår krigsniagt* Jag är för mycket Svensk, 
att för den oro, som mitt inre hyser öfver desse Sven- 
ske mäns förhållande emot sin Konung och fosterknd, 
vidare omtala dem; ^et bör jag likväl nämna, att nå- 
gra äro satte i båcklei och iifigre hafva genom flykten 
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undandragit sig lagens hämd« Emellertid hat hela 
landet blifvit uppfyllt af ograndade rykten, in¥änarnes 
sinnen skingrade, okunnige hvad de skulle tro tlltr 
intet tro, somligas upphetsade, åe mestas villrådige. 
Fjorton ^agar efter min afresa härifrin till Finland, 
förbléf Ryska Ministern Rasumovsky, quar i hufvud- 
staden, och hvad han på denna tid och af ven uoder 
sin resa, då han på flere ställen var uppe i landet, 
arbetat till missnöjes uppväckande emot mig, till of- 
vertygande om Ryska Kejsarinnans välvilja emot sven- 
ske unAersåtare, har visat sig i de bedröfligaste följder, 
hvilka om vi kunde förekomma, skulle vi tillvinna 
oss samtidas agtning, och efterkommandes beröm*. Och 
det är just vid dcsse omståndigheter, då vi äro hotade 
af utlandska fienders både uppenbara våld och 'hemli- 
ga stämplingar, då vi are söndrade af invärtes split 
och oenighet, jag nu sammankallat Eder, Gode Her- 
rar och Svenske Män! att med gemensamt bemödande 
förekomma eller åtminstone emotstå desse för riket så 
farlige försök; det är icke mindre än rikets heder, sä- 
kerhet och sjelfsjändighet, som äro föremål för Edre 
ofverläggningar: men det betydligaste ämnet är då att 
uppfinna utvägar till ett så godt ändamål, och. första 
frågan blifver: huru skole vi erhålla fred ^ och säker- 
het för vare gränser, för yåre besittningar, för vårt 
rikes sjelfständighetf Förmodligen lärer det säkraste 
medlet derlill vara, att vi, uti. inbördes enighet, med 
förenad styrka fortsatte hvad påbegynt är, genom skynd- 
samme tillrustningar vise oss nog modige, att ej rä- 
das en spotsk fiende, nog färdige^ att möta den med 
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gammalt svenskt hjeltemod och styrka. Vi hoppas 
då, att kanna fprmå vår fiende till en fred, som om 
vi nu i^kulle begära med de vilkor, den sjelf behagade 
föreskrifva, blefve allt för neslig och vare efterkom- 
mande skulle misstycka vår feghet. Stode hederlig 
fred att erhålla, vore jag den som samma hdgst ön- 
skade; men till ett så angenämt hopp har jag ingen 
anledning. . Genom vare bundsförvanter är väl fred 
proponerad för Ryska Kejsarinnan; men hennes svar 
har varit sådant, att den för närvarande tid icke synes 
vara möjlig att erhålla. Sjelf har jag väl ej sett det, 
förmodligen derföre att det är författadt i så förklen- 
lige och lilltagsne ordasalt, att det mer skulle uppre- 
ta än blidka* Ryska Kejisarinnan är en högmodig fru, 
och man måste derföre visa sig lika högmodig, om inan 
med henne skall komma till lags. Om vi då med för- 
enade krafter arbeta på krigets driftiga utförande, för- 
modar jag, att vi snart nog skola erhålla en säker och 
ärerik fred. Rysslands närvarande belägenhet är opk 
sådan, att vi härvid icke hafva så mycket att befrukta. 
Dess krig med Turken har medtagit och dagligen med*- 
tager dess mesta krafter. En dryg transport af aU 
proviant och fiere förnödenheter genom flere hundrade 
mil, och det mest genom ödemarker, till Armeens be- 
hof vid Turkiska gränser, försvagar beständigt Ryss- 
lands invärtes omsländigbeter allt mer och mer. Dess 
betydande krigsmagt, som de i början af kriget upp- 
ställt mot Turkarne, har genom pest och andre sjuk- 
domar, förorsakade af sommarhettan, bortsmält till 
(Del. XVIII,) 7 
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ringa och obetydlig. Det krigsfolk Rjesaroe mot oas 
framställt var ganska svagt och oofvajt, så aft.^et^vid 
alia forefalloie drabbningar måst gifva vika for Sven- 
ska soldatens mannamod, •— .som viste sig på mer än 
ett ställe» -^ Från Polska sidan är ielie Ryssland så- • 
kert. Den nu der bållne Riksdag tyckes båda Pokka 
nationens- befrielse från Ryska oket.ech vårdandet af 
rikets sjelfständighet. Till den ändan hafva flere Mag- 
nater beslutat, att uppställa en Armea af 100,000 man, 
bland hvilfce någre åtagit sig, att utrusta flere karlar 
med beklädning, underhåll och aflöaing, och det är 
just detta folks tapperhet, hvilken nu lärer. visa sig i 
foH dag, som vare redlige fäder så ofta erfarit., — 
Konungens i Preussen rörelse med sin krigsmagt vid 
Polska gränsen och . dess betydande verkan på Repi»- 
blikens politiska ställning, nödsakar Ryska Kejsari»- 
nan, att på desse gränser beständigt hålla krigsfolk; 
hvilket ffllt gifver oss nya anledningar^ att icke be- 
frukta, hvarken så farliga eller så stora Ryd^a härar* 

Sådane äro de omständigheter jag velat for Ed^r 
omtala och i anledning hvaraf jag ämnar lénma Eder 
de propositioner lill öfverläggning, som nu skola Eder 
föreläsas. Jag barr talat med den frtmodighet, hvilken 
jag alltid egt, då jag från detta stäHe tilltalat Eder, 
och som jag beständigt hoppas att bibehålla. 

^ Nu upplästes Kongl. Majus nådiga proposition af 
följande innehåll: 

TrKongl. Maj:t äskar i Nåder, att Riksenå Ständer 
9)utvälja ett Utskott, bestående af 12 ledamöter af Rid- 
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nderBkdipet och* Adeln, samt 6 af hvarje *de andi^ 
>)frédné Sfähden, med hvilket Utskott Kongl.^ Maj:t, 
np& sätt 47 §. af Regeringsf ormen förmår, och efter en 
99forut nådigt meddelad närmare kunskap, om det som 
99riket angå kan, vill öfverlägga och öfverenskomma 
f^om de medel och utvägar, hvilka uti Rikets nuva- 
ntsttide omständigheter, är att vidiega, till Rikets sä- 
^kerhetä, bestånds- och sjelfständighets bibehållande*») 

Serfan yttrade Hans Majestät: 

Rärataf ^nnen J hvad jag af Eder till fädernes- 
landets gemensamma förmån äskar. Att edre öfver- 
l^gntngar ske med möjligaste skynds^mhet behöfver 
jäg väl icke påminna; sakens vigt "säger det. Jag 
sknlle likväl önska, att uti Februari månad httfva des* 
se saker i ordning, på det man ju förr^dess hellre må 
sätta i Verkställighet de heslut man ämnar vidtaga. 
Jag vill ock hoppas, att J med edre öfverlägghingar 
., rörenen all sämja och endrägt, ntöm hvilka' intet kafi 
uträttas. Den Högste förläne Eder alla härtill sin nid. 
FörbliiTvandes Eder alla i gemen och hvar och en isyn- 
nerhet med all Kongl. Nåd o6h Ynnest välbevågen. 

I 19. ^ 

Anteckning rörande riksdagen 1789, författad af A^ 
Åbergs riksdagsfullmäktig från Uddevalla. Ori- 
ginalet meddeladt af en vice Taleman inom Bor- 
garståndet till J. D, 

Vid Riksdagen den Februari il89 blefvo ull 
uoderdånigste följe af Kongl. Maj:ts Nådiga Befallning, 

7* 
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st Borgare-Ståndet Talmannen Rådmair Ledberg, Gnid- 
dragare Oldénburg och jag valde, att hos Kongl. IVIaj:t 
oss infinna vid ett närmare reglerande af Borgerska- 
pets al j manna rättigheter. 

Helt oformodadt samma, dag eller dagen derefter 
blef jag klockan 9 a 10 om aftonen af Oldénburg 
kallad,. att med Talmannen och honom genast uppgå 
till Slottet, att öfvervara detta sammanträde; hvarvid 
jag fant närvarande 3 Ledamöter af Preste-Ståndet, 
Arke-Biskopen Troilins, Biskop Wahlquist och om jag 
idke orätt minnes mig, nuvarande Biskop NWdin, och 
3 af Bonde-Ståndet, Talemannen Nils Svensson från 
Skåne o^h en Bonde från Norland"^), hvarefter £ongL 
Maj:t inkom tillika med Grefve Ruth, som jag förmo- 
dade vara befåld, att vid ett infsatt mindre bord föra 
ProtocoU, emedan han dervid intog sitt rum.^ 

Derefter béfallte Kongl« Maj:t Tysthets-Eds af- 
läggande och sedan 3:ne Propositioners upläsande, 
som Kongl. Maj:t till Riksens Ständers pröfning ville 
i Nåder afgifne. 

Den första var om Skattemanna-Rätten och den 
andra förslag af en Säkerhets- ocb Förenings- Act. 

Jag blef mycket surprenerad, att finna mig för- 
anlåten att vara närvarande i en så oförmodad sam- 
mankomst, som icke egde minsta gemenskap med Bor- 
gare-Ståndets mig nii förtrodda nngeSägenhet» 

Under och efter upläsandetaf den första var en 
allmän tystnad; och ehuru det egentligen borde tillhöra 
Riksens Ständer vid erhållen del, att godkänna eller 

*) Den tredje ej närmare ihågkominen. 
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ock icke antaga antingen det bela eller vissa delar 
deraf, ntbad jag mig nnderdinigst att anmäla, del Kg1« 
Maj:t' och Kronan icke igenom Skattemanna-RAtten , 
efter min tanke, borde skilja sig ifrån sin förra rättig- 
het och befattning med Eke-Skogarn e,. som för Rikets 
•Örlogs-Flotta och Skeppsfarten äro så angelägna, och 
hviika genom en extenderad frihet, skulle inom korrt 
tid blifva borthuggna, dock med bibehållande af den 
Skattemannen redan förunta delaktigheten af Ekeplan- 
teringar. Biskop Wahiquist jttrade dervid, att på 
inånga ställen, isynnerhet i Wexiö Liän, funnos en 
myckenhet Ekar som för åker och äng borde undan- 
rödjas, då jag anmärkte alt Lagen redan dertiil, efter 
anmälande och utsyning, gifver rättighet* 

Vid Förenings och Säkerhets-Acten kunde jag 
icke afhålla mig ifrån anmärkningar vid 3:ne pnncier: 
den l:sta om folkets sammankallande till Provincial- 

■ 

Möten, enär Kongl. MajU för vissa angelägenheter be- 
hagade samma for nödigt anse; hvarvid jag erinrade, 
att KongK Maj:t och Riket kunde blifva mindre väl 
belåtna, och att allmänna ärénder icke lära fullkom- 
ligare kunna afgöras, än genom Kongl. MajUs och 
Ständers gemensamma pröfning, samt att många med- 
borgare genom denna frihet kunna degenerera till Poli- 
tiska svärmare, och desse sammankomster icke mycket 
skulle komma att skilja sig från de oroliga äldsta 
Landtdagarne. Den andra om Tjcnstemännens endt- 
ledigande efter Kongl. Maj:ls Eget god tfinnande, skul- 
le förringa det Löfte de af Lagen vid tillträdet af si- 
ne Sysslor erhållit, att icke utan laga rariSakniAg och 
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Dom, för begångna fel blifva (lerifrån skiljda ; och den 
3:dje'om KongL Maj:ts närmare inseende öfver Ban- 
kens förvaltning, hvaremot jag förmodade aU ipanbit- 
tils icke lärer haft orsak att vara missnöjd med Stån- 
dens eller deras fullmäktiges förvaltning. Ingen af de 
härvarande yttrade sig, utom Biskop Wahlquist, som 
trodde, att Sysslor efter J786 års Riksdags beslut kun- 
de anses för verklig egendom, .som man icke utap 
Laga' ransakning oah Dom kunde förverka. Vid Itid- 
derskapets och Adelns rätt att ^allena besitta Säteirier, 
gjordes på min underdåniga erinran , det tillägg, att 
dermed förblifver som hittills öfligt varit* 

Härmed slutades detta s^immanträde med Befall- 
ning af Kongl. Maj:t till Klockan 6 eftermiddagen, och 
jag var af de första tillstädes, då KongK Maj:t täckte» 
Nådigst särskildt säga \ntTg. att Han gjort någon förän- 
dring uti Säkerhets- och Förenings-Acten, Ojch nämnde 
endast att ingen fråga blifver om Provincialsamman- 
träden, och att Han helst önskade att vår Constitution 
kunde komma i någon likhet med den Engelska: jag 
bugade mig utan att yttra något derom; men af den- 
na ändring följde med mera, att vissa Embetsmän en- 
dast ansågos att innehafva Förtroende Sysslor, hvari- 
från de efter Konungens godtfinnande kunde skiljas^ 

. Hans Höghet Hertig Carl var vid detta samman- 
träde närvarande, tillika med öfrige förutnämnde, utom 
Ärke-Biskopen och Bonde-Ståndets Talman, som blif- 
vit anmäl le att vara sjuke; pch hvarCöre i den förras 
ställe, efter befallning Biskop Lindblom var tillstädea» 
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Jag JM^n iok« ^inra mig, då du f6rstDilfnnd« Pro- 
positioner för andra gången uplästes, att n%on aQ- 
mårkning af de oäryaraode gjordes, ehnrnväl ett eller 
aonal obetydligt Isaintal förefdil ; hvartill KongL Maj:t 
sjelf gaf anledning; men som jag ansåg mig med de 
öfrige af de 3:ne Stånden for incompetente att vid 
detta tillfälle inblanda oss i sä vigliga, och Constitu- 
tionen rubbande föremål; så framträdde jag först till 
Grefve Ruth, som satt vid ett mindre bord, och med 
tysthet frågade, om hnn härofver förde något proto- 
cöll, då han svarade sig icke kunna meddela under- 
rättelse, med förmodan Ukväl, att icke något PrötocoU 
blifver formeradt, och gick sedan till Biskop Wahl- 
quistj med begäran, det han ville underdånigst utbedja 
oss, att icke i dessa ^render varda ansedde som med- 
Yerkan.de': han visade- sig benägen i saken, men ville 
icke föra prdet, och enär jag, ehuru o gerna måtte yttra 
mig i detta ^fseende, bidrog han likväl med utbedjande, 
det Koogl. Maj:t täcktes Nådigst anse bss som depo- 

k. I 

sitbirer af Dess höga F&rtroetide* ' 

1 eller 2:ne dagar derefter uppkallades Stäfiderrié 
på Riks-Salen, då Kongl. Maj:t' lät uppläsa dessa PrO'' 
positioner /som i flere repefitroiier med jå besvarades 
af de flesta, men nf en de) med nej. Cancelffe-fliidét 
Adlerbéth. talte med öknhet ocfa ganska väl emot, jem te 
'fiågra ändra, som tycktes aäinmanhålla ^kappan på 
bägge axlarne; hvarefter jag- den sista^^utbad oss, ått 
hvart Sfåndr måtte förunnas frihet, e tt. efter Regerings- 
. jTormeii enskildt öfierlägga om så vigttga Rikets ange- 
lageDhatar , di 'KoDgi*^ Maj:t yttrad^; air de redun 
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DU äro afgjorda, odi uppstod genast derefter frän 
Th rönen* 

Denna berättelse har jag na, och således öfver 
20 år efter det passerade, författat; men förmodar att 
icke något af serdeles värde undfallit mig. 

Svaneholm den 25 Maji 1809. 

Anders Åberg. 

, 20. 
Samtal mellan K. Gustaf III och v. Asp 1789. 

Inneliggande Utdrag af Konung Gustaf IILs Sara- 
tal med då varande Kansli-Presidents-Secreteraren von 
Asp, under 1789 års Riksdag och efter densammas 
slut, bifogas här såsom ett Bihang till hans yttrande 
öfver den så kallade Regimeuls-Förändringen den 23 
Febr. Till ep del kan detta Utdrag tjena till bevis, 
att Hertig Carl^ tanka om Herr von Asps förlorade 
fortroende hos sin Konung icke bör tagas i så \id- 
sträckt bemärkelse som Ii. K« H. syntes det göra, då 
befattningen med Constantinppelska beskickningen Jbo- 
nom år 1795 ifråntogs. Torp den 13 Junii 1808. 

. ' Sher. Rosenhane. 
Anteckningar, efter några Samtal med Konungen 
under ooh efter 1789 års Riksdag. 

• 

1789. En af $uta dagame i Febr* under pas^ 
sägen genom Garderoben i andra våningen ; kort efter 
en skrifts inlemnande: - * 

Konungen* Vi tänka olika om vi«sa/ saker. Jag 
undrar intet på £r, såsom van vid Engelska principer 
att ni finner Er hemsk öfver hvad som nnbandt; wén 
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stäUningen gor det oandgängeligt Det kände ej hjel- 
pas pä annat sätt, då jag fant en conspiration emot 
mig af ett främmande Hof* — Kanhända det klokaste 
hade varit om jag som hos Romarne, gjordt mig till 
Dictator fdr en viss tid, att sälta alt i ordning. 

v. Asp. Jag ser ingentipg som hindrar. Det 
kommer an på E. M:t sjelf. 

K. Men nu är det for sent, det andra är redan 
gjordt. 

Näst f5re Riksdagens början hade Kgn (som noga 
kände hvilka familjer voro introducerade eller ej) frå- 
gat v. A., om han ämnade sitta för ätten, hvarå denne 
svarade det han ej tagit introducering hvilket Konung, 
visade Sig finna oväntadt. 

Kon. Kårs! Hur kommer det till t jag trodde 
allt, att Ni satt på Riddare-Huset« 

v. A« Om E. M:t befaller att jag skall säga or- 
saken, bekänner jag det jag med flit undvikit det; 
emedan jag föresett att sådane frågor skulle uppkom- 
ma, i hvilka jag ingen del ville taga; hvarken mot 
eller med, i den särsTkilta ställning jag har den lyckan 
att stå i anseende till £. M:t personligen. 

K* ja, ja. Ni är, kanske försigtigare än jag. 

• « ■ • - . 

1789. I Mars månade uti lilla Rummet 2 trap- 
por upp innan flur GuKä€rob€n*: 

K. Jag vet att vi intet tänka lika på dessa äm- 
nen; och del hlefve för långt at^ gå i .discussion 
derom nn« Jag undrar intet på t^r, såsom uppfödd i 
Eageland, aU-Ni ir mindre nöjd med bvadnj^a^.b&ndt; 
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K. Jag Tet väl att framdeles det torde komma 
att anses såsom en trait de politiqne, att han togs; 
men det var för det jag ej trodde honom så förfallen. 
Jag ville ej mera än hålla de andra Stånden något 
dfver, och att l^an skulle hålla sitt jämt, och dertill 
var han fö,rr ganska tjenlig* Dessutom var saken den, 
att sedan jag ej kunde hafva förtroende för Davalt 
hade jag ingen annan att tillgå än Lejonhufvud. 

1789 den 2 Maij. 
K« Det angelägnaste är att sraxt blifva viss om 
Danmark nu blir stilla». Vi skola väl hafva fred inom 
ett år, eller, också alltsammans förloradt, och då kan 
det vara lika mycket om det förbinder sig i närva- 
rande för längre eller korlare tid« 

10 Mars. 

K. Elliot har sina vuer, och vill bara hindva 
mig att operera mot Ryssland. Hade han velat vara 
derifrån och låtit Preussen agera , hade det gått 
mycket bättre. Nej att vara å la su^ite af England det 
går allflrig ihop* Je suis accoutumé å étre un Roi 
inApendant« 

Sedan Grefvinnan Ingenheim är dod, är Gr. Hertz- 
berg blefven mycket mera maklig. Finkenslein, som 
al tid är rädd och for fred, fick ibland sina idéer fram 
igenom henne; som var hans Niece. Men nu gör 
Hertzberg hvad han vill; så mycket niera som han är 
vän med Biskopswerder« Biskopswerder disponerar 
om alla dem som äro i mysliquen. Finkensteins idéer 
äro likväl intet efter mystiquem De se förut Rysslands 
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undergång, pas moins que la destruction derEmpire 
Russe« II y a du mjstique la. Je la connois aussi» 
Den enda skillnaden emellan Konungen i Preussen 
och mig är att jag ej rättar mig derefter i mina af- 
fairer, — Il faut savoir qne le Mjstiqne influe beau* 
Goup dans les affaires. 

v. A* Åh ja, när den en gäng börjar verka vet 
jag att den influerar mycket* 

K. Ja, intet bryr jag mig derom, men det ärbe- 
synnerligit att alt hvad som hitintills händt har sagts 
förut; om det håller stånd härefter som hittills vore 
dét märkeligit nog till och med att Riksdagen skulle 
vara 3 månader och en dag. 

v« Å« Men det hade nu dependerat af E* M:t om 
E« M. hade velat haft den längre* 

17 Mars, 
K. Det är mycket' saker som måste verkställas, 
hvilka' ej komma öfverens med moraliska principer* 
Man kan ej i Politique följa dem så noga som i pri- 
vata lefnaden* Ingenting är sämre än att manquera 
courge vid utförandet af hvad man en gång börjat; 
det måste ni bekänna; och det lär ingen förebrå mig* 
Il ne faut jamais faire une sottise å demi, quand une 
fois on å commencé. 

Om aftonen den, dagen då Directeuren Frietzky 
och flere af Slats-Fnngarne voro itällde på fri fot. 
I Sängkammaren i första våningen. 

K. Nå, hvad säger Ni nul det kan ingen skylla, 
att det gått så bårdt till, när de ba sluppit ut* 
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T. A. De ärö alle ute E. M:t? — Stjcraeld 
ocksä« 

K» Ja, intet alla, men Ni kan intet tro hvad be- 
svär jag haft af det andra folket "^j för det de bar kom- 
mit lösa. Det bar inte stått lite illa till. De ville Tor 
ingen del att de bär karlarne skulle slippa ttU Hvad 
Stjerneld vidkommer, få vi se buru ban går ifrån sig, 
det är en viss Ryttmästare Elméen som torde bli något 
besvärliga 

Vid ett tillfälle då fråga var om kriget» fort- 
sättande j eller att söka mediation till fred för att 
undvika Z:dje Campagnen. 

v« A« Men om jag får i underd, säga min tan- 
ka, bqru kan E« M. vänta att göra något med en ar- 
mée, hvars Officerare ^ro så allmänt indisponerade* 

K* Det blir väl råd för det. Det är intet annat 
än fruktan som skulle bålla dem i ordnings x 

Vnder 89 års Riksdag eller straxt efter ^^n mor- 
gon då K. hade fått posten på Sängen och ^edan 
talet om Depecherne fallit på inhemska amnen^ 

v. A« Jag bar svårt att komma från den tankan 
att de Reg.sätt der Aristocraternes influence är subor- 
dinerad under de Monarchiska'ocb Dem* delårne och 
der dessa äro upprättade i någorlunda jemnvigt nemli- 
gen i Lagstiftningen äro de bästa* En gång stadgade fria 
Regeringar äro väl de som längst bibehålla en jemn 
sakernas gång. 

K. Ni kan ha räU i det alt unndre ofta äfven- 



*) D. ä. ofrälse ''meivpiskor." 
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tyrade steg der förefalla; kriget hade kanske inte varit; 
men det är altid någon som st^r de öfrige. Totaliteten 
låter altid leda sig* 

v« A« ^ Ja men den som leder syns merendels och 
är ahid tillbakahållen i viss mån af ansvar på ett sätt 
eller ett annat* I E. M:ts tid är ej att befara det 
Konungamagten blir utöfvad af andra men i allmänhet 
tror jag att den gemenligen är i sjelfva verket förd 
af en osynlig Arislocr, sammansättning, jag menar fa- 
voriter. 

K« Om jag hade en Maitresse, huru menar ni, 
det skulle gå? 

v* A* Gud vel om det skulle gå rätt bra! 

D. 11 Decemb, 1789. 

Slutet af ett Samtal t hvarjehanda ämnen. 

K. Min kära Asp jag ville gerna ha Er litet 
min4re Democratisk. 

v. A. Då E* M. är sä nådig och påfordrar mitt 
omdöme i något, räknar jag som första skyldigheten 
att yttra mitt tankesätt såsom det är, och finner alt 
for lyckligt att mina detfnocratiska principer ej rent 
af misshaga. Jag har aldrig varit älskare af dominj 
Aristocr. och har alhid ansett medelvägen emellan 
Mon« och Dem« inflytelse den lyckligaste frän alla 
aidor. 

K. Ni <vill då ha Regeringsättet som det Engelska» 

v« A. Jag Uror den vara den bästa modellen fast 
jag. väl ser fel der oekså. 

&. Jag år sjelf Democrat* Ni var inte här den 
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tiden så Ni kan intet känna huru jag har stridt med 
det gamla Rådet och huru jag var den enda der att 
försvara^^folkets rätt emot deras Envålds-tillstyrkandeig 

T« A. Jag kan allför väl förstå' det, ty det är ej 
ovanligt att i sådana fall Despotiska steg tillstyiiLas 
for Aristocratiska afsigter. 

' R» Ja; i Aristocratiska afsigter. Democratien är 
ej ei^s bra i det att den alltid går tillbaka* till Mo- 
ns^rchién. 

v« A« Det hafva vi att tacka privilegier före, el- 
jest vore litet att tvista om pä någondera sidan* 

Nb. Härvid kom det till ytterligare förklaring 
och såéom lämpligast till tiden bordt tilläggas; em€-. 
dan ämnena, ej sällan så förklädas, att Regenten anser 
kig försvara sin egen rättighet under den verkeliga frå- 
gan är strid .om öfvervälde emellan Stånd, hvarige- 
nom gemenligen en myckenhet Undersåtares sini^en 
söndras ifrån honom, och han i mer eller mindre mån 
blottställes att förlora dess tillägnade behöriga magt, 
men detta glömdes. 

K, Jag bekänner att om jag vore kung i Enge- 
land skulle det aldrig fallit mig in att taga mera magt 
än jag hade, der är det en stadgad sak. 

v. A, Utom dess är alt der så afmätt att hvar- 
ken Konungen eller Undersåten tycka sig hafva för 
litet* 

K* Men i Frankrike är det helt olika, ty der var 
inrättningen annorlunda ifrån början; och då man vill 
taga något ifrån mig så får man förlåta om jag nyttjar 
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de medel jag äger eller kan taga oiig att försvara hvad 
jag haft, och om jag då fSr mer än fSnit, fär ingen 
andra pfi att jag behäller det.^ — Ni påminner Ér Ar- 
méens Demaroher i Finland; der man sätter alikt å 
bane är utgången altid oviss* 

▼. A« A ja; det är ostridigt att det är omöjeligt 
att räkna ut precist hvar sKka saker skola stanna när 
de en gång komma i rörelse. 

K* Om jag icke varit sista Riksdagi så hade nu 
inga privilegier haft quar; och med den Säkerhets- Ao- 
ten, så har ni ingen ting mist* 

v» A. Hvad privilegierna vidkommer så Gud väl- 
signe dem* Jag önskade E* M:t hade bort dem alla 
ihop, ty derifrån kommer all oreda, om jag ej bedrar 
mig dess mer* Jag menar förnämligast privilegier som 
innebära olikhet i Utskylder* 

K* Att jag kan ta bort sysslor, det bryr ni er 
intet om. 

v* A* Äh Nej , det anser jag som lappri för det 
hela. 

K* Att jag tog bort Rådet med Säkerhets-Acten, 
det var väl ingenting så ondt uti hoppas jag och san- 
ningen att Sfiga var det hvad jag förnämligast sökte 
dervid. Det här blir ingen favorite Regering. 

v. A. Inte i E. M:s tid men sedan blir det heh 
▼isst. 

K* Men säg hvad skall det blifva af Franska 
aakerne. 

v. A. Jag har ännu hopp att de af sig qelfva 
. (Dbl* xrm.) 8 
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•tttta sig i det skick de böra vara oéb att exeeutiTa 
magten tj förblifver i dess stympade belägenhet, er£a- 
renheten måste utstaka favad som ftr oombärligt* 

K. Det värsta är KonnngeDS personliga incapa^ 
dtet. 

v« A* Ja att haa intet följer något visst sjrsteme. 
Den 29 Februaru 
*' Sedan Env. v. Celsing enständigt undanbedd sig 
den honom flera gånger erbndna befattningen en Chef 

med Utrike8ärendernai4 

K. Jag skall väl en, gång tänka på att tills&tta 
en Ministre for Uirlkesäreodeme. Jag ledsnar vid att 
beständigt hafva den befattningen Sjelf* Men hvem 
skall jag ta dertill. 

v« Ä« Baron Armfeldt har redan läi^ haft E. 
M:s fortroende i dessa ämnen och jag bar ttodt honom 
ämnad derlill fdrr eller senare. 

K. Nej han har varit på för mycket famiUerfot 
med mig iör att ^j ofta göra hvad hap vill oeh intet 
hvad jag vilL 

v* Ä4 "Efter min folla öfvertygelae vet jag ingen 
annan mera tjänlig än R.IU Clric Scheffer ännu, oag- 
tadt desa ålder, om haa dertill står att fiSrrojf. Bana 
sätt att ae saker, hans långliga erfar enhet oeh den agl*- 
aing han allmäiit äger vid ntrikes hof skulle göra hans 
råd dyrbara, och om han än skontes från en altför 
trägen befattning bvilken i anseeade till detailler knn* 
de bestridas af* någon annan vore redan en förmån — 
atl han här hettes hafva Departementet nnder deta 
öfverinseende. 
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K. R.R» Seheffer har ifrin bftrjan varit iMcU en 
ang Prins utan erfarenhet oeb var van att g5ra alt ef* 
ter eget behag* '— - Sedan jag nu i 5, 6 år gjort alt 
qelf utan honom, väl eller illa, kunde han ej finna 
finna aig vid den belägenhet lian kom uti, det gick ej 
ihop f5r honom att nu finna sig mindre betydlig. Sfi- 
dant är i menniskans natnn 

v. A* Det är väl så men jag tror att med Ro* 
nom det mindre än med någon annan skulle blifVa 
friga om en slik confiict. 

K» Nej det går inte an, utom dess hans minne 
alir felt« m. m« 



2U 

Kongl. Maj:t8 Nådiga Förordning och Påbud» an- 
gående theras introdactiob på Riddarhuset, som dels 
redan blifvit, dels härefter blifva benådade med Grefve* 
och Friherre- samt Adelig värdighet. Gifven Ulrics- 
dahh Slott then 8 Maji 1775. 

Vi GusUf med Gods Nåde, Sveriges, Göthes oéh 
Vendes Konung c&c. Ac* Ärfvinge till Norrige, samt 
Hertig til Schleswig Hollstein de. <S;c. G$re vetter^ 
ligt, at tå Vi,' uppå Riddarhus-Directionens i Underdå- 
nighet gjorda anhållan, härigenom i Nåder velat för- 
nya hvad aif Högstsalig Konung, Gustaf Adolph uti 7, 
^ af Thes then 6 Junii 1626 utfärdade Riddarhus-Ord- 
ning blifvit. förordnadt, och sedermere utaf Hansglor- 
vyrdige Efterträdare är vordet stadfästadt, att nemli- 
gen hela Ridderskapet oeh Adeln i Sverige och Fin- 

8* 
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land, sa gammalt som nytt, skall på Riddarhuset blif* 
▼a anftecknadt och destingueradt i sine familier och 
^tter, bafve Vi therjemte för godt fannit, at i Nåder 
härmed förordna och påbjuda, thet the, som redan 
blifvit benådade med Gréfve- och Friherre värdighet, 
samt the Adelsmän, hvilka äga rätt till inlrodociion, 
böra inom ett är ifrån thenhe Vår Kungörelses dato 
3ine Diplomer utlaga, sig til introduction på Riddar- 
huset anmäla, och the thervid enligt Författningar van- 
lige omkostningar fullgöra, vid förlust af all vidare 
rätt till introduction, om the slika skyldigheter urakt- 
låta; Men at them äter, bvilke framdeles bUfva til of- 
vännämnde rättigheter uphöjde; må vara forhndet an- 
taga the themforlänte Titlar och ^oldemärken^ $amt 
at åtniuta the priväegier och immuniteier^ 9om then 
nya värdighet en^ åtfölja^ innan the $ine Diplomen ut- 
taga och sig till introduction anmält^ samt thervid 
fallgjordt hvad enligt Författningarne fullgöras bör. 
Thet alle som vederbör bafve sig hörsammeligen at 
ef^rrätta. Til yttermera visso bafve Vi thetta med 
Vårt Kongh Sigill bekräfta låtit. Ulricsdahls Slott d. 
8M^Jil775. 

GUSTAF. 

(L S.) 

Joh* v. Heland. 

Gustaf Adolph med Guds Nåde Sveriges Göthes 
och Vendes Konung d;c. Arfvinge till Danneraark och 
Norrfge, Hertig till Schleswig HoUstein de. 

Vår synnerliga ynnest och Nådiga benägenhet med 
Gud Alsmägtig, Tromän, Herr Grefve En af Rikets 
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Herrar, Riddare och Commendear af Vira Orden, tå 
ock samtelige Ledam5ter uti Riddarhii»-DirectioBen* 
Vi hafve i Nåder låtit Oss* föredraga Eder iikd^rdå- 
niga ékrifyelse .af den 15 aistledne December, hvai^ati 
J, dels i underdånighet anhållit att Otfs täcktes genom 
Nådig Kungörelse, återställa KongL Förordningen af 
den 8 Maji 1775 i dess tillbörliga heigd, så att ingen 
efter den 8 Maji 1775 I Grefveligt, Friherrligt eller 
Adeligt stånd . nphöjd må af de rärdigheten åtföljande 
Titel, Skjöldemärke, Privilegier och Immuniteter ag 
begagna, ej heller sin Grefiiga, Friherrliga eller Äde- 
figa tite) af andra tillgodonjuta förr än han sitt Di^ 
plome atlant, sig till introduetion anmält och de till 
dess erhållande erforderlige prsstanda fullgjort; dels 
ock 1 underdånighet föreslagit, att en prsscriptionsttd 
af 2:ne år eller till och med 1801 års slut, kunde i 
Nåder utsättas, inom h vilken alla de, som till Grefve- 
iga, Friherrliga och Adeliga värdigheter blifvit uphöj- 
de borde hafva fullgjordt sine iutroductionsskyldighe- 
ter, vid förlust af vidare rättighet till åtnjutande af 
denna förmån, samt sedermera en dylik prascriptions- 
tid af 2:ne år, räknad ifrån Diplomets dato, gälla for 
alla dem som merberörde vedermälen af Vår Nåd er- 
hålla. Och länder Eder härä till nådigt svar, att som 
Forordningen af den 8 Maji 1775 icke undergått nå- 
gon Indring atan ännu är i sin kraft och verkan, sä 
anse Vi någon förnyelse déraf icke vara nödig, bälst 
Eder och vederbörande åligger att ställa sig densamma 
till underdånig efterrättelse. 

Hvad redan angår en ny praBseriptionstid af 2:ile 
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år liU inlroductions Uganda; nå fimie Vi godt Edert 
derom afgifoe underdåniga förslag till alla delar iN&- 
der bifallait Hvarom J hafven alt vederbörande unr 
derrätta* Vi befalle Efter Gud AUsmägiig synnerligen 
nådeligén. Stockholms SkHt den 11 Februarii 1800. 

GUSTAF ADOLPH; 

M. Rosenblads. 
Förestående tväone Originalers enlighet med H^ 
Originalen, intygar :F. O. Silfverstolpd. 

22. ^ 
Om Ko»9^g Quiinf den 3:djeå tMa Itifnadtdag. 
Sedan Konungen på masqneradem i Operasalen d« 
16 Mars 1792 om afton imellan kl. 11 och 12 träffa- 
des af mordskottet, forbUf Hans tillstånd hela f&rsta 
veckan mycket godt, utan något symptom som kunde 
väcka bekymer, samt bulniogen i såret både ömnig 
och. god ända tills natten imellan d« 25 ocb 26, då 
pleuresie instälde sig strax efter förtärandet af en Ci« 
tronglace hvilken den älste af de tillkallade läkame 
(O. A«) hel oPörtänkt och utan begripelig anledning 
liksom trugade Konungen alt emoitaga« De nu upp- 
väckte starka plågor gåfvo väl något efter sedan ådren 
blifvit Öpnad ocn vesicatorium lagt på brdstet, men 
suppuration minskades genast och en dmnig upphost- 
ning infann sig och fortfor ända tills något efter mid- 
jiatten imellan d* 28 och 29, då en stark tryckning 
på bröstet tillstötte med rosslande andedrägt och all- 
deles afstadnad upphostning« Ett par dagar föriit hade 
vXl Konungen gifvit tillkänna Sin åstundan att få se 
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mig tten ibltfTit dmfrin afhållen af sin lifchirnrg (E. 
S.), som sade ät Konangen det jag icke slralle Isnnaa 
fSrmås att efterkomiDa denna Hans önskan utan att 
få derom skriftelig i>éfallning» När nu tillståndet blif- 
Ttl mycket fSrsämrat och någon erinrat om Konungens 

• 

aHdeles utmärkta f&ct^^oende dll mig gafs det nyas- 
aftmnda ogrundade, svaret, hvarrid det ofelbart förblif- 
▼it ont icke ÖfTer-Difee£5ren Theel gifvit tillkänna att 
jag alla dagar bos honom underrättade, mig om Ko-. 
aungene tillstånd, samt var okunnig om jag blifvit ef- 
terfrågaed; hvarpå befallning genast gafs att ge mig 
det tillkänna med tillägg att så fort som ' ske kunde 
uppfylla Konungens längtan. Vid mitt inträde sjuk- 
rutaimet just som klåckan slog 4 om morgonen yttrade 
Konungen en så stor glädje, att den ej kunde annat 
än väcka hos mig fSrundran, emedan jag då ännu var 
okunnig om det ofSrskämda förégifvandet af den ne- 
driga person som hade att tacka mig Tör det han van 
Alla de 4 läkame som då vore närvarande afträdde 
atraxt, då Konungen yttrade en stor längtan att få 
samma läkemedel som jag med så god verkan gafIIo<^ 
nom i Damgarten 1780 under den svära sjukdom som 
quarhoU Honom derstädes på resan till 'Aachen och 
Spa. Glädjen att få' det sä högt efterlängtade läke- 
medlet var så stor att den förmodeligen var förnämsta 
orsaken till den snara lindring som derpå följde och 
räckte en eller annan time, som gjorde att Konungen 
ansåg Sig vara nästan alldeles frisk och begynte tala 
om Sitt uppsåt att åter göra utrikes resa, Atan att fin- 
na hvad jag mente med mitt yttrande att numera vore 



( 120 ) 

■ 

»J alt tanka på tidant, emedan allt vore förSndradt 
och olikt bvad det tillförne varit n. n. Omsider säg 
jag mig föranlåten att underdånigst anhålla om tillå- 
telse att inkalla H* K. H. Hertigen af Södermanland 
som var i andiensrammet närvarande tillika med mån- 
ga af de högsta Herrarna* Med ett utseende af stor 
fomndran säg na Konungen på mig och .sade: Nu 
fontår jagy tkall jag ddf och slående sig med bäL 
tigbet för bröstet: Säg mig npprigt^tj skall Jag do 
nu straxt f Jag svarade det jag ej kunde säga bura 
lång stnnd vore Sfrig alt lefva och nnderdånigst ön- 
skade nådigt bifall till min gjorda anhållan for att få 
Hertigen försonad i anseende till det svåra föroläm- 
pandet Honom vederfarits att hållas för Konungamör- 
darens medbrottsling. Härtill svarade Konungen med 
en aldrig tillförne yttrad häftighet: Nej och fattande 
mig i handen befallte mig ej öfvergifva Sig och låta 
inkalla Statssekreteraren Schröderheim, som strax in- 
kom (vid pass kL half till 10 f« m.) och i tysthet be- 
faltes uppsätta 3:ne författningar som med största skynd- 
samhet blefvo färdige att till Konungens underskrif- 
vande lemnas medan han ännu satt uti den stolen som 
nyttjades vid sårets förbindning och skötseL 

Af det oväntade svaret på min välmenta framställ- 
ning blef jag föranlåten att anhålla om tillstånd att 
låta inkalla Biskoppen och Öfver-Hofpredikanten Doct* 
Wallquisty i afsigt att derigenom bereda Konungen till 
att med en Christelig forsonlighet skiljas från detta 
timeliga lifvet, men fick ej straxt dertill bifall förrän 
tiden bcigynde skynda på förnyad erinran derom, då 
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Biskoppen efter en kort framställning (ej afsfidanyid- 
loftighet som i tryckta berättelsen derom n&mnes) gåf 
det Heliga Sakramentet, efter hvilkets anammande 
Konungen ej fick tid att sSga tUl mig flera ord än 
att Han ingenstäds kände någon plåga, förrän ett paf 
djupa och tysta andedrag utan allt |>rål och ceremo- 
nier slutade en mera än 22 års regering, som blifvit 
märkvärdig genom åtskilliga oroligheter hvilka alti(l 
yarit af nöden påkallade» 

Tillägg. 

Den af Biskopen Wallquist följande dagen utgifna 
berättelsen om Konungens dödsberedelse, som å alla 
predikstolar i riket sedan upplästes, är i många om- 
ständigheter oriktig, och kunde ej annorlunda vara, 
emedan Biskopen var ej fylllest en knapp halftime inne 
i sängkamaren och fick ej tid att säga hälften af det 
han anfÖrer sig. hafva sagt* 

En tysk Fältskär vid namn 6« Kletten, som un- 
der kriget med Byssland gjorde tjenst vid arméen och 
sedermera blef Professor i Greifswald, har uli Harten- 
keils Medic* Chirurg* Zeitungs 3:dje Band i Sålsburg 
1792 p« 80 föregifvit det han förut^ spått Pleuropneu- 
monie omkring 7:de dygnet, samt att Konungen vå- 
gade Sig något upp ur sängen och drack några glas 
Chantpagnervin i tanka att befordra suppuration^Detta 
är till alla delar osannt« Konungen lyftades dageligen 
ur sängen i enkom dertill gjord stol där skadan kunde 
beqi^iniligen ansas, var dageligen lika klädd och drack 
intet vin, äninu mindre några glas samt hade såret i 
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önmig iralDing anda till dess dka pitrugade Cttron- 
glacea uppyäckte plenresien 4 dagar före Kontingeos 
död, da bröstfebren ej tillät någon viiidrii^ning. — 
Ett nytt bevis bura opåKtliga historiska berättelser 
kanna vara öfver samtida bändelser! I Kletten var dess- 
utom ej bland dem, som uppvaektade Konungen un* 
dev sjukdomen, och förleddes liksom många andra af 
de mångfaldige 'osanna rykten som då för tiden voro 
utspridde. ,, 

Hvad för öfrigt rörer Konungens skötsel under 
Des^ sista sjukdom, så kan med fullt skäl sägas att 
éen bidrog mycket att piékyndar döden, om defir ock ej 
Tar ensamt orsak dertilL Under förevändning'*iatt ut- 
taga spiknubbar och föi^iftad förladdnihg som man 
föregaf hafva inkommit i kroppen^ ehuru ogrundådt 
det ock var, bandterades skadan obeskrifiigen groft i 
en fjerndels times tid genom skärningar eHer ditatation 
som man sade, alldeles efter den gamalmodi^ chirur- 
giska slendrian, i okunnighet om den lindrigåre och 
förnuftigare metoden som de sista utländska krigen 
visat vara måst passande i sådana skador' som föror- 
sakats genom skjutgevär* 

Huru osäkert är att ovilkorligen grunda historien 
på såkallade officiela berättelser finnes af Regeringens 
berättelse som genom trycket utkom och gaf tillkänna 
att Kyiungen f^re Sin död förbehållit att blott An- 
karström med lifsstraff skulle umgälla sitt brott m. m. 
Detta är så mycket osannare, som alldeles ingen miss- 
tänka var om fara för Konungens lif förrän jag ett 
par timar ungeför före dödsstunden gaf derom under- 
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rättelse, på sätt aom ofvan ftr nSnnt och Hertigen icke 
sedermera såg deD döende Brodern, eller vigRde in- 
trftda i sjukdomen (sjakrummet) efter den hårda f5re- 
bråelsen att hafva del i mördarens företag. 

Att ofvansiående Berättelse med tillSgg är af 
Bergs-Råd* och Comm. N. Dalberg egenhändigt skrif- 
ven intygar 

• P. Wieselgren^ 

23. 

Protocoll hållit iiiiör Hans KongL 
Höghet Hertigen af Södermanland 
den 16:de October 1792. 

Närvarande 

Hans E:KelIence Riks-Canzlern Friherre Fred. Sparre» 
Hans Exelicnce Grefve Gyldenstolpe Hans ,Kong1. 

llAij:s Goayerneur* 
Presidenten i Kongh Cammar-Revision Frihetre Ren*. 

terholm. 
Undertecknad Hof-Cantzler« 
Ärchiater Bäck* 
General-Directenr ÄkreL 

« 

Konungens Lif-Medicns Rung och 
Asssessor Schultzenheiou 

^ Hans Kongl. Höghet förklarade det ändamålet af 
sammankomsten var* att rådslå öfver hvad som vore 
att göra i anseende till det tillstånd hvarutinnan Ko- 
nungens hälsa sig befinner. Konungen hade nyligen 
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haft en anstöt af den opasslighet hvaraf han förleden 
sommar Tarit besvärad; Hans Kongl. Höghet såsom 
Faderbroder och den Förmyndare åt hvilken högst sa- 
lig Konungen anförtrodt jämte Rikets värd omsorgen 
för Konungens dyra person hade detta mycket om 
bjertat. Han lade pä Herrar Läkares samvete att an- 
vända alt hvad deras vettenskap dem kunde föreskrifva 
till återställande af Konungens hälsa; och då ingen 
kände bättre dess nuvarande tillstånd än Konungens 
Gouvemeur, bad Hans Kongl. Höghet Herr Grefve 
Gyldenstolpe deröfver gifva alla möijiiga uplysningar 
och såmédelst sätta Herrar Läkare i stånd att stadga 
deras beslut. 

■ 

Herr Grefve Gyllenstölpe sade att den senare an- 
stöten aldeles liknade den förrra bestående uti spas- 
modiska ryckningar och att han hade märckt att uti 
Nedanet inföllo merendels dylika anstöten 

Eftcfr fiere frågor tjenande till sakens uplysande 
begärte Läkarena att sinsemellan fä rådslå och blefvo 
till den ändan lämnade ensamme* 

Sedan de öfverenskommit om hvad göras borde 
anmältes det och Hans Kongl* Höghet- lämnade dem 
företräde, då de förklarade att de ansågo nödigt för- 
vandla nyttjandet af den Rhabarbertinctnr sem hittilis 
blifvit brukad uti bruket af Magnesia och Chinatinc- 
tur tillsvidare, förbehållande de sig i öfrigt att inom 
några dagar afgifva en formelig berättelse om Konun- 
gens hälsas tillstånd med föreskrift af hvad nyftjas 
bor; hvilken berättelse Hans Kongl. Hö^^t befalfe 
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t 

•kulle Hof-CanizlerD tillslällas (or att denne dagens 
PaotocoII bifogas* Stockholm dei) 16 October'1792« 

in fidem Protocolli 
Lars von Engeströni. 
Jnsteradt d. 16 October 1792« 

CkKU 

Fredr* Sparre 
. S. R*' Canzler. 

N* Gyldenstolpe. 
Till åtlydnad af Hans KongL Höghet Hertigens 
och Regentens nådigste befallning af den 16:de Octo- 
ber sistL få vi härmed aflemna vårt underdåniga ytt- 
rande rörande Haiis Kongl. Maijuits vår Ällernådigste 
Konungs anstöt af någon då och dä hastigt öfverkom- 
kommande kramp eller spasmodisk rörelse omkring 
munnen, kindbenet ocb hakan. 

Vi hafva fådt behörig del af det underdåniga ut- 
låtande General-Directeuren och Riddaren af Åkrell' 
sistl. den 28:de Augusti derom ingifvit, så väl som af 
Lif-Medici Rungs skrifteliga berättelse om det sig till- 
dragit förledne 3:ne Månader till den 18:de October 
sistl. tillika med underrättelse om de medels värkan 
hvilkas bruk ifrån sistnämde dag vidtogs; och hvaraf 
— vi inhämtat; 

l:o. Att Hans Kongl. Maij:st ifrån första barna- 
åren varit besvärad af trög stolgång deremot losande 
diet och medel med nytta blifvit använde, som altid 
lättat Hans Maij:st8 humeur och afhulpit den ledsnad 
och tyngd, som kunnat märkas när tiUrä>ckelig öppning 
saknats. 
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3to. Aiit Hans KongK . Maijcst väl ig«BOMgådt 
koppymningeB 1783 och Skarlakansfebern 1784 si att 
utom några besvär af fluss^sta, halsflass och tandvärk 
Han» Maj:8t befunnit sig väl under de yngre åren till- 
tagit både i växt och styrka* 

3:o. Att de nämde kramprSrelser nu i nagre må- 
nader öfver året börjat observeras, utan att tecken äro 
till någon .fixerad skada i underlifvet, hvarifrån dylika 
olägenheter kunde härröra* Eij heller säkra tecken 
till maskar oagtadt en lindrig maskcnr förleden som- 
mar blifvit anstäld; inen huruvida dessa besvär kunna 
af Hemorrhoider underhållas dertill redan i spädarif £ren 
varit benägenhet och söm till någon del yttradt äg 
med taggar och blédande, blifver af förefallande imr 
itändigheter vidare att utröna. 

Vi bafve tagit alt detta, som det sig tilldragit ef- 
ler den 28:de Augusti i behörigt öfvervägande och anse 
Herr Geheral-Directenren af Akrells utlåtande fuU- 
komligen grnndadt och den af honom uppgifne plan 
till dessa ölägenheters botande och framdeles före- 
kommande emot ändamålet aldeles svarande. 

Yi förmode att dessa krampdrag med åtfldjando 
tyngd ledsnad och ojämna humeur troligen uppkomma 
af någon trögare blodets omlopp ' i underlifvet, och 
deraf härrörande krampagtiga prässning^ar till ansigtet, 
med communicerad rörelse til^ ahsigtets nerver. 

KongK Maij»ts benägenhet till trög och besvärlig 
stolgång under stundom i flere dagar ehuru både lö- 
sande diet och medel blifvit anväaéi; den liknehetlU 
Hemorrhoidal besvär alt ifrån barnaåren med taggar Ofdi 
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blodaSig; dm UttBad oeh naoterhel som infiuiiiit sig 
eft«r nog ocb UlIräckeKgt öppet lif ^ tyckes bestyrka 
denaå vår meniDg) isynnerhet då man tiUiks betraktar 
hora flsyoket samaianhaDg hos menniskor är emellan 
ansigtets drag och uoderlifvets beskaffenhet, samt den 
större rttllghel kånslosiringame äga under de spädare 
åren^ di kroppen är inna under sin utveckling , och 
ehlim hinder f3r blodets fria omlopp och fördelning i 
underlifvet gör svag mage, klen matsmältning, bri- 
stande appetit hvaraf följer syra och skämda samlin- , 
gar» esmak för fragt och dylikt 

Jämte Renlig diet och sådane medel, som bibe- 
håUa en jämn öppning samt dessemellan magstärkande, 
bvilka redan visat iiytta mot desse ölägenheter be^jé 
vi onderdinigast få anmäla följande, såsom högst nöd» 
vtad%t till att stadga Hans KongL Maij:sts hälsa. 

lui» Oagelig rörelse i fria luften såväl i regn 
köiU och blåst som i. vackert väder, allenast Hans 
Maijait är med nog kläder förvarad, ridande eller gå<* 
endo och det mast för måltiderne« De förut yid Toil* 
letten nyttjade tvagningar af kallt vatten hvaruti kok* 
sak liUika kunde uplösas böra iogalanda försummas* 

fiio. Aibållandet af bvad som kan oroa oeh göra 
Ifdsuad, ifrån fatigerande studier och hufvudbråk, mtd 
ett ord, alt som, innan kroppen Tunnit proportionerad 
styrka, för mycket affecterar Hans Maij»ts nerver oeb 
därig«BMm försvagar dess Constitution« 

3:o» Yid bordet vä^es få och simpelt lagade rät- 
tar ooh uadvikes aadrbdMlier aled de af flera ingre- 
dianaev konsåifft samraaniaile fäHeik 
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När denna dieten dageligeo och i det nogasle f51- 
jes, hoppas man att Hans Maij:8t föga behofver taga 
något ifrån Apotheket, dock ifall framdeles anledning 
dmlle öppnas till en starkare Maskenrs anställande 
dier hvad andre föreställande (sic) omständigheter kunde 
kräfva, torde nådigt tillåtas de tillkallade Medici hvar 
fjortonde dag eller efter behof att sammanträda. 

Abraham Bäck. Carl Fred« von Schnltsenheim. 

(Uppsatta 1808*) Några ord angående vår mmva^ 
rande Konung Gustaf (4) Adofph^ 
Sedan Koniangamakten genom 1772 års reyolution 
fått en stor tillökning, blef KongU Hofvet i allt hän- 
seende likt en folkrik marknad och en orolig tnmel- 
plats for alla passioners omväxlande inflytelse så väl 
på enskilda lefnaden som på allmänna ärendema. 

Inom sjelfva KongK familien herrskade hat och 
ovänskap» Enkedrottningen L* U. var väl stängd från 
all befattning med rikets styrelse, men upphörde icke 
derfore att väcka tvister och oenighet med mer och 
mindre framgång; isynnerhet lyckades Henne att brin- 
ga den emellan Konungen och Dess Gemål länge va- 
rande kallsinnigheten -så långt, att äktenskapsskillnad, 
på hvad sätt den ock kunde ske, blef besluten. För- 
troendet häraf gjordes mig mot slutet af sommaren 
1775, hvar vid Konungen förklarade Sig ärna ingå nytt 
äktenskap med något här i landet f ödt fruntimer, hvars 
val likväl ej var gjordt, och befallde mig emedlertid 
} fSrfatta ett betänkande öfver Drottningens ofrnktsam- 
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*het, som skalle tagas till grund för den beslutna skils- 
mässan. I bestörtning dfver denna befallning kunde 
jag ej afhålla mig att rent af neka min åtgärd der- 
vid, emedan jng var öfvertygad att Drottningen skulle 
glädja Konungen med lifsfrukt, så framt det Höga pa- 
ret ville lefva tillsammans såsom äkta makar vanligen 
anstår, hvarom jag i underdånighet anhöll. Efter nå- 
gra motsägelser antogs omsider mitt underdåniga råd, 
och snarare än jag nästan förmodade; '^) men åtföljdes 
sedermera utaf.för mig högst bekymrande oroligheter 
af flera slag, emedan det ej dröjde länge förr än jag 
blef varse att äktenskaplig sammanlefnad ej var Ko- 
nungens sak, ehuru arfvinge till thronen icke dess- 
mindre åstundades; och då detta tycktes allt mera ocl^ 
mera blifva en föresatts, gafs derigenom anledning till 
åtskilliga beklagansvärda uppträden, som fingo en of- 
fentlig tillökning vid Kronprinsens födelse 1778 den 1 
November, och flitigt understöddes genom åtskilliga 
af bägge könen och nästan alla åldrar, som i förr 
oerhörd fnängd öfversvämniade Hofvet. 

Denna sakernas olyckliga ställning gaf en nog 
förskräckande utsigt för framtiden, hellst Konungens 
vännliga umgängessätt icke alltid förmådde afhålla de 
listigares och tilltagsnares försök alt blanda sig i allt 
och öka oredan i alla företaganden. På sådant sätt 
utmärkte- sig i synnerhet (A* F« M.) en då förtiden 
ung och betydande person, som genom okunnighet, 
vidskepelse, girighet, högmod, villdt och våldsamt sin- 
nelag gjorde sig både namnkunnig och fruktad, samt 

*) Hac de re notulam habes pag. 144. 

(Del. xyiii.) 9 
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med ritt hdgst obetänksama uppförande gaf it all- 
mänheten den öfvertygelsen att honom vore uppdragit 
ätt göra del ingen borde en gång misstänka. 

Det var fördenskull alldeles mot min vilja som 
jag nödgades åtaga mig vården af Kronprinsens fysi- 
ska uppfostran, hvilken försvårades genom åtskilligas 
herrskelystnad och . oupphörliga upptåg, sådana som 
endast kunde förväntas af dumhet och föråldrade för- 
domar* Konungen föranläts häraf att härom skrifva 
till Dess cousine Ryska Käjsarinnan Catharina 2:dra, 
som helt bestämt tillstyrkte det af mig j^idtagna enkla 
och okonstlade uppfostringssättets bibehållande, htars 
goda verkan var ögonskenlig, tvärt emot mångab ön- 
skan och orimliga osanningars utspridande* Kronprin- 
sens vältrefnad tilltog så oafbrutit och förutan läke- 
medels bruk, att Herrn kunde med bästa helsa och 
kroppsstyrka lemna fruntimrens skötsel och anförtros 
åt manspersoners uppvaktning allena innan 3 år voro 
fyllde. (1781 d. 3 Juli.) 

Trött vid de ränkor och oroligheter som på ett 
utomordentligt vis utmärkte det Kongl. Hofvet, utbad 
jag mig vid detta tillfallet såsom belöning att slippa 
quarblifva vid min hittills innehafde sysla, med före- 
sats att sorgfälligt undvika all kunskap om dét som 
inom Hofvet tilldrog sig, dertill isynnerhet föranledd 
af en plågsam aning och fruktan att Kronprinsens 
lynne kunde bestämmas genom den mäktiga inflytelse 
som naturliga slägtskaper ofta åstadkomma; hvilken 
åuninstone vid mannaåldren om icke förr blir synlig, 
åfven för dem som icke 8ro vane att iakttaga mensk- 




( 131 ) 

iiga egenskapernaB ntveokling. Aok! haru yfil detva-^ 
rit om en bedrofiig erfarenhet ioke sedermera besan- 
nat denna fruktan, eller om anledning till densamma 
alldrig gifvits? 

(Sednare tillagd t:) 

1809* Konnngens från möderne och fäderne Srf- 

da olyckliga sinnelag störtade omsider riket i en af- 

grand af elände, som gjorde den i är den 13 Mars 

skedde revolution nödvändig, så framt Sverige ej skulle 

alldeles försvinna utur sjelfständiga Staters antah 

Att ofvanstående uppsatts om f. d« Konung ^ Gu- 
staf IV Adolph är af Bergsrådet N. Dalbergs egen 
hand, intygar 

Pl Wieselgren. 

Detta papper med tillägget vid årtalet 1809, verk- 
ställdt efter revolutionen, lemnades djsrefter af Dalberg 
till Gref J« DelaGardie, för att upplysa honom om 
ställningar och forhållanden. 

Utdrag ur Kammarherre Baron 6. Ehremvards for^ 

ut omtalla Journal^ hvilket ock torde' upplysa 

något rörande den s. k* '^EnkcrDrottningens de- 

claration» härofvan införd. 

— -. — Således är nu (1780 d. 22 Jan.) en början 

till fred mellan Hofven ändtligen^ gjord, som så många 

tviJBat kunna hända, den så mångas intressen sökt af- 

vända, den så många svårigheter mött och ännu större 

möta, men som jag redan trott mig haft anledningar 

att tro vara öundvikelig. — . — De störste svårighetef 

blir att uti aparencerne kunna förlika Drottningame^ 

emedan £nke-Orottningm alldeles förklarat, att bon 
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aldrig ämnar göra något steg i denna sak och skall 
bon nti detta beslut vara oi*ygglig. 

(D. 24 Jan. H. Mts födelsedag, då Hert. Carl fått 
det svar på det bud, han sändt till Fredrikshof, att 
underrätta sig om E. Drottningens tillstånd, att det 
kunde vara honom indifferent, efter ban först fyra da- 
gar efter hennes sjnkdom underrättade sig derom, tog 
H* JL H. det parti att sjelf fara dit, med humeur fö- 
rebrå R.R. Ribbingy att ban ej blifvit underrättad om E. 
D:rs sjukdom* R.R* gick in ocb anmäl te Hert. Carl 
yttrande att detta besök betydde ny fred, E« Dr* sva- 
rade: nya simagréer.) 

E« M. påminner sig den olyckliga con- 

versationen vi bärstädes uli Febn mån. 1778 hade, 
bnru vi öfverenskommo, alt jag skulle underrätta mig 
om sakens sammanhang, innan vi någre vidare demar- 
cher skfllle göra: Det är sant, sade E. Dr. men kom 
ihåg, att just som du skulle gå bort, sade jag dig: 
för aU del var försigtig, saken är af mera betydenhet 
ån vi tro, den sista villan kan bli värre än den för- 
sta. Exponera bvarken dig eller mig, ty jag vill ej 
bli blandad uti ett så ohyggligt tracasserie och du 
lofvade det. Det mins jag rätt väl, sade Hertigen, 
och jag trodde mig böra directe tala med H. Mt. 
Jag trodde mig hafva någon droit lill hans vänskap 
och förtroende. Jag yppade for honom de rykten som 
gingo. Han frågade mig hvårifrån sådane rykten kunde 
komma och jag trodde ej kunna bättre auctorisera 
mig, än då jag sade, att jag hört dem af E« M. Då 
trodde jag dessa skulle gifva mera infiuence uppå hans 
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svar; men aldrig kände jag föreställa mig, un nan 
skulle directe härom göra sådant buller hos H. M* 
och H. M» häraf göra en affaire publique* Det hade 
du bort kunna föreställa dig, sade E. Dr. ooh isynner- 
het hade den ömhet och vördnad bort menageras mig, 
efter du sjelf lärer nog erinra dig, att det alltid var 
du som började de conversationerne och aldrig jag. 
Jag re[)eterar än en gång på det heligaste, sade Her- 
tigen, att jag varit oförsiglig, men icke brottslig — t— - 
Jag förlåter dig, min Son! •— — Hertigen åt middag 
hos henne ensammen. E. Dr. frågade honom då, hvar- 
före han så ofta under den förra tiden talade med 
henne om orsakerne till detta tracasserie. Derigenom, 
sade han, att alla dessa rykten började blifva allmända, 
och Ser..-, sade mig uppå en Assemblé lippå Beur- 
sen, det han ifrån läcktaren derstädes hört directe ta- 
las om dessa 4>hyggligheter och p^sonernas namn näm- 
nas, hvilket var just dagen före den, då jag hade min 
sista conversation med E. M. 

D. 23 Jan. Då Grefve Gyllenstolpe gjorde sin 
uppvaektning hos E. Dr. berättade han det han uti én 
conversation med Hans M:t funnit det Hans M. varit 
mycket förundrad öfver ryktet om reconcilialionen emel- 
lan £. Dr. och Hert. C. Grefven hade sagt sig 

hoppas, att detta vore prelimioairerne till en större 
reconciliation, och att Hans M. svarat att denna sak kom- 
mer mycket an på E. Dr. sjelf, hvilket nu Grefven 
ville nämna för E. Dr. E. Drottn. tackade G. men 
sade honom, att kallsinnigheten blifvit å ymse sidor 
så stor, att den nästan bered t dem begge ett gemen- 
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samt lugn, att hon i hela lin lefnad yaric blandad uti 
tå mjrcket buller., att hon na på brädden af sin graf 
noga borde besinna sig, inan hon gick nr sine fordelar 
det är sin tranqnllité för alt blanda sig med ex plicatio- 

ner, hvilka kunde bereda nya oroligheter, att «^ 

då hon vore forlikt med sin son, vore det for henne 
odrägligt att lefva i köld med sin sonhustrn och att 
denna köld skulle for endera alltid vara högst smär- 
tande, att man af henne ej nu kunde begära flere con- 
cessioner än dessa, dä — — 1)«D. M.M, ej borde 
glömma den act af d. 1 Maj 1778, som hon under- 
skrifvit, hvilket allt hön trodde vara steg till en full- 
komlig förlikning* Hon tillade, att hennes confesseur 
ofta i detta ämne med henne converserat, och både 
nppå Religionens och hennes gloires och intresses väg- 
nar sökt öfvertala henne till några Demarcher, till 
lugnets återvinnande, om hviika hon icke med honom 

varit ense, att Doct. Wiugård gjort henne de 

vackraste förmaningar, men att hon litar pä det, att 
hon i dödsstunden kan bafva ett godt samvete och med 
all köld vända ryggen till alla sina ovänner, om ej 
en upprigtig och hedrande fred först för sig giiU 



Häraf torde nog vara klart, att E« Dr. ej ändrat 
någ6n ofyertygelie genom underskriften under decla- 
rationen» 
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25. 

Tableau des Dettes Eirangerei ä la Jin de Pannee 
1788. 

Date MaisontChargés ^ ,, L^inleretann. 

des Em- .i:* ^^ SSonini«s. db Provigion 

prunls» ^®* *^'"P^* accordée 

1775i. Muilman & fik 500,000 Rdr 5 p:c 7 p:o 

å Amsterd. C* d^HolK 

1776 V» Orssay A fils ib* 400,000 dito* 5 p:c 9 p:c 

1776j^Hope A C:o ib. 300,000 d:o 4l p:c 6p:c 

1778V- Morello & Car- 2,000,000 liv. 5 p:c 8 p:c 

bone å Genes. de Genes. 

1778H* Averhoff A v. 400,000 Hainb* 5 p:c 6S p:c 

Scheven a Hamb. B:co« 

1779i. J* & C. Hassel- 600,000 Rdr 4i p:c 8p:c 

gren Amsterd* C. d^HoIl. 

1779^. HopedC:oAstd. 400,600. 5 p:o 4 p:o 

17811. Cargioi Breotani 1,500,000 liv. 4 p:c 6 p:c 

Maratti ä G. de Genes^ 

1783;%. Orsay d fils å 300,000 Rdr 4 p:c 6 p:o 

Amsterd. C:jit d^HolL 

17851* Morello d Garb* 3,000,000 liv. 4l p:c 5p:c 

å Genes* de Genes. 

1785 i* J* & C. Hassel- 300,000 Rdr 4 p:c 6 p:c 

gren å Amsterd. C:nt d^fiToIl* 

17861. J*M.Smittsveu- 2,000,000 fl. 4j p:c 5p:c 

ve å Anvers. de Brab. 

17871* J. M* Smitts veu- 1^000,000 dito* 4 p:c 5 p:c 

ve å Anv* 
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1787^ J. A C^ Hassel- 400,000 Hdr 4 p:c 5 p:c 

gren å Amstd. C:nt d^HoIK 
1787^ J* M* Smitts ven- 2,000,000. 4i p:c 5 p:c 

ve k An vers* 
1787z'i. Fixeaux A C:o' 1,000,000 fl- 4 p:c 5 p:c 

å Amstd. C:nt d'HolL 

27881. J. <& C. Hassel- 600,000 d:o« 4 p:c 4 p:c 

gren å Amstd. 
1788^ Hogguer grand 200,000 d:o. 4 p:c 4? p:c 

c&Comp.åAmstd. 
1788y . J. & C. Hassel- 200,000 d:o* 4 p:c 4i p:c 
gren å Amstd* 

Le total monte å 4,660,000 R. C. d'Holl. 

6,500,000 liv. de Genes. 

5,000,000 Fl. de Brab. 
oa 

7f millions Rdr C. d^HolL 

Hormis oette somme le Roi a encore fait des prets 

pendant la diete de 1789 & meme apres pendant la 

gnerre & qui ne sont pas annotez ici. 

Denna med flera dylika sifferhandlingar äroafH. 
E» Gr* Jac* DelaGardies hand, som, vid 20 års ålder införd 
på politikens bana, sökte skaffa sig säkra insigler i 
ämnena* Han fick dessa uppgifter ur goda källor. 

26. 

Poetica. • 

Då Bellman hörde revolutionssegren d. 29 Aug. 1772 

gjong han: 
Så glänser din krona nu Kung Gustaf dubbelt dyr, 
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I 

Och ditt folk nu med tårar till ditt hjerta det flyr. 
Gud och KuDg :,t :,: :,: 
Ar Svenska folkets röst. 
Sjung enhvar: 
Kung Gustaf är vår Far. 

Europa beundrar en sä ädel monark. 
Så Kunglig, så vitter och i dygden så stark. 
Hvem ville icke kyssa din spira, din hand? 
Hvem ville icke lefva och bo i ditt land: 
Vi följa dig :,: :,: :,: 
Vi hylla dig 
Och in i döden blir vår kärlek dyrbar och sann 
Vår milde Kong, lefve han. 

I Cod. Collect. I: 7 fins ett stort antal poesier 
af Bellman, men i allmänhet ej snillrikare än denna* 
Troligen annoterade efter åt. 

Mina löjen, af Kel/gren. 

Dess första redaction, af J. Alegrens hand afskrif- 
ven, träffas i Cod, ColL 1 .* 8. n. 1. Förändringarne, 
som tillkommit vid tryckningen, äro någon gång nog 
märkliga. Sedan Skalden belett Branders eller Ce^sii 
Gustaviad och Fru Nordenflyckt, och förrän han öf- 
vergår till 

Och du, de Sköna Dårar* si ägte ... 
ingår följande: 

Anacreoh!^) hvar är ditt lofl 

'*') 1 brädden ha de åsyftades namn skrifvits. Vid Anacre- 
on$ står: Bellman. (Borde stått vid: En annan,) 



.> 



( 140 ) 

Vidar/B ur Samlingen harstädes af J* 6* 0:s poe- 
mer, uteslatna vid tryckningen af hans arbeten. 

G. Fr* Gyllenborgs häftiga- roreher. 
(Vid repetition af Sune Jarl, skrifvet af systersonen 

J. G. Ox— aO 
När här på d5d och vapen ropas, 
så skjuta auctors läppar ut, 
hans pannas skrynklor sammanhopas 
och näsan kröker sig till slut; 
Men när de kärlekstalan fora 

så öppna ögonbrynen sig; 

■ 

hans kindben sig till cirklar göra 
och munnen för mot örat krig; 
när ämnet sig till statskonst höjer • 
hans uppsyn klarnar som en sol, 
han list i alla blickar röjer 
och ser på Kungens sammetsstol; 
Ej nog att sig aktoren pinar. 
Han sjelf tar ingen hvila an, 
hvar röle i hörnet genotngrinar 
och är theaterns flygelman. 

General Pechlin. 
Se'n du i femti år dig ömsom låtit se 
Stolt mot den svage och för magten krypande. 
Och inom hvart parti, som ömsom du bedragit. 
Med mutor dem du gett och miitor dem du tagit. 
Till välde stigit upp med konst och dolda sätt. 
Du öfvar ändtlig trygg din riksdagsmanna rätt. 
Men se'n du vann din magt med ränkor och med fara 
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Den Jag du trampat nyss, du lätsar nu försvara 
Och talar för dess helgd af egenuytta blott, 
Att stänga andra från den väg du nyss har gått 
Försigtig stämplare af brott, dem de bereder, ^ 
Dold till och med för den, du som ditt verktyg leder* 
Se'p hans missgerning tjent din afsigt är du den, 
Som yrkar lagen mest emot missgerningen. 
Uti den frihets lugn, du låtsar nu bevaka. 
Du blåser upp i mjugg de stormar som oss skaka 
Och väntar i försät de skeppsbrott på din strand, 
Som skola kastas dit, att plundras af din hand. 
Din själ och hvad du är, man rédän förespådde 
Då du vid femton år din egen far"^) förrådde 
Och om ej bödlens jern gör slut på dina dar, 
Ehvar du ock må dö, du honom värdig var. 

Gr. Ax* Fersen. 

Med rikedom och dristighet 

Mer än med dygd och verkligt snille 
Bland Svenska riksdagsmännens gille 

Han vana en långlig ryktbarhet. 
Han gjorde allt för sig, for slägt, för barn och vänner; 
För menskor och sitt land man deremot ej sport 
Hvad han som Krigsman, Råd och Statsman nyttigt gjort 

Och Sverige i hans hogkomst känner 

*) Pechlin, son af Hollsteinska Ministern, som vid Kunga- 
valet 1743 arbetade för sin furste, var, sägs det, vid 15' 
års ålder spion på sin fader åt Kung Fredrik, som sökte 
Kronan för Hessiska huset; gossen gömde sig i en spis i sin 
fars rum, der han hörde dess conferencer och berättade 
dem sedermera för Kungen» 



/ 
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fader och sina. samtida. Ty var också ej Jacob Pontuuon (II) 
DelaOardie^ hvars kraft mognad* un^er Gustaf IV Adolph/ 
stor, såsom en Jacob Pontuuon (I) DelaOardU^ hvars kraft 
mognade* under Gustaf II Adolph , så må vi minnas , att den 
förres tid var mycket mindre än den sednares , liksom skill- 
naden mellan beggederas namnlike kungar var vida större, &n 
skillnaden mellan begge de namnlike Grefvarne. Men minnet 
bevarar ej blott ået $tora* Ej ett undransväckande, men ett 
aiskvSrdt minne har Gref J. D^laGardie lemnat vår tid i för- 
var. .Vi ftro skyldige efterverlden det samma, och torde bäst 
fylla denna rir pligt, när vi lemna MaieriaMer tUl ff* E, U:r 
Grefve J. G, DelaOardie» lefnad$uckn%ng. Vi förbinda oss 
dervid ej till någon annan ordning, än den som betingas af 
den ordning, hvari packor hemlåoas från Bibliotheket till (Jt- 
gifvarens bostad» 



I. 

Ur ungdomsamiingarne. 

(1768—1789.) 

Deu \7 Juuy 1768 skrefH^E* Gref Pontus Fredrik 
Dela Gardie, R. R. Gr. M« Jal. Dela Gardies son, 
till R. R. Gr. a G. Tessin: 

9)Att min. k. hustru d. 16 innev. blifvit förlöst 
och vårt äktenskap välsignadt med en son, som i dö- 
pelsen *) är kallad Jacob Gusiqfj får jag — — dqn 



*) Faddrar voro, enU Fadrens anteckning Cod. ColU 6: 1. 
n. 42 : H. B. R.R. Gr. CL Bkeblad , H. fi. RR. Frih. Ru- 
denschöld. Hr Amir. Gr. D. Taube, Hr Gen. Frih. W. 
Stakelberg, Hr HofMsk. Gr. U. DelaGardie, Hr HofMsk. 
Frih» G. Ph. Säck och Hr Frih. A. S. Råiamb. — R.R. din. 
Gr:n:n Tessin, född Sparre, 6r:nm Fersen, född l>elaGar- 
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I 

I 

äran att E. E* hariiipd i ödmjukhet nptificera,)) ut- 
bedjande sig H^ E:ces Gref T — s ynnest för sonen. 

/). 28 Febr. 1776 utfärdade K. M:ts Troman 
och Gen.Lieut. Fredrik Horn, Grefve, fullmakt för 
Hogv. Grefve Jacob Gust. De/a Gardie^ att vara 
Qvartermästare vid Lifrejn::tet till häst, 9ifor dess vista 
synnorliga nit och åhåga för tjeusten, samt ädagalaggda 
säkra vedermäle af den mycket goda kunskap^ och 
skicklighet^ som han i metien sig förvärfvat». . Dock 
tillsvidare utan lön. 

Och om morgonen d. 29 Febr« inkom en gammal 
skäggig krigsbuss, med ordres till Hr Qvartermäsfa- 
ren, att sig vid en parad inställa, då Qvartermästaren, 
som ännu låg, drog täcket öfver hufvudqt och fann 
sin häpnad minskas, då karlen nu upprepade samma 
ordres till den yngre brödren, som ej krupit under 
sängtäcket, viss att besöket ej gällde honom* 

Då Gr. Jacob DelaGardie blef man, arbetade 
han för upphörandet af barns utnämnande till befäl 
och beviste skäligheten med berättelsen ont «in ''myc- 
ket goda kunskap och skicklighet') d. 29 Febr. 1776* 

D. 18 Märg 1778 utfärdade K. Gustaf III full- 
makt för Fahnjunkaren J. G. d. I. G. att vara Second- 
Cornett vid Lätta Dragon-Corpsen , af Konungens 



die, Gr:n:n Ribbing född Douglas, Or:n:n Brahe född Pi- 
per, Gnmn Wrede Sparre född Törnflycht, Frih:n:n Beii- 
net född Säck samt Inröken Ullr. Hedv. Christ. Dela. 
Gardie. 

10* 
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Lif- och Hastroupper 991 anseende lill dess ådagalagda 
prof af skicklighet och välförhållande)), med I5d. 1781 
d. 4 Apr. gafs fullmakt att vara Lieutenant vid Lif- 
och Hustrupperne m anseende till gjorde tjenster och 
ådagalagda välfSrhållande». 

Oetta välförhållande var likvisst ådagtlaggdt ge- 
nom studier, 1779 presenterades en öfversättning af 
Phsedri fabler* Företalet börjar: Om da vill läsa 
Phedri fabler, bör da vara fri från andra sysslor, min 
kära läsare, at et ledigt sinne må känna styrkan af 
versen. 

D. 6 Dec. 1781 fick Grefven sitt äldsta här för- 
varade bref af sin fader, som anderrättar honom, att 
Fransoserne hade vannit en batail mot Engelsmännmi, 
forstört hela den corpsen, som Cornwallis commende- 
rade och tagit honom sjelf till fånga, samt ber sin 
politiske correspondent roa sig men försigtigt med 
den nya snön. 

1784 skrefs ett engelskt bref åtföljdt af pengar till en 
som skulle ombesörja snbscription på ett engelskt ar- 
bete. Engelska tbemaböcker ligga från samma tid 
bland angdomssamlingarne^ liksom öfversättningar från 
engelskan. Fraser samlades ur Jul. Caesar. Vid examen 
d. 20 Dec. 1784 framlemnades en Undersökningj hvä» 
kendera qf svenska Konungarne ifrån G, I till »* 
v. tid gjort Sverige det »lef/ag-oi/a; tillegnad Fadren* 
Alla regenterne bedömas. Som noter anföras de för- 
nämste data. Om Gustaf I yttras: att han ej egde 
den stillhet inom sitt rike, som fordras att omskicka 
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ett land. Öm Erik anmftrkes att han skaffade sig sjelf 
sina fiender, men hans broder Johans underliga upp- 
forande skaffade honom ock många vänner; c&c. &c^ 
Gustaf I ansågs vara den fÖr Sverige nyttigaste Re- 
genlen« 

Ynglingen Ofvades ofta att författa* En Unders 
gökntugj hviihevdera varit gtorre^ antingen K. Carl 
XII eller Alexander Magnus af år 1784 är rättad 
af läraren. Likaledes: Undersökning, hvilketdera är 
nyttigare för ett samhälle antingen att styras af en 
Kung, som älskar krig eller en s. ä* fred c&e. 

Journaler började Grefven föra d. 16 Juni 1783^ 
då han fyllde 15 år och fullföljde med få afbrott till 
samma månad han dog 1842* Ur den äldsta må med- 
delas: 

Den 10 rökte Jag första gåhg tobak /når jag tän- 
de på pipan åt Magistern och läste jag i dag Frosteri 
Theologi och Vikströms Geometri. D. 13 ville jag 
co<gffera Magister Netzel, men fick ej, då jag blef 
ond, men fann min tort och Magistern var så god 
och förlät mig *). O. 14 skref jag till Biblioth. Göt- 
lin. D. .21 voro vi i Kyrkan. Kh. Segerrot predika- 
de öfver £s. 40: 31. (Men the som vänte efter Her- 
ren få en ny kraft). Om e. m* kom Major Rosen- 
stein, som varit med i Amerikanska kriget och der 
uppfört sig så käckt. Han är en karl om 30 år, men 
ser mycket ung ut. D. 23 om afton spelte pappa på 
basfiol och syster på klaveret. Oct. d« 7 lästes theo- 



*) Dylika anteckningpar förekomma ofta. 
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logi • « . Hallers bref< Nov. d« 2 gick jag for första 

gång till H. H. Nattv« L3t mig aldrig från mitt hjer- 

ia och äinne förkasta ditt helga och rena ord, store 
Gud ! I talet, som Prosten Segerrot höll , tilltalades Con- 
firnianten: 9iMin Grefvcn Det handlade väl ock om anor- 
na och de stora sinnegåfvorne, men ynglingen förma- 
nades dock, att vakta sig för 9)de fria tankame.») 

1784 den 5 Jan. började rita hos professor 
Gillberg. D. 12 var Abbe Öster här, som nyss blif- 
vit Biskop öfver katholska församlingen i Sverige* 
Det är en ganska artig, och vettig karl. D. 1 Febr. 
hörde i Reformerta kyrkan Catteau predika. D. 28 
var med Spanska Ministern Gref Guemez på Kongl* 
klädkammaren. Grefven började sin militära tjenst- 
f^öring 1785. Blef Capitaine vid Lätta Dragonerne 
d. 24 Jan. 1788, samt var dagligen vid hofvet. Ko- 
nung Gustaf var högst älskvärd emot den unge Gref- 
ven, som ofta omtalade den snillrike Regentens be- 
rättelser och anmärkningar. 

En afton hade en handskrift med ritning af K. 
Carl XI:» tyn kommit på tal. Kuqgen trodde synens 
verklighet och öfverflyttade på andra samma tro, sjclf 
förfårad. Dere\not, när sedan Kronprinsen skulle con- 
firmeras och väl besvarade alla frågor ur katechesen, 
böjde sig K. G. bakåt och sade sakta till U. som der 
stod: 9)att man kan på så kort stund säga så många 
osanningar \n 

1788 d. 24 Jun/ afgick D. på finnskutan Nord- 
stjernan. Höll på att öfverseglas af ett skepp, som 
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fdrde Kungens hästar, och som satte med sitt bå^ 
spr6t midt på N«8t* Kom efter 13 dygn till Helsing- 
fors. Deltog i kriget till Sept* månad, dåFadrenfick 
en slagattaqiié och önskade se sina 3 söner omkring 
«g, innan han dog« Enligt modrens bref af d* 10 
Sept. måste all försigtighet användas vid sjelfva hem- 
komsten, att glädjen ej kunde verka skadligt. Vid 
slagaltaquen hade han blifvit lam i venstra han- 
den och fasligen sväfvat pä målet. Sjelf länglade fadren, 
enl« sitt brefy efter sina söners hemkomst, såsom det 
bästa medicanientot. Han hade mycket han ville säga. 
Hörde alt der talades om fred. 

I Febr« 1789 beordrades »opålitliga Officerare med 
vakt af K« Lätta dragoner, att arrestera de förnämste 
talarne bland adlen», enl. Bruselii hist« Man hade 
den grymheten att beordra Gref DelaG. att fängsla 
sin fasters make, R. K. Grefve Ax. Fersen. Gref J* 
D. lemnande i stället sin väga och utträdde ur rikets 
tjenst d* 28 Febr. Hans afsked är dateradt d. 2 Maj 
1789. Grefven yttrar derom i en autobiographi: 99Be- 
gärde i anledning af R. R* Gr. Ax. t. F:s arrestering 
och på min sal. Faders önskan afsked från Lätta Dra- 
gonerne, ett steg hvilket jag så länge jag lefver, skall 
förebrå mig och ångra och aldrig förlåta mig sjelf och 
om det äfven glömmes af andra , skall det af mig sjelf 
aldrig glömmas. Ett missledt begrepp, förenadt med 
fosterlandsskänsla , tanken att fäderneslandets frihet 
och sjelfbestånd var af Regenten vilsefördt samt fram- 
för allt lydnaden vid 20 år mot en gammal fader, 
den bäste, den mest vördnadsvärde , förorsakade steget.9) 
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Fattfio Grefvea ej fiDno fyllt 21 ir satt han som fiiUr 
mSktig for Friherrl. atlen Gyllenstjerna pi Riddar- 
boset. 

Ehara Grefre D« sä strängt bedömde sig qoif 9 
kanna yi dSmma mildare. Opfitaldt både på HoJveiB 
miitmulerUtg under sjoåra kriget en mängd Adels- 
. mfta hemrest, för att »fb^agna sin medfödda Rika- 
dagsmannarått^i. Att under det påföljande kriget, de 
samme göra detsamma, och yngre följa exemplet, får 
ej blott bedömmas nr den fkrifna lageni, utan ock 
ur den vida mäktigare landttedem synpunkt. Enligt 
förnuftet och rättsbegreppen mi det vara si klander- 
värdt man vill; — vi äro här bland de strängaste — • 
men här gäller omdömet tiden j ej individen och den 
individ, som mest torde böra och kunna ursäktas, sy- 
nes vara den, som med posten underrättas om en af 
sTag anfallen faders ifriga önskan, att ffi se och tala 
med sin son inan sin död. Fadren är ock härvid ur- 
säktad, när hans k. Svåger just i dessa dagar fått 
bref från Anjalaforbundet och således hade allt akål 
alt frukta sin sons indragning i deSsa förunderliga 
tillställningar, der båda Svågrarne voro ovissa hvem 
som var Machinisten under ett nytt theateruppträde, 
så vana att finna dylika anlaggda för d. v. oppositions 
ruin ; men der begge voro så vissa , att ingen ära 
var att skörda på dessa theatertilj or, laggda öfver strid»* 
föltet. Kanske verkade sjelfva detta uppträde fädrens 
giktslag och detta i sin ordning den ännu omyndige 
«onens hemresa — i flocken af myndige. 

Vi ha yttrat vår tanke, kanske visat, att den it>yalistisktt 
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fli|[eii af Anjala förbandet kom gednare, men b5ra ej 
undra, om Qrefvarne Fersen och DelaGardie . frukla- 
de en plan vara å bane, for att inleda den anseddare 
adlen i ett företag, hvarigenom man sedan kunde lå- 
ta lagen befria sig från dessa »^aristokratiska») slägter* 

Afskedets begäran med återlemnad vftrjai som så 
grämde Grefye D« prisades ännu 40 år derefter, vid 
99politiska middagar»), såsom det vackraste drag. Orsa- 
ken, till grämelsen låg i den visshet, den äldre mannen 
fick, att det helas besCånd berodde af verkställande 
maktens T&it till ovillkorlig lydnad, livaremot den /ä^- 
stiftande allena borde vara motvigten. 

»»Till Bror Axel d, 20, Juni 1789. 

/ 

. De tänkesätt, du röjer, äro värdiga en 

Svensk, värdiga den ätt, hvarur du leder ditt ursprung 
— laglydige men frie* Bibehåll dessa tänkesätt och 
kom ihåg, att ingen död kan vara. farligare, än att 
lefva som träl. Med ett godt samvete eger du alltid 
ett lugn, som den lyckligaste tyrann ofta saknar och 
hvad är den tid vi här lefva mot den på andra sidan 
grafven. Du nämner om säkerhetsactens besvärjande. 
Jag tror ej att Konungen skrider till detta steg med 

armeen. Om det går dertill, så eftértänk, att 

pä Riddarhuset blef denna act afslagen med ett all- 
mänt nej och i de 3 öfrige Stånden gick den igenom 
endast med konst. Jag tror for min del, att du aldrig 

bör besvärja den. — straffad. Då man eger 

samvetslugn och inom sig den tillfredsställelse att 
hafvt gjort rätt, så eger man allt. , Emellertid ehuru 



y 
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kart det vore for mig, att få se dig hSr, så ber jag 
dig ändå fortfara med din tjenst, liktom hittills, det 
är som en braf karl. Jag tillstår likvisst att det är 
syårt göra sin skyldighet, då allt fattas både f5r Offi- 
cerare och Soldater och enda. belöningen är att utro- 
pas for C. och landsförrädare* 

1789, d. 6 ApriL Till Baron ..• KongI,Maj:t 

gick ombord på Amadis kU 10 i Fredags, meli hin- 
drad af motvind steg han i land följande morgon och 
for till Haga, hvarest han forblef till kl* 11, då han 
åter gick om bord samt afseglade om natten kl. 1 , 
sedan han hela eftermidd* låtit repetera en ny piece. 
Slädpartiet kallad, som i går speltes- på dramatiska 
theatern och lärer det väl varit första gången någon 
Comedi är spelt på Palmsöndagen (d* 5 April). 

Kort efter det Gref O* blifvit myndig, blef han 
ock faderlös* D. 7 Ang. 1791 kL i 7 om morgonen 

o 

fick Fadren nytt anfall af slag, som följdes af 6 nya 
inan han efter 14 timmar upphört att lefva* Sonen 
skref efter någon tid till sin gamle Lärare: — ;— Den 
vördnad • • • för religion , den noggrannhet, hvamied 
han (fadren) uppförde sig, då andra människors väl 
berodde på dess utlåtande eller dess vilja, äro egen- 
skaper, som ingen kan honom förneka. Om han ej 
deltagit i Statens finare hvälfningar, om han ej varit 
ett verktyg att utföra andras tankar, så har han åt- 
n^nstone ej att förebrå sig att hafva smidt bojor åt 
sina medborgare, att hafva för trampat någons rätt. 
Som en arli^ man har han uppfyllt det kall, hvari 
F.örsynen honom satt 
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« 

Ur brefvexiithgen med Svenska Konungar. 

1. Med K. Gustqf IV Adoiph. 

Till Konungen i Sverige 1799. 

— . — framföra den värnlöses sackar ItWför thro- 
nen* Nädigste Konung! Kasta ögonen på närlaggde 
bref. Det är fräfi en yngling '^)y — — oäkta son af 

• A-;— t lemnades han af denne utan värn och 

beskydd för 6 år sedan. Jag var lycklig nog att dä 
kunna bidraga till deik olyckliges räddning och som 
han lemnat$ utan all omvårdnad betalte jag i 2:ne år 
för hans undervisning och underhåll ♦ . . H» K. H. 
Hertig Carl, för hvilken jag nämnde Le Cl — s tillstånd, 
glömde Fadrens fel och rådfrågade endast sitt hjerta. 
Han satte Le Cl. till Cadetterne och betalte der för 
honom ända till 1797''^*). Då nu den tidpunkt är inne, 
att han enl. författningarne skall komma från Carl- 
berg, 'fick jag i går det bref jag innelycker .«« Mina 
Tillkor äro ej sådane, att jag för en hel framtid kan 



*) Fadren hade uttryckt sin önskan för sonen att han niåt- 
te lenina Sverige; Sonen önskade bli qvar i sitt foster- 
land. 

**) Oen som känner initialen A — ts betydelse, måste erkänna 
att detta drag af Hert» Carl är ett ibland de vackraste i 
historien, som förijenar att blifva kändt. Hert. Carl hade 
vid denna tid visst ejTgodt om penningar och betalte lika- 
väl för sonen af sin argaste fiende. ,, , « 
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sdrja fSr honom* Nidigste Konmig! skydda 

denne värnlöse yngling. , — 

Konungen svarade Haga d. 5 Apn 1799. — ^ — 
DelaGardies bref har jag emottagit och borde länge- 
sedan besvarat detsamma, om jag ej varit hindrad 
dessa sednare postdagar. Brefvet angår Le Cl., som 
befinner sig villrådig, om han skulle lyda naturens 
röst eller uppoffra sina dagar for sitt nya fosterland. 
Det är mycket svårt f5r mig att afgora, hvilket be- 
slut han bör taga, emedan, å ena sidan betraktadt, en ' 
faders vilja visserligen bör anses såsom en befallnii^ 
sfi framt den ej strider emot Bedrens och Rättvisans 
lagar, men å den andra sidan h^r L* C* minst att tacka 
sin fader f5r dess uppehälle, men är all tacksamhet 
skyldig till ett land, der han genom ädelmod och men- 
niskokärlek blifvit frälsad från fattigdom och elände* 
Alla desse å ömse sidor talande skäl göra L. C. si 
mycket mer berättigad att endast lyda sin egen bö- 
jelse vid ett sådant tillfälle som detta; men då jag 
lika fullt anser mig skyldig alt tillkännagifva mitt tan- 
kesätt såsom ett godt råd f5r dess framtid, tror jag 
Honom efter min öfvertygelse bäst uppföra sig, då 
Han antingen for längre eller kortare tid tjänar ett 
land, till hvars försvar han blifvit uppfostrad: Detta 
förhindrar Honom ej att vid lägliga tillfällen få råka 
sin Fader och pfi sådant sätt uppfylla emot Honom de 
pligter Han såsom dess Son är skyldig. Jag återsän- 
der nu L« C — s bref och tror mig hafva på sådant 
sätt upfylt DelaGardies önskan. 

G. A. 
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Afskriften har skett diplomatiskt noggrannt, för 
att rättvisa den klandrade N« v» Rosenstein* Nog hade 
han lärt G. A» svenskan bättre, än Tessin, Dalin och 
Ktingenstjerna lärde G* (III). Snille kan man ej lära 
sina lärjangar. 

Detta må vara nog som prof pä brefvexlingen mel* 
lan Gref DelaGardie oeh K. G. IV A* 

2. Med Hertis^en af Soderman/andj sedan 

K. Carl XIIL 

1798 d. 13 Juni skref Gréfve O. från Köpenhamn 

till Hert« CarL Här är jag från morgon till 

qväll sysselsatt att se manoenvrerna* Infanteriet exer- 
cerar alla f. m. från kl. 6 till 12. Dess rörelser äro 
vida långsammare än i Sverige* Alla deployader och 
frontförändringar ske compagnivis och med höger och 
venstersväng* All diagonalmarche och marche nr flan- 
quen är här en okänd sak. E. K. H. kan lältdömrot 
hvad tid och rum fordras i följd häraf for h va ge rö- 
relse* Måndags e. m* mönstrades och exercerades Lif- 
husarerna för Kronprinsen, först esqvadrons, sedan' 
regementsvis* Jag tror aldrig att jag får se något bättre« 
Det är en gammal General Berger, en ganska dråplig 
man, som commenderar detta reg:te* 

D* 1 Ang. till densamme: Af E. K. H» bref igen- 
känner jag Konungens tänkesätt för en Farbror, som 
med «n faders ömhet vakat för dess väl, -r — har 
det ej. varit för'^mig en liten glädje att vid detta till- 
fölle se 2 personer, hvilka jag är så högligen tillgif- 
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ven, dela en gemensam smärta^ (Hertigens nyssfödda 
son var död.) 

Lfr Hertig Carh href må meddelas : 
Carlsbad d. 25 Sept. 1798. 

Man talar mycket här om krig, men pnbliken Ön- 
skar i allmänhet fred och den är ändå den bästa, ty 
kriget gagnar intet, h varken for den som det for eller 

dem som det få vidkännas. Jag som reser önskar 

att allt detta må hafva den förmånliga verkan att skynda 
på fredsslutet, så att jag kan komma med säkerhet W\\ 
Italien, ntaH att finna mig såsom en hnnd uti kägel- 
spel mellan de stridande contraparterne och malgré 
moi beskåda deras blodiga trätor. Emellertid försö*- 
ker jag dock denna puffen och hoppas att lyckligtvis 
draga mig nr spelet om händelsen skulle förefalla. 

Prag d. 27 Oct. 1798, Sällskapet är mye- 

ket säfverligt här på orten, ceremonieust och compli- 
roenterligt, hvilket är väl ganska godt till en viss point, 
men som i längden är ändå trögt och besvärligt. 

Nu ingick till Hertigen Grefvens bref af d. 12 Oct. 

Nyligen hitkommen för att emottaga min vagt hos 

Konangen Ed anecdot, som Kungen berättade 

mig och som gjorde mig mycket nöje var att E. K. 
H:s Ca valleri reghte var öfversatt. Jag inser nogsamt 
den billiga tillfredsställelsen E. H. bör känna att se 
-godheten deraf erkänd äfven af utländningen. — — 
El« H. som känner min tillgifvenhet för min Konung oob 
mina önskningar, får jag försäkra att de äro uppfyll- 
de och som jag hoppas nied Guds hjelp stadgade på * 
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ett satt som ej rubbas af illa sinnades försök. — — 
Då jag sade hoDom, att jag i dag ämnade uppvakta 
E. H. med bref befallte han mig framföra dess hels- 
ning till £« H. samt tillika be om förlåtelse att han 
ej ännu besvarajt E. EL sista bref* 

Derpä svarades: Wien d. 10 Nov. — Jag tac- 
kar fdr den helsning, som ni framburit pä Kungens 
vägnar till mig. Ja^ föreställer mig ganska väl, att 
hans göromål äro de endaste skäl, som hindra honom 
att lemna mig några tidningar» For hans glömska 
fruktar jag intet. Jag känner honom för väl att tvifla 
uppå dess vänskap. Jag hade äfven skrifvit honom 
till i dag, men som jag ej har något interessant att 
berätta, har jag spart honom denna post att läsa mi- 
na kråkfötter. 

Wien d. 14 Nov. — — den frånvarande, som 
ändå alltid är occuperad af Fäderneslandet. Man kän- 
ner aldrig huru kärt det är och huru mycket det lig- 
ger en om hjertat, förrän man lemnar dess gränser. 

'- Må Damerna ej få insteg och styra som förr. 

Hofvet blef då en Tripot de coups de points som det 
var i slutet af Salig Kungens regering, h vilken ångra- 
de mången gång det dessa damer hade fått en sådan 
supremain. Vilja de blott hålla sig inom den kretsen, 

att ej intrigera i statssaker. Utom Nyårs- 

dagenyär detta hof ej synligt publiquement. Kejsaren 
och Kejsarinnan lefva bourgeoissement. De se ingen 
roenniska hos sig och utom de dagar, som äro fixe- 
rade till conseljen, är ingen- som umgås uti Kejsarens 
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interiear* De fara allena tillsammans pä promenaden 
utan Kammarherrar och stallm&stare , t. o. m. ingen 
piqueur framfor vagnen. Standom kor Kejsaren sjelf 
och för dem fir ej mer Sn 2 hästar samt en enda 
laquej bakom vagnen* Pä spectaclen, som äro fem, 
hafva de den tredje Logen på första raden. De sitta 
allena tillsammans, ibland är en af Barnen med i 
Logen, men ingen Cavaljer eller Dame nti deras svite. 
Kejsaren liknar till statne och figor Arv. Wachtmei- 
ster och håller mannen öppen lika som han« — — 
Alla de som varit förut i Sverige ha varit hos oss 
och visat oss en oändelig höflighet, utom Rasumofski, 
som skall vara hog och rak, som en hummelstång* — - 
— De så kallade Hofspectaclerne &ro på entrepre- 
naden De tyske spectaclen äro väl spelte uti 

sin smak, men är antingen uti Kotzebues genre eller 
ock som Shakesp^ares piecer, ibland i America och 
scenen derpå uti Europa . « • Machineriet går uselt 

Slutar på 8:de sidan: 

Jag slutar nu mina kräkfötter, iSr att ej längre 
taga bort er tid, som ni verkeligen kan använda 
bättre än att höra på mitt sladder; men det som all- 
tid är en sanning klar som solen, är att jag är och 
blir beständigt er gode och trogne vän sä i den goda 
som onda tiden. 

Wien d. 24 Nov. I Söndags blef jag strax efter 
Gudstjensten presenterad för Kejsaren och Kejsarin- 
nan, tillika med min hustru och dess 2:ne damer 



( 161 ) 

(fröknarne Ebba Modée och Sophi Piper). Cavalie- 
rerne kunde ej pä en gång med oss föreställas deras 

Kejserliga Magestäter. Kejsarinnan är lik Manis. 

Nenman, men längre • . . talar artigt, men har en 
skarphel i ögonen, som gifver nog tillkänna, att hon 
vill det hon vill och att hon eger husbondekastet* — 
— Ni vet, huru mycket jag håller af coroplimenter, 
jngera fj^. hvad roligt jag haft, då från morgon till 
afton en hel vecka alla dagar jag varit nödsakad att 
krusa och fara som en rasande menniska från port till 
port, för att göra visiter, complimentera och blifva 
complimenterad. 

Wien d. 27 Nov. Slottet är illa byggdt, en 

masse 3e pierre och ingen Architectnre och ser ut som 
flera personer byggt hvar och en sitt särskilda hus, 
hvilka, ledan de blifvit tillsammanköpte af en annan 
egare, blifvit tillsamman förenade genom andra smfi 

byggnader. — Jag har sett den fameusa Zan- 

berfleute och dess suite Le cambat des éleméns pä 
tyska: Musiken är superbe och decorationerne magni- 
fika. Dessa pieces med liten ' förändring skulle 

göra stor eflfoct på vår stora Opera, r— Jag såg tre 
Amourer flyga sjungande i luften, utan att hänga i 
moln af papp, som lyftas af 4 rep. — Wien d. 5 Dec. 
Min bäste Jacob. Mitt sista bref var af d. 1 dennes 

(i chiftre). (Politiskt nytt for dagen.) — Wien d. 

12 Dec. Min helsa börjar allt mer och mer for- 
bättra sig, sedan jag antagit Doctor Gäll till min 
Escnlap och om han häller ord, skall jag näslkom- 

(DejL. XVIII.) 11 
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mande Marts vara aldeles frisk. — — Vi voro i gir 
på en dandrande dinér bos Spanska AmbassadeBreii 
Del Campo. På plateaun på bordet stodo en mängd 
groupper efter antiquen, allt af massift silfTer, fign- 

rerna 2 alnar böga; men med bel^ denna mtg- 

nificence var denna måltid lika som alla stora målti- 
der ledsam ocb långsam och för min del håller jag 
mera utaf att fita på fayance, lägga armame pä bor- 
det ocb £i tala *) hvad jag vill med mina vänner, ntim 
att hafva hundra domestiqner som omringa bordot ooh 
snappa ord for att berätta dem sedan f5r poliefttu 

Wien d. 30 Dec. I förgår begrofe Erke- 

hertiginnan Amalia i största incognito. En .Under- 
officer begrafves hos oss med mera ståt. — — Den 
mindre adlen admitteras ej och man måste räkna 32 
anor for att vara aimable. Detta och pengarne g5ra 
högsta förljensten härstädes och Sr anda familieåldren 
det som är det förmånligaste, ty inom den samma in- 
skränker sig all amabilitet, all esprit och all förtjenst, 
fastän Faculteterne af dessa egenskapers ulöfvande 
voro mindre än mediocra. 

Ton är mycket sipp och som conversationen ej 
ronlerar mer än på två å tre ämnen, kan den ej blifva 
mycket brillant. Alla Damerna sitta uppradade pi sto- 
lar och karlarne gå omkring och ngörti conversaiion,?) 
som mest roulerar på spectadet, hvar frän man koni- 



*) Sventka, heter det, då .samma reflexion en annan gång 
förekommer. 
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mer, VSdret ooh moderna* VHHen och värdinnan i 
hnseC spela kort och nigra ganska ärevördiga ^iimnior; 
de öfrige sitta och tiga, om icke någon charitable friim- 
mande accor liserar dem. 

Efter Nelsons seger Sr hlir alt å la Nelson. Da- 
mer och karlar braka nålar i bröstet å la N. coeffiire 

å 'la N* <(c. (En liten echantillon s&ndes >- — ) att 

göra er grön -med hos«r tillkommande Gfefvinna 

'en Kten påminnelse från den som är er goda Tfin och ^ 
^bi^ilken som sjöman sjelf alllid tar en vive del uti an- 
dra sjömfins öden, då han af egen erfarenhet fatt veta 
och 'iKra, att denna metié fir den ingratesta af alla. 
.'Wien d. 1 Jan. 1799* Gnd bevare oss frän riks- 
dag. ^Det vore det olyckligaste som kunde hSnda och 
följderna deraf Sro oatrSkneliga . . detta år — - — — 
'blifve Franska republiken . . « antingen stadgad dier 
ock alldeles omknllkastad . . « Inom Frankrike och i 
synnerhet inom dess conqneterade provinser eller a. 
k* republikanske döttrar råder en gSsnjng, som börjar 
att taga en ganska storartad (?) utsigt och fast Sn alla 
papper försäkra att den är af ingen betydenhet, vet 
jag dock af säker band, att saken är mera sjuk än 
man vill att den skall synas. 

Wien d. 23 Jan. 1799. .Ert sista bref , 

då ni skulle som en annan Amadis färdas till er till- 
kommande brud. Men som jag har hvarken 

Kellgrens talent att göra vers eller Leopolds blom- 
strande penna eller Oxenstiernas poetiska snille eller 
Gyllenborgs satiriska snille, så inskränker jag mig nu 

11* 
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blott inom dan ali minna damma och mtildiga kinlKn, 

■om . • • fäofkapens rätta InngomåL Kojinrent 

Itnlienaka année bar mist aio Chef g«nom Prinanni 
af Oranieo hastiga dödafisll . • BrisUn pi CSeneralor 
af capacitet är lika så stor bår som hot ois, odi det 
vill siga mycket, ebura här dock vimlar nf CScncraln- 

personer. Emellertid går bår flink flank flori- 

bos» Alan r^nr sig, dansar ocb spelar som om ingen- 
ting Tore fi förde och ehuru att ntsigten af ställningen 
ej är den fördelaktigaste, synes bekymmenlösbet vnra 
den egenskap, som mest är bär rådande. (Anför hvad 
Kejsaren nu Yille göra, men som H. K. H. ansig Uir 
■ent, ntTCcklande när det bort ske) — — Efter all 
apparanee är Konnogariket Neapels lustoria alntad oeb 
således hela Italien utom Toscana repnUieaiuaerad • • • 
Gnd ske lof att vi ligga så långt borta, att vi nti allt 
detta trasslet ej kanna inblandas. Här går 4oek ett 
löst rykte om hjelptroapper, men jag anser detta för 
osanning och af iogen grund, emedan jag tror vår Bli- 
nistére för f5maflig att någonsin kanna taga ett aå 
f5rb.. dumt parti: Officerare synas sällan i uni- 
form, atom Generaler, som här vimla, ocb äro, utom 
några få, ganska unga herrar* Faveor och börd äro 
oftare motif till befordran än verklig fSrtjenst ocb 
detta lärer ändå vara hafvudorsaken till den Kejser- 
liga Arméens mindre lyckliga framsteg uti förledet 
krig. En tänkande resande och en som akall styra 
bar mycket att lära af att se sådant på en nära di- 
stance. 

Wien d. 6 Febr. 1799. Jag får Ucka 
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ftr tidtiingnrna från STCiige — — Jag hoppas dock 
att ryktet om de 12000 man är blott ett logt lykte 
ut^n grund. Bast ftr att sitta stilla denna tiden och 
som TI ligga i en afsides vrå nti Europa, tycker jag; 
för min del ntan att vara politicns, att den sundaste 
rdie llr att sitta i lugn och med tålamod taga lärdom 
af andras sottiser •. • Jag ser ej stort hvad Ti kunna 
Tjnna uti spelet annat än att få sondeiÉlitna klKder 
och då man knappt har hTad man behdfTer är det- 
bäst behålla hTad man har, ntan att löpa efter en gan- 
ä;a' osäker och precaire vinst, som tör omsider in- 
skränka sig blott inom den fladdrande äran att ha fått ^ 
Tara nmed i kalaset och deltaga uti dansen utan annan 
förmån, än att blott rikta grannar och entrep^nenrer 

de Ti Tres* Jag har med fdrundran sett detta 

hof deltaga i Carnevalens plaisirer under en tid, då 
sådane nöjen på intet sätt kunna ersätta de förluster som 
fSrefallet. Kejsarens systers dödliga frånfälle hindrade 
ej Balen på stora redoutesalen åtta -dagar efter dess 
begrafning och Kejsarinnan att Tara der masquerad 
som Tyrolsk bondhustru. Tidningen om Neap. armé- 
ens nederlag — Kon:s i Neapel flykt re- 

Tolten i Neapel och Kon:s i Neapel yngsta sons döds- 
fall under flykten på sj5n ha ej hindrat ett particu- 
liert spectacle, som Kejs:nn gifTit till Kejsaren, hTari 
hon sjelf spelat med sina Kammarfruar för 2:ne dagar 
sedan och det på en theatre, som blifTit uppsatt i den 
afledna Erkehertiginnans rum. Döm hTad folket i 
tysthet säger om allt detta och hTad man skulle säga 
i STerige, om sådant kunde någonsin infalla någon att 
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göra vid vårt hof. Under ållc detta Sr krig^ dedde 
radt med Frankrike, och är det atan tvifvel on 14 
da^ar, eller 3 veckor i fall gåog vid RheoatrÖHimeB. 
Jag lemDar alla politici att döma, hurayida deaae an 
fairer blifvit f5rde. Sär Xeapelska hofvet anföll • • • 
när... aitter man stilla; men sedan det fir slatadt 
och Fransoserne ej ha något att frukta, faller det en 
In att tala stort och no börjar kriget • * . Utgången ser 

mer ån svart nt» ^ Tronppeme åro illa organiae* 

rade illa disciplinerade, deponrvue af all nervö mili- 
taire d. v. s. coaraige, förblnfiade af fiendens st<4a 
framsteg och ntan förtroende för deras anförare» Utom 
Erkehertig Carl Sro de fleste Generaler Ur si- 
dan 83mjhinkt anser jag den Österrikiska stållningen 
och hoppas jag att ej mitt svarta öga i denna momen- 
ten måste skåda saken såsom hon är, ij i sådant fall 
går denna Monarchi samma våg som Neapel. — — . 
Jag hoppas dock att en högre makt, som ej kan vilja 
alln ärliga människors undergång, stficker i sinom tid 
dessa menniskoslägtets fienders (Fransosemas) äregi- 
righety men äfven är det endast Han för mina ögon, 
som kan sådant åstadkomma, ty för närvarande äro 
de hår befintliga medel i mine ögon så svaga som o- 

tillräckliga. (Ursäktas, att brefvet blifvit politiskt). 

Ordspråket säger qu^ on aprend a hurier avec lei 
loupi och hvar dag fyllas mina öron med detta jem- 
nierskri. Det kan ändå vara roligt för Er att se aar 
ken aom han år. På främmande ort hörer man myo- 
ket, som låter bra, men som i sin grdnd doek intet 
dager och den fulaste sak blifver på långt håll teroK- 
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gen täck, då man skådar den. på afstånd. Den förlo- 
rar dock litt utseende nfira och nfir nian plockar bort 
de briljanta för^^or, med hvilka saken utsiras, blifver 
itruMiei qvar, som till all olycka är S n då «;>(/«« «/i/i- 

Wien d, 2 Mars 1799. Riksdag • , . Erael- 

tid Onslcar jag monarken all den sinnesstyrka och den 
skarpsinnighet, som fordras denna tiden att håUa sig 
fast i 8adlen.«« Jag vill dock, utan alt 9nska ondt, 
att han fick någon liten erfarenhet^ ty den kunde tör- 
hSnda ej vara onyttig f5r att preservera f5r farliga 
misstag. 

Min politik är nu tillända öfver aUt hvad jag ser 
och hor hAr ute och de gamla regi or i den Tagen, 
som jag i min barndom fått pregla i min hjerna, äro 
nu så slagna vid örat, och jag märker att min Infor- 
mator uti den saken måste varit en stor Åsna. Man 
låter taga bort hela Italien utan att säga ett ord, man 
krusar i tysthet och talar stort i publiken, den ena da- 
gen få troupperna Ordres att niarchera, den andra da- 
gen atl stadna, nu niarchera åter, nu få Generalerna 
contraordres, i går taltes om kriget som redan börjadt 
och i dag talar man om att freden är straxt gjord. 

Den största ovisshet i conduiten röjes hos Cabi- 
ncttet ocb den mest föriagda ton regerar i Arméen. 
Det år tillståndet i Tyska riketit hufvudstad. Emeller- 
tid spelar Kejsarinnan farcer med sina Kammarfruar 
oeh Kammartjenare för att roa Kejsaren nti sina små 
rum, under det att dess far förlorat sitt rike och att 
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Franfoserne emparsrat iig af jless hiif¥adatad« Hftr 
anställea i redoutsalen jagter, man insläpper harar, 
soDi af Kammarhandar ocb löpare hettas oeh Kejsa- 
ren på en och Kejsarinnan pi en annan balcos slin- 
ter dem med hagelbössor*' Dessa Anå plaisirer eller 
Kammarfeter ske di en hel förstad ir anofr- 

derad af vallen och folket husvilla Döm • • « 

hvad pffeet aidant gör i en tid, di espriten ir att 
vända' Kungamaktens auctoritet till apspel och åtlOje 
lör en pnblik* När jag tänker bäruppi si blir jag 
vid si elakt humeur, att jag tar det partiet att tiga* 
Wien d. 20 Apr. 1799* löfvermorgonär jagbjnden 
pi en stor dinée hos Kejsaren — . Jag vän- 
tar med otålighet pi Bohemans bref ; ty de äro 
alltid besynnerliga och förknippade med verkligetf in- 
terressanta saker* (I ett bref förekommer om ettmiaa> 
fprstind, som vållade ett löjligt qni pro qno, då Gr« 
DelaG. tänkt att B. i H« K. Urs bref betydt Bennet^ 
men det betecknade en Bohemans broder.) 

Wien d. 24 Apr. 1799. Mi itmlnslone det 

onda, Fransoseme istadkommit i verlden balva den 
enda goda följden, att tjena andra till varning, (vi- 
sande) hvad partianda, hat och afaod kan åstadkom- 
ma, samt att (alla mi) Mifva öfverly gade, att , vtan en 
stadgad Religion och goda seders nppmnntran, ingen 
regering, horn stark den mi vara, kan hafva ett lyck- 
ligt bestånd och intet land njata sällhet, hvars grund 
ej är byggd på fruktan för den, som styrer folkslags 

öden och uppi ära, dygd och ärbarhet Jag sör- 

jer djupt Ofverste Ramel. Jag har känt honom frin 
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mina yngre år, och den dd, jag var boende i Skine 
▼ar han en af mina most lierade T&nnen Jag ber er 
emellertid, min bSste Vän, framföra min helsning till 
håna son Matte och deas Grefvinna oeh tolka dem fi 
mina vägnar så vil den del jag tager i deras förlast 
nom min tacksamhet för deras higkomst Hela denna 
sidgt år, som man siger, af gamla stammen, ärlig och 
redlig, nitisk fär sitt fädernesland och tillgifven sitt 
konnngahns Ach har det vid alla tillfällen bevisat 
Man kan dfi ej sättn nog värde pi sådane personer 
oeh taga (nog) nära del ntisidånefdrlnster» Jag påmin- 
ner mig alltid med ett särdeles nöje de stunder jag pas- 
serat hos Gubben «— — • — — 

Wien d. 3 Maj 1799. — — Historien om (adels) 
klubben är ledsam och hela detta tracasseri till intet 
annat tjenande än att sätta oenighet Stånden emellan, 
som i dessa tider b5ra lefva i fred och enighet Heta 
hufvnden äro aldeles otjenliga i alla samqväm; jag 
har äfven ett kort hufvnd, men då man litet vill göra 
sig mödan att tänka, kan man finna att ett sådant 
lappri kan blifva uti en framtid af större conseqnenee 
än nan na finner (Som den alstrar) split mel- 
lan frälse och ofrälse, som redan äro ej de bäste vän- 
ner, vore bättre, att portame tillästes och att hela 
denna inrättning försvunne, hvilket är öfverensAäm- 
mande med den politiska synpunkt, som nu för tiden 
bör styra och bidraga till samdrägt samt undanröd* 
jande af allt det som kan leda till split och osämja. 

Carlsbad d. 23 Maj, 1799. Jag tackar er 

för det att ni varit god och skrifvit till Doct. Mnn- 
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ter. Ert bref till min syster All i goé jord och 

4et år Tårdigt af Er att säga sanningen* Det ftr all* 
tid profvet på den rätta Tänskapen, som ej b5r van- 
kännaa af smicker utan afklada den slöjan, som täc- 
ker sanningen for en vän. Om alla voro nprigtign 
vänner, gjorde de på lika sätt, men oljckligtvia dol* 
jer egennyttan sig under vänskapens mantel och de 
rätte vänner här i verldea äro rara och böra sökas 
med (ycktan midt på Ijuaa dagen* Alt R— 4 bo- 
gärt en sak, som han ej fått, undrar jag ej på. Be- 
gäran var lika obilKg, som refiien var billig. Xi känner 
ej kanske den anekdoten, att då den s. k. Snörp-Co- 
mittéen sattes, som hudflängde hela Sveriges löntaga» 
re och pensionärer, så började de att föreslå en till- 
ökning af 6 å 800 R:dr for Stats-Secreterarne bvil- 
ket genast beviljades; nb. Stats-Secreterarne hnde 
ock säte nti denna Commité. En annan liten sak äf- 
ven af samma man, som jag fatt bref om, neml. att 
han utverkat #«a svår/ar hela Snforskrifningen af den 
kronospanmål från utrikes ort, som akall fylla sädea- 
bristeu och procenten lärer utgöra ungefär 80,000 

Rdr* Det är som N. säger i T Men 

Monarchen känner ej den karlen rätt. Han började 
redan under min tid sine små fakter men han hade 
änmt blygsamheten qvar och när den var kränkt, ha- 
de jag mitt kännemärke på hans läspande , hraruppå 
gemenligen följde ett stort Nej. 

Carlsbad d. 31 Maj. — Man har berättat mig ett 
svar, som ganska väl liknar och tecknar Konungens 
tänkesätt då Sv. Acad. valt Flemming och en ledamot 
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begflrte kraaDgens samfjcke. Sedan k. med all köld 
efter Tanligheien afhort denna nnmälan, svarade han 
blott, utan att gilla eller ogilla valet: Om Svemha 
Aead. ef funnit någon vHirare än F/emmingen for 
M tfierträda Kellgren *), har jag intet emot det» 
tmL • • Jag är nyfiken veta om detta är verkligen 
sant. 

Carlsbad d. 17 Jan. — — Sällskapet här har 
blifvit ansenl. tillokt — ibland andra Stf— in, A— ^ 
C — 8 Gemål, som för de spasmer hon fatt 
af några örfilar, dem hennes älsklige make efter sio 
nations plägsed behagat for&ra henne, skall söka vid 
denna helsobrnnn att förjaga dem. Hennes ankomst 
var Orientalisk och ehnru hon nnder namn af Gref- 
vinnan af Romanoff reser, var incognito'n ansenligen 
röjd ntaf de många resenärer och vagnar, som voro i 
dess 8vhe« Som hon bor i huset näst intill der jag 
bor hade *jag tillfålle alt beskåda hela den stålen* Ut- 
om hennes vagn räknade jag 17, atom 4 bagagevag- 
nar som precederade några timmar före hennes ankomst. 
God vet hvar till (dessa vagnar tjena, ty hon är blott 
beledsagad af 3 Damer och 3 Cavaljerer, men af min- 
dre betjening är en otalig skara, inemot 70 — 80 per- 
soner. ehara ineognito vill ändå spela sin 

rdle, som i qelfva R — d, hvilket här ej accommo- 

dérar någon Jag måste dock säga till hennes 

jnstification, att hon har ingen del i detta, men att 



*) Nb. J. Stenhammar var någon kort tid stulmun emellan 
de begge nämnde. 
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de ifMtnictioDer, som blHVit gifna till de penoner som 
omgifva henne, firo så ridienlt styliserade, £tt de knappt 
kunna efterlefvas» 

Pyrmont d. 15 JuL 1799. — Jag blifVer 

ute så l&nge mitt fioancecontoir det tillåter, dessutom 
fir jag aldeles intet cnrieus på riksdag och alla de 
med en sådan evenement oskiljaktiga och förknippa- 
de intriger* 

Pyrmont å. 27 Jul« 1799. Ifrån Boheman bar jag 
ej ännu falt ett enda ord. Jag tror att han spar med 
hyad han har i säcken, till dess jag kommer till Kö- 
penhamn. F5röfrigt är han ej stor scribent. 

Pyrmont d* 8 Jul. 1799. Hertigen af Mech- 

lenbnrg-Schwerin, som bor i samma hus som jag, 
Yar i början embarrasserad med min hastrns och min 
person, men som vid brunnen alla äro lika och intet 
af det som fordom forefallit bör sättas i fråga, så an- 
sågo vi Pyrmonts källa, som le fleuve d^Oublie och 
råkas nu som ingen ting händt och derom allt vore 
glömd l# Utom dess har jag som ni vet ej stor del 
uti den saken, utan kanske tvertom blifvit en sort 
sacrifice af hela händelsen *)• 

Pyrmont d. 10 Aug^ 1799. Emigranter — 

— en temmeligen insuportable ohyra, ty det år ej nog 
att man skall betala dem, utan och är man nödgad 



♦) Se Almanach för år 1797; p* 2. "Den utkorade Drottoin- 
gens, Prinsesflan af Mechlenb. Schw. Lorisa Charlottas fä- 
delse d; 19 Nov* 1779 — det 18. 
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att bafVa dem i sällskap på alla ställen, der de vilja 
spela en röle. Jag bekänner att deras öde är så be- 
klagligt det må vara; men deras egen condnite gör 
att man tager mindre del demti och nästan tyckes 

m 

att de det förtjena. — — Här är ett grufligt spel, 
men blott freqnenteradt af sådane personer, som 
gör métie deraf. 5 å 600 Loaisd'or sättas på ett kort. 
Somlige tappa allt hvad de ega och andra vinna åter 
på en gång 2 å 3000 af samma mynt. -r- Jag har ver- 
keligen tackat Gad för att sådant är förbudet bos 
oss, ty människan bar jag aldrig sett så förnedrad ifrån 
sitt stånd, som vid detta gröna spelbord. 

Qvedlingbarg d. 28 Ang. 1799. en stor in- 

qvietnde öfver min brors helsa, som efter ett sedna- 
je bref försäkras vara någorL återställd. Emellertid 

lefver jag i en grnfvelig oro. Hvad åter den 

saken angår, som ni i förra brefvet bad mig om — 
— så tillåt mig att säga min nprigtiga tanka. Uti all 
politiqve och allt hvad dermed kan vara bifogadt,bar 
jag mig föresatt, att vare en passif spectateur och 
denna föresats är grundad på det gamla ordspråket, 
att en obuden gäst är alltid försmådd. Utan att com- 
plimentera känner ni för mycket allurerna för att se 
att förtroendet är grunden till alla företag och det 
bör vara oinskränkt uti politiska göromål, emedan de 
äro en ke^ja, bvars länkar ej kunna af bry tas för att 
ej bortskämma hela sammanhanget. När ej förtroen- 
det uti det hela är oinskränkt, är det intet nyttigt uti 
de särskilde detaljer och omdömet blifver dä alltid 
grundadt på falska principer, som uti det hela mera 
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skada in gagna* NSr såledcB man ej kan Tara nyt- 
tig, bör man hålla sig på af stånd pch då man dessut- 
om har helt andra sätt att se en sak än de personer, 
som iiro nti brädet, gör man bäst all tiga och passive 
önska att allt går bra. Att Sndra tänkesätt och och 
ombyta idéer, eller ock att ingS förtroende med per- 
soner, som man så mycket anser vara sig inferienra, 
fir en lachetet och döm sedan sjcflf till application af 
all den verbiage jag nn sammansmort, huruvida ni 
tycker, att den som nu fir tranqvil skall böra gratni- 
tement nielera sig med en sak, som på intet vis an- 
går honom eller ufver hvilken han en gång ärrådfrå- 
gad. Således bör ni finna, att en fömnftig menniska 
endast håller sig stilla och eviterar med omsorg att 
deltaga på ett eller annat sfitt i allt hvad på det minsta 
sätt kan angå det som icke tillkommer honom att blan- 
da sig med« 

Berlin d. 8 Sept. Skulle jag följa min å- 

stundan och min egen interét, sä rådde jag er att ro- 
iusera det tillbud (att bli Minister vid Kejserl. Hof- 
vet i Wien), som blifvit er gjordt; men* då min vän- 
skap skall sacrificera hvad jag sjelf önskar för en 
väns fira, så får jag nn tala ur ett annat språk. För 
det första fSr jag sfiga, att ni bör rådfråga edra oeco- 
nomidka affairer. 6000 Kdr B:co är högsta Minister- 

tractamente Keller som är gift betalar något öf- 

ver 2000 (blott i hyra) Uun att flattera er har 

ni så mycken tact och så mycken kunskap af verld 
alt ni bör kunna skicka er utan fruktan för fel på 
ett ställe, der inga krångliga negotioner knnna vara å 
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färde. . En bra lectare af Viqaefort visapde les fono- 
tioos d'uD Ambaisadear underrättar Er en gros om 
tjenstens pedanten. Det öfriga ankommer på ert eget 
hafvnd och det fattas er ej. Således är carrieren som 
hi i den vägen börjar, ej svår och ie premfer pas fait 

så går det andra af sig sjelf. Men då ni påta^ 

ger er en sådan comniission, bör den efter min tanka 
vara conditionell på det sätt, att ni förbehåller er att 
blott en viss tid bHfva så godt som expatrierad. Blif- 
ver man länge borta är olyckligt. Menniskome äro 
så skapade, att de glömmatjenster och att man för- 
gäter dem som sacrifierat sig fÖr deras intressen. Ert 
namn bör ej eller knnna bli confanderadt med de of-, 
rige diplomatiske ämnen, som gråna uti tjensten och 
sluta med att hemkomma uti sitt fädernesland okän- 
de af veriden och oftast af dem, som dem brukat. 
Ehuru alt en sådan spådom hvarken bör eller kan 
träffa er, min bästa vän, fordrar dock försigtigheten 
och det Ni är skyldig er sjelf, ed ra vänner och er 
familj, att i tid taga sädane mått och steg, som uti en 
framtid kan stadga ert lillkommaDde väl och exsistan- 
ce. En reflexion vill (jag göra) som kan än mera 
styrka den sakeh. Hvem vet hvem som i framtiden 
kan bli Chef för ett departement af den betydenhet, 
som den utrikes? Ni har haft förfäder, som detta em- 
bete beklädt med heder. Sök att följa deras fot- 
spår och tillslut ej den porten, som der til I leder. 
Berlm d. 16 Sept. ... Ni har gåfvor att uppfylla 
denna plats • . Denna ort . . . behöfver en man af 
namn, en man, som med er amabilitet förenar en hög- 
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het i sina maaér, som gätter orteni inbyggare ati Le- 
bof att vara bofliga, emedan fOrmyckeo hoflighet på 
det stället alstrar insoleuce bos de mesu. £o kall böf- 
lighet ocb mycken fiertet i uppförande samt ibland ar- 
rogance till temmelig böjd g5r att T}skarne i Wien 
blifra bofliga — »- isynoerbet de som kalla sig för 

den högre adlen, Jag vet ej om ni fir be- 

bålla Silfverstolpen. I sådant fall får jag rekommen- 
dera bonom hos er, det är en beskedlig, tyst och stilla 
man och eger insigt och kunskap* Jag tror att ni 
blir nöjd med honom. Han har länge varit under 
min lid i Cabinettet och känner alla dessa affairer på 
sina 5 fingrar. Men han är mycket sensible ocb li- 
tet ronianesqae, alltid tecken till godt hjerta, hvilket 
ni vet att njttja ifall han ej får någon annan destina- 
tion. Jag recommenderar honom emellertid till er 

godhet. Jag bar ej fått ett enda ord från Bohe- 

man Jag önskade att råka honom i SverigCi 

men derom nämner jag dock ingenting for att eparg- 
nera honom resan och mig en refus om jag skulle 
det begära. 

En competitör Bonde . • . har säkerligen byggt 
en politbk plan på denna sin begäran, som skulle föra 
honom till icke mindre än Uiks-Canzlerssysslan. Apro- 
pos deraf sages här att Axel Fersen är der tillämnad. 
1 denna mening har t d. Armfelt sökt upp honom. 
De bafva tämmcligen lefvat tillsamman och som denna 
sednarc efter loflig och gammal vana skryter och skro- 
dcrar, har han berättat för sina intiroe, att han innan 
kort skall komma hem och äu spela en role i fäder- 
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neslandel och detta så mycket vissåre, som dess hu- 
strå redan vore utnämnd till Hofmästarinna hos den 
tillkommande Kronprinsen eller Prinsessan. Denna 
tidning är sann; ty i går middags blef den mig af 
Prins Henric berättad. Jag önskar emellertid alt detta 
blifver osant, ty denna mannens apparition på vår 
Svenska horizont skulle ej blifva helsosam, ej eller 
angenäm f$r många» Följderna är jag* rädd att många 
skulle ha-ofsak att beklaga sig öfver och de sjcifve 
som varit dertill instrumenter, vore törhända de förste, 
som finge af hans egna händer skörda frukten af de- 
ras complaisance. Nu slutar alltid er 

båsta och trogna vän C* 

Berlin d* 25 Sept. — Kungen har bevisat mig 
oändelig höfiighet och en acceuilie mera cordial än 
ceremonierna, alltid mera sensibel jför en känslofull 
själ» Min hustru har varit handterad på den famili- 
aira foten såsom hörande till slägten och har så godt 
som nattats och dagats hos Drottningen. Här har va- 
.rit en samling af Prinsar som var otalig. 

Stockholm d. 10 Febr. 1800. (Grefven var nu i Wien) 
G. M — r var häromdagen sjuk och dess svärmor be- 
sökte honom. Han sade att han haft en orolig natt 
och en dröm, som mycket plågat honom, som bestod 
deri att Han inbillade sig, att de 4 Stånden krupit 
in i hans armar och ben och att de voro så oenige 
flins emellan att han arbetat (med armar- och ben) 
hela natten. Gnnm W« frågade derpå: men hvad 
(Del» xtiii.) 12 
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gerJe Lamitm^nkMtm iåi X. iviraie: kin iml 

kan hauk knipit u i ScereU Ctskofftel. Ma 4e 

aspccier, som fi^rot sjBfs, & och ItmnM ett öiJraJf 
ilot pi fraktan och ladfsad hos 4a^ krilka app i eiigl 
älska lagnets itgea i citle i deras filéenMsIaiid. Hdaa 
Silfferstolpe frao ai%. Jag skass att jag ej svarat 
hoBom pa haas data bref ; men sa fort jag hiwMr 

Stockh* d. 4 Mars 1800. — — Jag kar bfifvit 
befadld att eommendera nnder Knngcns franTara i 
Stfaai och far således ej dU Riksdagen, kTilken jag 
hoppas AM gå mera lagnt än man tror der kan 

▼anta* Landtmarskalken är anno obekant, bmo 

jag förmodar att Braken blir det, emedan han tar sin 
hnslra till Norrköping, tj ingen annan Exedlenerfni 
otom RiksDrotsens fir dit« 

Stfam d* 14 Iblars. For f5rteekningen pi de 

af Booaparie hemförda antiqoiteter från Italien far jag 
tacka. 

Stbm d* 6 Jnn. Det roar mig att höra, att 

ni tagit del oti Galls leetioner. De voro den tiden 
jag vistades i Wien ganska intr^santa, men jag hann 
ej slnta bela conrsen, derfore lärer ni nd den aaken 
vara mycket mera instmerad äp jag odi vid er hem- 
komst hoppas jag att ni vill blifva professor. Jag 
fraktar blott att sätta mitt hofvud i sdcket och att ni 
finner der saker som intet borde vara och åter sådane 
som borde vara men icke finnas. — För Skapelsen 
(Haydns Oratoriam *) får jag pS BarnhiiseU vägnar 



V öfrer«att pa Svenska af Gref DelaG.^och tryckt i Wies. 
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lacka er* Den Hr magnifique och skall blifva ^af en 
stor efiect pä vårt Riddarhus* Jag hade tillfälle under 
min varelse, i Wien att höra den hos Prins Schwart- 
zenberg, der den uppfördes. Jag menar, att -HsefTner 
skall svettas, prata och få convulsioner när han skall 
uppfora den; ty nu får han nästan alltid convulsioner 
efter hvarje opera repetition* 

Sthm d* 20 Maj« Ännu har ingenting biif- 

vit utkläckt äf våra församlade maktegande långvariga 
debatter och varar Riksdagen säkerligen till nästa må- 
nads slut* Lyckligt ändå, om vid den tiden något 
blifver besluladt till det Allmännas förmån, som är 
den häst uppå hvilken alla rida, för att befrämja sina 
enskilda afsigter. 

Sthrn d* 17 Jun. Adolph Mörner och Carl 

Adelsvärd ha som heta Antiroyalister utmärkt sig vid 
Riksdagen. Den förre har derföre blifvit tillsagd att 
ej mera vara uti Cabinettet och begge ha blifvit endt- 

ledigade från sina Cavalierssysslor-vid mitt Hof. 

Jag slutar nu detta korta jbref emedan jag måste nu. 
taga mot Kungen, som kommer till mig. 

Sthm d. 27 Jun. 1800. Jag längtar att be- 
komma Musiken af Skapelsen för ätt låta utskrifva 
partierna, h vartill fordras tid — jag har emellertid gjort 
redan anstalt om hela denna vackra Cantats uppfo- 
rande till nästa Långfredags musik. I en class 

af menniskor, som icke hafva någon bestämd varelse, 
hafva de som afsagt sig adelskap vunnit en viss med- 
hållning. 

12* 
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Rosersberg d« 1 Sept. 1800* Det så kallade Tor- 
nerspelet är na slut oeh historien om den sig s* k. Ridda- 

ren af Svarta skogen har blifvit tämmeligen upplyst 

hvilket gör mig ondt att det skett i en stund, då all- 
mänheten tagit den elaka tournure att glosera och tala 
illa om allt som passerar vid hofvet, hvilken ton na 
är värre, än den nånsin var i s. Kungens tid^ 

Sthlm d. 9 Dec. 1800. Kangens resa till 

Ryssland har gått ganska lyckligt Dess suite är 

General Toll, Amiral Cronstedt, Kammarjunk* Möller- 
svärd, Hof-Msk* Debesche och Baron Lagerbjelke för 

correspondencen af utrikes a£Eairerne Tonen är 

ledsam och den fortfarande uppskattningen, som 
går ojemt, tjenar ej att sätta folket vid godt 
humeur. Man vill väl söka ätt plåstra' allt detta 
med föregifvande att det är en suite af visse mi^nöjdes 
operationer, men desse visse missnöjde, om de äro 
dertill orsaken , hafva då fuUkomligen reusserat i de- 
ras plan, ty få äro nöjde, ehuru de tiga och de öfrige, 
som prata, föra ett ganska forargerligt språk, och det led- 
sammas te är, att landsorterna ej äro bättre än hufvad- 
staden. 

För att lemna denna ledsamma målning, vill jag 
gå till andra ämnen, som kanske kunna vara åtmin- 
stone för momenten roliga« Man har här anmodat 
mig att antaga mig Directionen af en ny societet un- 
der namn af Dramat i$ka Akademien^ bestående af Da- 
mer och Cavaljeren Dess yrken hafva till Töremål 
att spela franska och svenska piecer* Dess ledamö- 
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ter äro fSrdelta i 2;ne klasser, arbetande och heders* 
ledamöter* Det har varit en stor discussion hvar — 
— de omsider beslutat att spela pä Dramatiska tbea» 
tern och vi vänta na endast Kungens tillstånd att 

börja vårt arbete. -^ Hvad Frimureriet angår, 

så är nu det nya Huset till yttre väggarne färdigt* — — 
I dag har utkommit ett nytt förhud mot bränvin, som 
innehåller ^tt ingen får supa, hvarken högre eller lä- 
gre. Jag önskar blott att det följes; men fruktar att 
det ej blir mer efterlefvadt än Caffeförbudet, som ehuru 
ganska strängt inom hofvet, eger intet gehör på andra 
ställen, ty man luktar brändt caffé i alla gränder. 

Sthm d. 17 Mars 1801. -Vi repetera Ska- 

pelsen alla dar och Fru Fredenheini har påtagit sig 
att sjunga Evas röle. De öfrige Sångarne äro en Ama- 
ieur vid namn Collin och Karsten. Vår orchester 
blir större än han nånsin varit ooh består af 150 per- 
soner utom Choren* — Uti fredags var — då 

jag anmälte att ni öfversatt orden och låtit trycka dem 
aamt dedicerat det till ledamöterne af detta Saqihälle* 
Det beslöt att ett formligt tacksägelsebref skall afgå, 
for att betyga er deras erkänsla. Kungen harjagdess^ 
utom prevenerat, som på allt sätt gynnat denna Mur 
sik och lofvat hedra- den med sin närvaro* 

Här talas under 4^^gon om en förändrii^g i vår 
Ministére och af ven om någon flyttning af våra Mini- 
strar* Jag önskade att den skedde så att jag fick er 
här åter tillbaka* 

Sthm d. 7 Maj 1803* Ni hör ej tro, att' 

dal är glömska eller någon indifference, som gjort att 
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jag ej skrifvit er till och svarat på 2:ne odra bref ; 
men jag har trott mig böra afbryta på en tid med 
min brefvexling, for att ej inveckla mina vSnner ufi 
lika gådane misstankar som dem, hvilka jag denna tid 
oskyldigt varit underkastad, då man ansett eller velat 
anse hela den Bohemanska saken som . ett politiskt 
upptåg; och som, då hans papper togos, ett bref deri 
fans af er lika så oskyldigt som mina och allt söktes 
i den stunden att uttydas som den största trame emot 
Regeringen, så upphörde jag äfven att skrifva er till, 
ty mina bref voro då af ett misstänkt innehåll .och 
min correspondent hade kommit under samma fördö- 
melse. Utgången af hela saken har dock visat, att 
beaucoup de bruit pour nne omelette. och att hela fyn- 
den hos Boheman var ej annat än mystiska papper, 
dem ingen af de kloka dock med all sorgfallighet kun- 
nat explicera till en politisk conspiration, hvilken fftrg 
man önskade gifva åt hela saken. Nu har stormen 
saktat sig och jag skrifver er till, hvilket ni äfven 
kan göra som fö^r. Ätt karlen (Boheman) va- 
rit en skälm och en lycksökare kan vara möjligt, men 
att han hade ganska goda kunskaper och att han uti 
sitt tal ej annat fört än godt, det kau jag edeligen 
hedyra* Föröfrigt hvad man fann i dess papper vet 
jag ej på annat sätt än genom berättelse, ty papperen 
fick jag aldrig se. Att en correspondencé funnits 
mellan honom och prinsen af Hessen som synts equi- 
voque det är sant, men huru kan man ej explicera 
hieroglypher dem man intet förstår och ftär man vill 
ultyda figurer på ett elakt sätt kan man allting draga 
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viä häref. Här har funnits bland andra ritningar som 
tillhörde guldmakerift, hvilka man velat nttyda på 
franska revolutionen och då kan ni föreställa er hur 
sluga de herrarne äro, som skulle domma i saken* 

Sthm d. 28 Dec. 1804 Sejouren i Stral- 

sund i dedsa conjuncturer kan på intet sätt vara trö- 
stande för dem, som äro Kungen upprigtigt tillgifne 
och att se honom vara lemnad till flera vidriga hazar- 
der 

Rosersberg d. 8 Sept. 1805. Ehuru jag med in- 
nerligt nöje alltid möttagit edra bref, har jag doeks 
denna gång ej med lika förnöjsamhet läsl det jag ny- 
ligen tåiU Ni sjelf kan finna orsaken dertill, då hop- 
pet och önskan att få en vän än närmare förenad med 
mig är mig betaget, kunna väl ej de mest gällande 
skäl mildra saknaden af min åstundans uppfyllelse. 

Stockholm d» 8 Jan* 1808. Jag önskade 

Er här uppe; ty jag längtar efter er närvaro. Emel- 
lertid är jag alltid, så väl frånvarande som närvarande/ 
eder upprigtiga och trogne vän och eder tillgifven till 
min dödsstund 

CARL. 

Detta är det sista bland omkring 80 bref af Her- 
tigen* 

Vi tro, att, så visst denna Konungs biographi 
alltid skall tillhöra Svenska historien, dessa brer ock- 
så ej skola förbises af Svenska häfdatecknare. Deras 
historiska värde må vara huru ringa man vill, men de 
skola dock förhindra den uppfattning, som velat göra 
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■ig gällande om denne farste, såson i själifömiSgeiilie-' 
ler så högligen onderordnad. — Här firamslir ej något 
genialiskt, men ej dier något enfaldigt* Om nuva- 
rande generation dömmer efter egen erfarenhet af sam- 
me furste såsom decrepitns, så skall efterverlden dömma 
med hänseende till hvad han på egen hand kunde åstad- 
komma i sin bästa ålder. Här är ingen Minister som dic- 
terar, vare sig omdömen eller uttrycket for dem. Man 
ser Hertig Carl i sin hvardagsdrägt ochhan fSrlorar ju 

o 

ej derpå? Åtminstone har man bättre svenska i hans 
bref än i den vitlre brödrens och torde med all sanno- 
likhet kunna sluta, att han i politisk bildning var jemn- 
hog med Bar. Reuterholm, hvaraf torde följa, attställ- 
ningen emellan Regenten och favoriten ej han ha va- 
rit den, man foregifver. Om ock brefveu ej visa en 
sedlig själsskönhet, så forråda de ej heller en behag- 
sjuka i sedlighet, ett coquetterade af vackra sentenser, 
och fläckar stöta ju ej heller? Man finner ock, att för- 
hållandet mellan Konungen och Hertigen var vida 
bättre, än man-antagit, för denna tid.^ 

Brefven från K* Carl XIII äro 4 och bevisa 
den mellankomne tlagattaquem inflytelse; men kunna 
ej upphäfva hvad de föregående bevisat 

Sthm d* 20 Nov. 1813. 

Min bästa DelaGardie! 
Just på kanten af eder afresa, då ni tänker lämna 
Ert fädernessland på en tid, så låt mig få taga afsked 
af Eder och önska Eder en lycklig utfart, kom ihåg 
Ert fädernessland och de vänner som ni lämnar där, 
och däribland mig som en bland de som längst haft 
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Er bekantskap. Jag tror mig att sätta mig främst bland 
dem for det jag längst ansett mig derfore, c&c. 

Det ena handlar om Hert. af Sussex m. fl. Engelsmän* 

3. Från Sveriges n. y. K. Carl XIV Johan har Hr 
Grefven mottagit flera bref« Vi meddela 
å Söderköping le 4 Aout 1811. 
Monsieur le Comte delaGardie, avant l'expedition 
dela Girculaire rélative å Pépoque de la levée du Rå- 
tering, j'avais fait, en faveur des provinces de la Sca- 
nie, les exceptions, que la justice conunendait, mais 
une erreur de Bureau leur en avait rendu commnnes 
toutes les dispositions: cette erreur etoit déjå rcctifié, 
lorsque je re^us votre premiére lettre, mais je ne 
vous sais pas moins bon gré des observations qn'élle 
renferme. Loin dé vous en avoir voulu, j^ai trouvé 
dans votre démarche le zéle ic le patriolisme d*un 
bon Svedois, qui ne laisse échapper aucune occasion 
d^éveiller Tattention du Gouvernement sur ce qui peut 
étre utile å TElat; le louable motif qui vous a dirigé 
n^a fait qu' ajouter å la bonne opinion, que j'ai de 
vos principes & de votre attachement au Boi d^ å la 
patrie. Sur ce, Je prie Dieu, Monsieur le Comte de 
la Gardie, quMl vous ait en sa sainte <& digne garde 

Votre affectionné 

(hela bref vet m^d egen )iand)« Charles Jean* 

Monsieur le Comte DelaGardie! J'ai ref a succei- , 
sivement les lettres interessantes, que Vous m^avez . 
adressées de Londres, <& derniérement celle en date 
du 18 Mars. Je suis tres sensible an zéle, que Vous 
ne cessez de deplojer pour le service du Roi & le 
bien de la Patrie, & jVn ai vu.avec plaisir nhe non- 
▼elle preuve dans Passistance, que Vous avez donnée 
å la Mission du Roi, au snjet des affaires de la Nor- 
vége* Connoissant les sentimens distingués ^ui Vous 
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animeDt, je ne dooto pas qae Voos ne méritiex de 
pioff en plus la bienTeillaoce do Roi & mon esdme 

particaliére* Sar ee je prie garde étant 

A mon qaartier General Votre bien affecdonné 

de Liégele6Avril 1814. Cfa. L 

(Undemkriften ftr egenbändig ; brefvet af n. t« Preaid. 
Commend. A. v. Hartmansdorffs band)* 

Stockbolm le 27 Fevrier 1818. 
Monsieur le Comte UelaGardie, Pai re^a Votre 
lettre du 12 Fébrier* Je soit sensible aox Toeuxqoe 
Voos formez pour nioi & je sois persuadé de leor 
sincérité. Le serment de iidelifé prélé å un Roi, qui 
a prouvé son attacheraent å ses dcvoirs & son amoor 
pour le peuple dont la Providence a confié le bonbeur 
entré ses mains, est un serment falt å l'bonneur éc aux 
interéts de la palrie. Les denx peuples unis de la 
presqu'ile ont exprimé, dela roaniére la plus loyale, 
qn^ls pensent ainsL Cette conviction m^a été bien 
doace au milieu de la profonde doulenr que m'acau- 
sée la perte du Prince révéré, de Tami paternel, qoi 
a droit å mes plus tcndres regrets. Je regarde ceux 
que Vous offrez å Sa mémoire comme une nouvelle 
assurance de Vos senlimens pour moi éc pour mon 
fils. Ils me sont d'autant plus précieux, quHIs coinci- 
dent parfaitement avee ceux que Vous mWez inspirés 
A que j'aimerai toujonrs å Vous coplinuen Sur ce c&c* 

IIL 

Ur de utländska hrefven. 

Ibland utländska Correspondenter må vi anmärka: 

Albert y Hertig af Sachsen-Teschen (frin 1801 

— f819)« Hans palats i Wien var etl Museum af 

fbrsta ordningen. Att en stor samling origiqal- 

gar af Rapbael, Micbel Angalo, Guido 
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ocb Tan Dyk, der träffades, upplysa oss to. m. Coh- 
versations Lexica. Ganova förfördigade ett Jbérömdt 
monument öfver Erk.ehertiginnan , Hans gemål, som 
dog barnlös 1798« Han gjorde, enl« allmänna omde* 
met, det vackraste bruk af sin stora rikdom^ En v^t- 
tuledning i en af Wiens forstäder gagnar dagligen en 
mängd menniskor. Han ätfdes af Erkehertig Carl. 

Hyad Sverige likväl fått ärfva efter, honom är 
den stora samling (1380 st*) des deisetns origmauJp 
des plus grand, maitres andens éc mödernes^ qui fai- 
soient pariie du Cabinet de feu le princie Charles 
de Ltgnej h vilken, inköpt af Hertigen för 22,000 
Gulden, d. 20 JuL 1801 gafs Hr Grefve D. och nu 
finnes i Museum DelaGardianum^ förenad med den af 
Svärfadren Grefve G. Sparré ärfda, hvarmed den upp- 
går till 3000 st* 

Brefven äro skrifna med den vackraste handstil 
in i högsta ålderdomen, alla andandes den innerligaste 
vänskap, fast de slota 

Votre tres humble & tres 
obeissant serviteur 
Albert de Saxe* 

Grefven sände honom svenska planch- och chart- 
verk, spridande derigenom svenska Konstnärers och 
Författares ära till Kejsarstaden. Hertigen fann dem 
hedra Sverige. Allas de Mr de Hermelin hade gjort 
konstkännaren un plaisir tnfini* 

Abe Ila , Don Mannuel^ Secret. vid Spanska Acad. 
i Madrid, ber d« 25 Mart. 1815 &r Coude DelaGar- 
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die beitftmma timman, que le acomode pora ver Im 
Btb/ioiieca de la Academia. 

Abrahamsony J. Hans Maj:t8 Danska Konun- 
gens DiTisions-Adjatant, Kammar-Jankare, Major, Ridd. 
af Danska, Ryska, Storbrittann* Franska och Svenska 
ordnar n&e* Ae. éccjn har skrifvit 8 bref 1826 — 35, 
alla handlande Om den inhyrdet Underviitnings Vte- 
ten og Värd — en af rår tids ädlaste orosorger, for 
hvilken H* E. Gr* D. i Sverige och Hr A. i Danroark 
trädt i spetsen* Ur denne sednares stora arbete i 3 
tjocka band Khvn 1821—28 mfi först meddelas: I D. 
p* 364: Alierede i 1815 forelagde Grev DelaGardie 
Kongen en Rapport om inhyrdes Underviisning og H. 
Mt befalede, at to nnge Mennisker sknlde sendes till 
Engelland for at laere Methoden* Dog kom denne Be- 
faling ikke til Udforelse, kvarimod Grev Engeström i 
1817. föreslog K. Mt* at lade Magister Phil* Svensson 
reise for at studere den indb. Underv. griindigen. Og 
saa reiste M* Sv« men havde ei Held ved Udförelsen 
af de hani paalagte Unders5gelser« 

I 1818 forlangte den Svenske Minister i London 
niladelse af British and Foreign School Society at 
ssette en Laerer ind i Normalskolen i Bornghroad, 
hvilket strax bevilgedes. Det var «og Tilfaeldet med 
en Begjering, som den svenske Hofmarskalk Norden- 
skjöld henvendte sig med i 1819 til National Society 
om et par Pladser for unge Svenske i Selskabets Nor- 
malskole i Baldvingarden. Om disse nogonsinde kom 
did, ere vi avidende om Gref DelaGardie 
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bestemte ogsaa 1820 at indfSre Methoden i Frimurer-^ 

nes Opfostringshaus. --* D. 25 Jan. |822 sam- 

inentraadte en Maengde hoist agtvaerdige Mseod, og 
stiftede i Stokholm Selskabet til indb. Underv — s Frem- 
me. Der valgtei en Comité, som 6:te Mars samme 
aar forelagde et Udkast til Yedtsegterne, som antoges. 
Selsk. valgte en Comité til Bestyreisen og Riksherren 
General-Lieut. Gref Jac. DelaGardie till Ordf« — .^— 
Saadant vandt aldeles Regjeringens Bifald. • Under d* 

27 Apr* 1822 fick Selsk. Kongel. Approbation 

I »det Brittiska eller Lancasterska Uppfostrings-Syste- 
met Sthm 182099 namnes p* 55, att vid en af Elemen- 
tarSocietetens i Paris allmänna sammankomster 1816, 
Hr Catteau-Calleville anfSrde: Cest que MrleComte 
DelaGardie, Fran^ois (rättadt sedan till d'une famille 
Frangoise) établi eu Svéde, ayant pris connoissance 
en Angleterre des nonveaux élablissemens formés 
pour 1'instruction élémentaire, en a fait an Rapport au 
Roi de Svéde qui a ordonné que deux jeunes gens 
seroient envoyées en Angleterre afin d'y acquérir 
les connoissances nécessaires pour en diriger de sem-. 
blables en Svede. Det var med anledning af HrGref- 
vens åtgftrder som K. Mt förordnade under d« 12 Mars 
1817, att en person, som redan egde praktiska kun- 
skaper i elem« undervisn. skulle utsändas till metho- 
dens stambygd, nemL Mgr. P« R. Svensson» 

Abrahamson skrifver d. 31 JuK 1826, att han 
hade blifvit hindrad från Rapportens utgifning genom 
en resa till Ryssland och Polen, derefter med sin Kung 
till Norra Jutland de. men vill^ underrätta H. E« 
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ing trampat*' — Min äldita son Gastaf ^)^ blef sedan 
han med heder och utmärkt bifall föryärfvat sig Ma- 
gisterkransen, Kajserl. Kammarjankare och Exped. 
Secret« vid det Finska StatsSecreteriatet i Pettersburg. 

Attkerj Casienj Danskt CanzliRåd, sedan Norskt 
SuuRåd. 

Köpenhamn d. 21 Jnl. 1798. 

Som Borgare nti det stora Samfundet som 

gör Henniskoheten til et alment Fädernesland, som 
Philosoph, der tittar ind nti Framtidens dunkla Öden, 
är det en Tröst, hviss värde eij kan beräknas, hviss 
glada Fölelser eij kan beskrifvas, att råka ungdom, 
födsel, snille förenade med moralitet och den klarse- 
ende wisdomen, der vid dess virerkan uppehåller riken 
och menniskoslägten från dess hotande fall. 

Vår (Sveriges och Danmarks) förening kan blifva 
vär rädning såvidt som vår afsöndring vill befordra 
vår undergång. 

— — Qvand Vous verres Mr d'Ehrenheim je 
Vous prie mon cher Comte de lui presenter mes ami- 
lies. .C'est un homme que j'estiroe infinemenU 

Stockh. d. 15 Mai 1822^ 

Veuillés aussi avoir le complaissance de 

Me procurer quelqué intelligence au sujet de Targile, 
que produissent les mines de Höganäs 



*) StR» Bände 1827 ain sons gradual disputation : Fituka adUm 
och Riddarhutett hUtoria af pagg, 106 tn 4.*o» Det sista 
brefret är från 1837, då StatsRådet var 81 år. 
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Baier^ JuUu$^ Adjutant hos Spanska Generals» 
Morillo. 

Caracas ce 20 Mai 1815. 

Si le desir de me conserver la protection de vo* 
tre Excellence ni*^n courage de Vous rendre oompte 
de la Gonduile d^un sujet, qiie Votre Excellence. a ea 
la bonlé de recommender å S. M« leRoid'Espagne««» 
Ainsi le General Morillo me condnue sa confiance 
m^ajant nommé Adjudant du quartier Maitre General 
de notre Armée; 

Qaoiqne je devais dans cette situation Yöus pou* 
Toir äonner des detailles ioteressentes sur nos opera- 
tions poar la tranquiliisation des Ameriques -— ^ 

hvarefter en skillring följer på spanska arméens ställ- 
ning i S« Amerika. i 

T 

Balletierosj D^n Franctgeo^ General och 
Krigsminister i Spanien. t*öddes i Saragossa 1770^ 
slogs mot Fransoserne 1793. Afsatt som Capitaine 
1804 af Ministern Cavaliero. Fick en högre plats 
bos Fredsfursten och vax snart Chef for det Astn- 
riska Nationalgardet, besegrade Franska generaler- 
na Maransen och Beauvais 1811. Då han mås^le 
retirera för en större styrka, skedde det oförskråckt 
under Gibraltars canoner. Då Wellington fått befälet 
dfver härame, vägrade d. t. GeneralLieut. B. att lyda 
en utlänning. Blef arresterad och landsförvist Snart 
återkallad fick han befäl under Grefve de Niebla« Då 
Ferdinand återkommit till fipanien valde han B. till 

(DsXm XVIII.) 13 
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tia Krigsonniitery meo hans ]Nruieiper ■makad* aj ab- 
solutisnien; han måste taga afsked och drog sig till 
Vanadolid. Vid de CoDsUtmionellas rörelser 1820 
återkalllades han mea vägrade att gä emot Riego och 
Qriroga, förklarande /« Ccmtittntién deå Certet vara 
enda pacificaiionsmedlet. K. Ferdinand ntnftmnde ho- 
nom då till Ticepresident i den provisoriska styrelsen, 
då hans första handling var, att öppna* inqvisitionsfilo- 
gelsernas portar (år de derinnom sackande oflren. Han 
tog ed på Constitntionen af hela gamisenen i Madrid| 
aflSgsoadé alla, som nedbratit Cortes' ycrk och förde 
en 99liberal styrelse,» No kom Aogonléme.' B* 1»e- 
iiegrades och dog sedan som landsflyktig i Paria 1832. 

Om denne Generals geographiska stadier kan man 
slala af följande: 

Madrid le U Janii 1615. 
ATonseigneur : Je rapporte dans celte mene data 
an Capitaine General de Catalogne ce qni sait: 

»Par Ordre IRoyal en date 9 de Janvier demier, 
commnniqtiée å Plnspeetear d*Infanterie, 8« M. a tronmå 
bon ordonner qne les s6ldats sujets de rAntriche, qni 
se tronvoient an service de S. M* A au qnels on don- 
noit son congé, comme venns de l'Armée fran^aise, 
fossent mis sous les ordres do Mr le Chargé d^Affaires 
d^Aotrichc — — — -' <& dans nn Antre ordres tfa data 
15 de Fevrier dernier, comniQDiqne ao méme Chef, or- 
donna S; M. que 27 individos Rosiens A l^olonais, 
qoi se troovaient daas le Regiment d^nfanterie Svtsse 
Toot ce qne je transcrie å'V* IL par ordre 
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Royal ^ qai il 7 å O9ll0 plae0 — lå 47 BtI»* 

nes arréles — — — 

— - — C& Je prte le bon Dito* 
Fran^ois Ballastoros 
Sab linea: Monseigneur Le Ministrt Ple- 
nip* de 8vede« 
DerAiii yttrar Gref D. i sin jQurnal d. 21 Jan* 
Ilemina hela f« ni. u(om en visit ja(( gjorde hös Kriga» 
Ministern General BaflesieroSj som tilUkrifvit mig 
en vidlyftig note, fdr att sAga mig, det Konungen ön^ 
skade att jag genast måtte draga försorg om hemsän* 
dandet nf 27 Sweilzhka soldater, hvilka äro här i 
tjenst: Sådan är okunnigheten häri Bnreauerna, att 
de ej veta skillnaden mellan Sverige och Sweitz* Jag 
råkade B. och hade all svårighet att bevisa honom 
dess misstag. Fåfängt sökte jag genom en char- 
ta af Europa, sqm hängde på väggen, öfvertyga 
honom om det afstånd, som är emellan Schw. och Sv* 
Af ärlighet for en utmärkt krigare som i försvaret af 
sitt fädernesland inlaggt ära, skref jag ej ett svar, utan 
for personligen för att öfvertjrga honom om sitt miss- 
tag *> 

Barn ekowj Adolph^ Ofverauditenr i Köpenhamn. 

•Kjöbenh. d. 15 Nov. 1835. 
H. K. H. Prinds Christian spnrgte mig förleden, 

*} på detta ändtligen lyckats vid ett annat tillfälle och B. 
fått syn på de beg^ge assonerande ländernas åtskilda läge, 
ursäktade han sig helt naift genom att på sin lilla glob- 
charta Tisa att der dock ej rar mer fin 3 fingers bredd 
dem emellan» 

13» 
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om Jeg siden Öeres Exoellences Bortréise havde hävt 

Efterretning fra Dem* Han beklagede, at D. E. 

ikke kunde have blevet her dl Hofballet d. 30. 

d. 26 Nov. 

Den ined Brevet fulgte Päkke med Boger till H. 
K« H« Prinds Christian har jag hävt den iEre og För- 
nöielse i denne Förmiddag e|[enh»ndigen at overle- 

verre, Prindsen bad mig forelobig, naer jeg 

skrev, at bringe Hans forbindligste Tak og forbehold 
sig n»rmere at have den Fornoielsa at bes vare den 
B5ge^ne vedlagte skrifvelse* Han interesserede sig ret 
derfor og jeg tillod mig dcrför ved samme Leilighed 
mnndtlig at give H. K« H. en lille Oversigt över Vser- 
ket og henviste isser til Yrte Dee)^ hvori dé 2 total- 
registre, der lette Oversigten, findes. -^ — en saa« 
Igserkommen Gave ^). 

Bellj A.y Doctor, stiftaren af Bellska Wexet 
undervisningsscholan. 



*) Då detta verk numera tillhör GuåttrfDelaGardUiuchola^ 
och räntan af hvad som inflyter är för evärdeliga tider 
bestämdt att användas till de fattigaste scholbarnens 
underhåll de dagar de bevista bemälte schola, anser 
^^^' sig böra anföra sådant han funnit i competente do- 
mares bref, hvilket kan styrka, att rerket förtjenar att 
egas, i hopp, att det kan stadga någon köpares omdöme, 
som nitälskar för folkundervisningen, om han ock ej ger 
sig tid att studera historiska urkunder och rerka att han 
skaffar flere köpare. Åtminstone. gör deana ställning, att 
Utg» blottställer sig för omdömet om bristande modesti. 



' 
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•London 7 Jul.. 1817. ^ 
You do me * • favour in giving me an occasioa 
of assiiting you in transplanting the new system of 
education nnder the.higb Anspice of the Crown Prince 
into Sweden. Dr. Swensson, wborn^ you have happily 
selected for'this important mlfisioni ihal recelve everjc 
instrqction, which ean be given bim, in the Knowledge 
& nse of the New Organ of the barnan mind for the 
multiplication of power a ' division of labour in the 
moral and intellectael world. It* i^ highly sätisfait ••• 
to behold Sweden, already distinguisbed by the edu- 
cation of the people, and by tbeir eonsequent • good > 

morals & conduit 

May the nations of the earth peaceforth vie witb 
another in ciiltivating the arts & peace & in advancing 
*the general prosperity & bappiness of mankind* 

Se vidare vid Laneatter» ' 



». 



Btrchj Paul Hannen^ Norsk General-Major. 

Trondhjem d. Febr. 1825- 
-r- — for at anbefale Bringeren beraf, Premier 
Lieuten. Ross, der reiser til Stockholm for at laere 
Vexel-Underviisningen* Da jeg bar den Are at vsere 
Medlem af Selskabet til denne vigtige Sägs fremme i 
Stockholm, saa er jeg vis paa D», E:s Tilgivelse som 
Formand. 

Allerede bar jeg begyndt med Garnisonen i 2 
Middagstimer daglig og ligesom i en Fattigskole «•« 
men en duelig Laerer savnes, som ventee af Lieut. 
RosS) der tillige vil profitere af Prof. Lings Under* 






- \ 
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I 

▼iisoing I Gymnastik, en Sag som man ber ^1 gribe 
med Begjerligbedy baaber jeg sikkert. — .*. 

Trdh. d. 30 Apr. 1825. 

-— -^ Berelning om Vexelundcrviscingens f^remme 
ber» hvilken först nu har kunnat biive färdig, då vi 

ttedse have arbeidet paa Udvidelsen Med ' sid- 

•le post indsendte jeg Forestilling til den Norske Re- 
gjerung om en maanedlig Underslöttelse for lient. 

Roas under hans Ophold i ^Stockholm og flere 

Venner have meldt^mig Lieutenantens sserdeles Flid 
og Fremgang, ikke allenast med Vexelmethoden, men 
og tillige med Gymnastilcen hos Prof» Ling, som vi 
ber strax ville indföra* 

For Löftet om flere Tabeller til VeXeWJnderv^ 
isser de geographiske taliker jeg förbindligast, ligesooL 
jeg og faaer lignende Säger fra Chrisiiania, da Sqrne- 
nes Antal ber saa meget tiltager af begge kjön i raine 
Skoler. • 

Bio o mfield , Lord Benjamin^ Engelsk Minister 
i Stockholm: K« Georg lYts ärofulle »vän.» Af 16 för- 
troliga bref, till »son Exellent Excellence & Ami», 
mi anföras: 

Dndmaston 17 Aout 1833. 

Je viens d*apprendre, mon cher Ami, le Coup af- 
fligeant dont vous venez d'etre frappé. Je Paimais de 
son vi vant sa memoire me sera tou jours chere. Je 
plains du fond de mon coeur, le sort de sa bonne A 
malheoreuse Veuve* — • — — I know that in thiis 
world v^e must have tribulation ; but J like virise know 
tbal He vrhe afilict ean heal a eomforl •— — -^ 
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Lady Harriott och Georgiani Bl. Lordens döttrar 
recommendera i aiaa brtf småbaroischolorne .-(lafaDl 
Bchools). 

Bournonvilfej Anguétj Ballcftmistare vid KgK 

Danska hofvet* 

■ 

Copenhaque €e 17 Aout 1839. 

' Je prie M. le Comte de me pas dedaigner 

PofiVande que j'enTois — — im aneienne tradactiod 
de Saxan le Orammairien imprimée en 1575 — -^ 

Braceini^ Ouitave Adalpåe, L^avocat Toscan« 

London 1814. 

a Fhoneur de lui demander si son influ- 

ente medialion å pu obtenir Taudience desirée de S. 
A, R* Mons« le Duc de Sussex 

Bug ge ^ Biskop i Trondhiem. 

Trondh. i 6 Apr. 1819. 

— Videnskabs-Selskabets Hensigt derved var at 
vinde en Mand af Hr Generalens Indsigtcr og Talen- 
ter for sin Interesse og tillige at gidre sit til, at be- 
faeste Broderbaandet mellem Scandinaviens Riger;saa- 
ledes finder det sig hsedret ved at t»lle en saadan 
Mand blant sine Medlemmen 

Trondh« d. 19 Jan. 1824 

• 

Deres Excellenoe har haft den Bevaagenhed at 
tilsende mig den förste Aarsberettelse fra Selskabet 
for VexeUUndervisningens Fremme i Brödreriget. Li- 
gesom jeg for denne Godhet aflsegger min ydmygste 
Tak, saa kan jeg og fojrsikkre, at Jeg tager opriglig 
Deel i denne 'ny ttige Sägs Fremvext» som for Framti- 
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den ndeii Tvivl vil vi^re af ftore Fölger* . Sv^rigto er 
gaa lykkeligt, at Maend, lige ophöiede ved SUnd, Ta- 
lenter og Inflydelse, aotage sig alt hvad der kan be- 
fordra Fsedrelandets sande Vel; og naar Patriotismen 
ytirer sig paa saaden Maade, hvor aereyaerdig er den 
ikke daf 

Jeg ber i Dag tilskrevet Hr General-Adjatant 
Birch, at den eneste mvelighed jeg seer til at faae 
denne Undervisnings metbode indfört ber paa Stedet,^ 
akalde vsere a t oprette en Garnisons Skole, som vi 
endnu tnangie, hvari den nödvaendige Orden og Di- 
sciplin fra först kunde indför^es. Exemplet vilde da 
vel virke paa de övrige Skoler« — — 

* 

Carly Erkehertig af Österrike, son af Kejs« Leo- 
pold II ocb broder till Kejs« Frans II, en af vår tids 
störste Fältberrar, skref 

Vienne ce 19 Jnilliet 1804 
-— — L^interét, que Vous prenez å M r le Baron 
de Cederström & Teloge que Vous me faites de ses 
connoissancea Militaires ont beaucoup ajoulé au.plai- 
sir que j*ai epronvé de le recevoir, & me font desirer 
qa*il revienne satisfait du sejour qu^il corapte faire 
eette année dans nos Camps d^exercice 

.. — Votre tres affectionné 
Gbarles. 

C ar lo 9 y Hertigen qf Si^ Spansk Statsminister 
och Mayor. Denne Mayor (Ofverste-Marskalk)* hos 
K. Ferdinand VII (Hade förut varit hans Gouvemeur), 
har 1814— .15 skrifvil 11 bref och bilieler, hvar- 
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af ett handlar om el Atlmt de /a Svecia* Sa Ballm- 
iteroi* ^ * 

C ar ro, Mr J. de. Läkare i Wien* 

^ Vienne ce 3 Aout 1801. 

Ayant appris indirectement qu^OD desiroit ayoir å 

Btockholm plgsieurs ekemplaires frangois demon Oav- 

rage, je profiterat donc de irotre bbnté do je prens 

la liberlé de vous prier da remettre å Mr le baron de. 

Binder les 13 exemplair^s ci-joinls. -^ -— 

Comme Vous m'avez fait Phonneur de me dire 

- qne Vons vouliez å volre arrivée faire tout ce qu'il 
dependroit de vous, pour propager, ou plutot poar 
faire connoitre la vaccine et niénie engager votre roi 
å en profiter pour sa famille, je m^estimerois vraiment 
fort heurenx, si le lecture de mon ouvrage pouvoit 
inspirer å ce jeune monarque la confiance que merite 

. cette méthodc, Vous m^obligeriez donc infiniment de 
presenter å i^ Majesté 1 exemplaire relié ci-joint« 
Quand aux materiaux necessaires å la vaccipation, je 
me fera un plaisir de vous le/i fournir quelques jours 
avant votre depart 

Vienne ce 15 Dec. 1801» 
Quoique la Vaccination ait fait progrés d^une ra- 
pidité dont ancune decouverte n'offre l'exemp1e dans 

rhisteire des scieiices et je puis vous assn- 

rer, que si vos Medicins ne se lassent pas de faire 
des essais, je ne me lasserai pas de vous envoyer les 
Materiaux necessaires de vous aurez enfin le plaisir 
i» voir flenrir la Vaccine å Stockholm comme ■ Vi- 



\ 
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•ooe, A daot toates les villes da Mpodo ciyiiisé^ 
Rappellez å tos Taccinatenrs comraen^ens qn'elle Mi 
acclimatée aux Indes Orientales, sur le €optinent A 
dans les Hes de rAmeriqne, & que le vaccioe de 1^- 
enne prospére å Constantinople , å Smyrne, å Athé- 

nes 

Je vous prie de bieii .faire sentir aux Medicins 
Svedois Piinportance quUI, y a entretenir le fen sacré 
de la Vaccioe, quand ils Paaront une foi allamé s'ils 
le laissent éteindre, ils fnérilent te chätiment qu^on 
infligeoit aux Vestales. Cest pour cette raison que je 
crois que Vous rendréz un sepice å la vaccioe, eti 
mettaut les njatériaux ci-joiots entré les mains d'un 
Medeein zélé, actif & intelligent; la reputalion eu nie- 
decine n'est pas un titre sulBicient ^pour bieu prati- 
quer la vaccination; ou peut étre trés-savant Médécin 
& tres-ignorant vaccinateur. Ce qui tient a la theorie 
A k la pratique de cette doclrfne est sans eontredit å 
la portée de tout niedecin intelligent, mais elle exige 
une stude approfondie A exacte de tous ses phenomé- 
nes« Personne inieux que vous. Monsieur, ne peut 
sentir la force de cette assertion. Souvenez vous de 
la premiére vaccination do votre enfant, cette rougeur, 
cette snpparatiou A cette fiévre, qu'il eut le lende- 
main ni'auroient certainement induit eu erreur, si Teul 
éfé une de mes premiéres vaccinations, j^aurois pris 
c*es symplömes pour la vaccine, je vous aurois laissé 
dans une dangereuse sécuriié, et votre enfant chéri 
auroit pu å la premieré occassion succoniber ålape- 
tlte-vérble; on äuroit aecusé la vaccinei A la £iataf 
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auroii été dans la Taccinatenr. ^ — Il faut tous al- 
tendro — — — des adversaires • • • Ueber den Kuk* 
pocken^Schfoindel. Potir Voi» donner idée de son 
genre, je tous dirai seuletnent qu'il Peffarce de proa- 
ver serieusement par desprophetiesderEcritureSainte 
& des péres de PEglisey.que la vaccine n'eat rien moins 
qat rAniichrisi» 

— — — rentier devoument avec — - — . — - 

Oe Carro VL D* 

Si cette leltre peut etre de quelqne atilité å la 
cause de la vaccine en Svede éc qu^elie puisse contri- 
buer å faire sentir la nécessité des connoissances que 
j*y reoommende, vous pduvez j donner la pobliciti 
qne vous oU tos médecins pourroient juger ä propos. 

J. Dea 

A omslaget bar Gréfven skrifvit: 

/ C. en Läkare i Wien och som ympade vaccin 
derstildes pä min son Gustaf i Növ« 1801 • Gustaf är 
således den förste Svensk, som blifvit vaccinerad* Jag 
sände sedan den vaccin-matiére, som togs af honomi 
till 2:ne Läkare i Sverigei Lifmedicus Hedin och ProCi 
Manck af Rosenschöld. 

Giovanni di Carro var frän Mailand. Nedsatte 
sig i Wien och blef berömd för den ifver med hvil» 
ken han utbredde skyddskoppympningen i Tyskland, 
Polen, Ungern och Ryssland — enU uti. förff. och vi 
se här att Sverige kan tilläggas. Han öfvervann sjelfva 
Turkarnes fördomar, sedan han sändt Lord Elgin vac- 
cin till GoDstaniinopeL Deremot misalyokades fSrstA 
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t W ' 

försöket i Indien, belst vaccinet f kSmdes under vågen* 
Han skickade då till Or Harford i Bagdad vaccin af 
Lombardiska kor. Det behöH sin styrka. Indieme 
annamade det desto hellre, som kon är dem helig och 
de kallade vaccin Amurtum (odödlighet). Det arbete han 
spridde genom Gref DelaG. var Observations & ex- 
periences sar la vaccination avec une pl. celoriée* 
Wien 1801—02. I Bibliotheque Britannique finnas 
märkvärdige bref af honom införde. 

.i\ I Sverige utropades dock ej vaccinen for Anti- 

. f christ, såsom i katholska länder. Nykterheten allena fick 
i sednare tider den äran. Men Collegium Mediciim i Sthm 
varnade Kungen för qvacksalfvare, då Kungen med- 
delat dem hvad Svenska Ministern insändt från Wien 
för att recommendera vaccinen. ' Skåningen Bosen- 
schöld , nu en ung läkare, vanns likväl helt och hållit 

^ * och han blef den oförtrutnaste kämpe. En skuldsedel, 
ej så ringa, som Grefven innehadde af denne Läkare, 
blef också aldrig till betalning presenterad. 7)Han 
stridde for mig, då jag var anklagad som qvacksalf- 
vare,>9 sade Grefven och låt reversen bli ofverårig. 
Artiklarne Beil^ Abrahamnon och Carro ha redan 

^ vittnat, hvilka förbindelser samtiden har till Gr. Dela- 

f 

Gardie iSr de 2 stora ségi^rne i vår tid : Vexelun- 

» 

dervinttngen och vaccinaiionen. 

Catalani, Angelique^ den berömda sångerskan* 
Tvennebref förvaras af Stokolm le Sept. dt le 50ct. 
182^ 

Cevalloif Don Pedro, Spansk Statsminister, äf- 
ven ryktbar som författare och, ansedd att tom si- 
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dan ha gifvit Napoleon det svåraste sår, har skrifviC 
bref 1815 och 1819. 

Chateaubrtandf La Vicomtesse^ gift med den 
namnkunnige Litt^eratoren, skref ett bref till D. åå' 
hon med sin man ernade sig tUl Sverige 1814. 

K. Christian VIII i Danmark *) skref 

Copenhague ce 16 Dec. 1835. 

Monsieur le Comte! 

J^ai attendu mon retour å Copenhague pour par- 

courir å loisir les volumes des Årchives DelaGardie, 

que Vous avez bien voulu m'envoyer avec Votre obli- y 

geante lettre du 6 No v. dernier. Je vous remercie 

M. le C:te de m^avoir mis å méme d^apprecier le me- 

rite de ce receuil ainsi que le service important, qn'en* 

la faisant pnblier, vous avez rendu åPhistoire Scandinave* 

Ce n'est cepandant par seulement par sonimpor- 

tance litteraire que Votre interessant Envoj reclame 

roa reconnaisance ; c^est encore par les sentimens -— — 

s(vec plus haute consideration 
Möns. le C:te Votre 
tout affectionné 
Christian Frédéric* 



Copenh. le 27 Dec* 1838. 

^. J'ai regu avec la plus vive satiafaetion 

la continuation dkin OuvragOi qui mMnteresse a bien 

des titres — ^ — i 

• •• ' 

Cobentzl^ Grefve Ludvigs Österrikisk Ståla- 
Minister, hvilken som sådan undertecknade Freden i 
Luneville 1801, skref 



*) H- iVIt. Konungen af Danmark bevisade sin sjrnnerliga af- 
fection för Gr. D. genom att befalla sin Minister Tid Kongl. 
Svenska Hofvet condolera sorgen hos den efterlemnade fa*- 
miljen. 
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Vicnne le 14 Nov. 1802. 

Je D^ai pas manqné de presenter å PEmperenrla 
lettre du Roi Votre Maitre, qui met fin å Yotre mis- 
sion å Yienne, aussi qne celle qne Vous avez adres- 

sée å S. M. Mon auguste Måitre å apprit avee 

.d^autant plus de regret que Vous ne reveniez plus aa- 
prés de Lui, que Sa M:té rend coniplettement justice 
aux bons sentimens dont Vous avez fait preave pen- 
dant Votre sejour ici 

Quand å nioi — — je sois doablement peiné 
de perdre Tespoir de vous revoir ici 

Colloredoj FranSy Österrikisk Stats- och Con- 
ferenzMinister (drog sig efter 'slaget vid Austerlitz 
tillbaka frän statsvärf) skref 

Hetzendorff le l:er Juin 1801 

rörande des Papiers, qui y étoient joints con- 

cernans les Sieurs Todorowich & Sköldebrand* 

Härvid må meddelas i stället för bref af Prim 
Colloredo : 
Entretien avec le Prmce de Colloredo^ /eS O et. 1802. 

Le Prince* Le C:te delaGardie étoit bien aima- 
ble, mais je ne suis pas trop persuadé qu^il ait été 
content de Vienne. Je "ne crois pas quUI a transmis 
bien fidellement å sa cour les dispositions amicales 
et sincéres dont TEmpereur est animé pour Votre Mat- 
tre. On m^a montré quelqne chose qui indiqae ceci , 
assez clairement« 

Silv. Je suis trés-sensiblement frappé d'éntendre 
cela de Votre bouche« II est impossible qu^il ait man- 
qoé å un devoir si essentiel que celni de cimenter la- 
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bonn* intelligeiMe »ntre deux Monarqu^n qni 8'aiinent 
si sineerément et qni se sont donnés pinsienrs pren- 
Tes d^an atta«henietit inviolablc. Le Comte de)a€lar<- 
Tie me fit pilart de toutes les affaires qnMI géroit len 
Qnant å ses rapports officiels, personne ne saaroit 
mieux les eonaoitre qne nioi» Je puis Voas jarer par 
toui ce qnll y a de saeré et sur mon honnear, quMl 
ne s^y trouvoit jamais riea de repréhensible. — D^ail» 
lears, oalre qae le Roi n^auroit jamais attaché la moin- 
dre croyaDce k ce qae Son Ministre eat dit au désa- 
vantag^e de la Codr de Yienne, S« M:té auroit au con- 
traire marqué Sa désapprobation å des Insinuations 
de ee ]g*enre et eertalnemept le Roi n^auroit point 
donné au C:te delaGardie Téloge dont je viens de Vous 
faire jpart dans ee moment. 

Le Primee* Monsieur, dés que Vous me donney 
des assurahces aussi éclatantes, je crois d^abord faux 
tout ee qui pourroit avbir été débité å Tégard du C:te 
delaGardie, et je vous prie d'oublir ce que je Vous 
ai dit, et méme de ne jamais en falre usage. Quant k 
moi, je ne ferai nullement usage de ce qui m'a été raconté* 

Silv. Mon Prtnce, sije (fais me flatter d'avoir 
preuté, pendant.plus de 6 ans que je suis å Yienne 
et qae j*ai Phonneur de traiter avee Vous, un carac- 
tére droit et simple, je Vous jprie d^ajouter foi å ce 
qne je riens de Vons assurer dans ce moment. Je ne 
ferai aucun nsage de ce que Vons m^avez confié. 
Mais je ne Vons laisse pas avant d^avoir dissipé tou- 
tes les impressions éqnivoques qu^on Vous aura donné 
sor le compte de ce digne homroe don t nous parlons* 
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Le Prine00 Vous étes vrai, et Je Yout comioit 
eoiunie Yoas me coonoissez* Nojat ponvoDs nons re- 
poser Pun et l^aatre sur nne discrétion réciproque* 
Méiue je ne pais Yoos voir sortir de cfaez moi sans' 
Vousiénioigner le plaisir que j^ai d'avoir changé de 
tentinieDs å Tégard du C:ie delaGardie. Je Vous 
crois enlierément sur Votre parole et Vous firice de 
eroire å mes protestaiion. , 

Ecrit le 8 Octobre 1803, immédiatemeot apres 
ma conférence avec le Prioce de Colloredo. 

S.(ilver8to!pe)4 

David ^ Jflques Louu^ den f6r9te. Milaren af 
den Djäre franska scholan, som rostade fdr K. Lud- 
vigs död, blef praesidetil i Conventet 1794^ fö^värfvade 
100,000 Fr. genom att visa sina Sabinskor, Coninien- 
dant öfver hedersiegionen 1815 och dpg Jigidsfljk- 
Ug i Briissel 1825, skref 

17 Pct 1815. 
* Monsieur le Comte 

Je me-rendrai demain mercredi^sur leslroisbeu- 
res a mon atelier de la Sorbonne, j'anral .riionneur 
de Vous faire tolr, nMiniénie, mes ouvrages & de 
vous les expliquer, quaot ä ceux du cauroauement, 
il est de toute impossibilité de salisfaire å cet égard 
votre trop flatleuse Cnriosité, des raisons, que j^aurai 
Thonneur de Vous comrauniquer demain. mércredij 
m^excuseront å vos yeux* 

avec la eonsideration 

la plus ^distinguée r-- -<— — 
David, 
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Davtfj Sir Humphregj Chemie Profess. i Aoyal 
Institution i London, sedan Prsesid. i KongK VetteHric. 
Sällsk« en af de berömdaste Chemister, skref 

Royal Institution 
2 Cloch •«• 

Sir H« bavy presents his respeets to the Count 
DelaGardie. He is extremely sorty that He had — 
— — - Sir Hé Davy was it the House exspecling his 
Excellency, but by the stupidity of the Portelr was 
not infornied« He shall wait till 3 o'clock in hopes 
that the Count may recturn — 

The white acid which becomes gellow by heat, 
it wonld be dangerous to carry A it is easely procn- 
red in every capital but Sir H. Davy will heave with 
this a more interesiing substance whic may jpossibly 
interest the Royal Chemist* It, is the new substance 
Jodine ^), wich becömes a beautiful violet pur by 
a « « . (& which may be carried with perfect safety. 

With many regrets, that the stupidity — 

De Geerj Louiij Baron, Holläqdsk skald oeh 
litteratör. 

La Haye le Oct 1836. 

volumes de tos Archives — — une bien 

grahde obligation. 

La Haye le 30 Dec. 38. 
J'ai recu Pété dernier par la Comtesse De Geer 



*) Se Museum, Curiosa ii. 114» '*aeidum Jodint i ett gtas- 
rör, gifvit af Humphry Day/t" • 

(Del. XVIII.) 14 
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le 9:e volame det Elxtraits de vos Archives 

me fait desirer avidement 

DelaGarde du Cha%alj Le Baron, Capitainedcr 
Cavallerie, eiaigré Francais, actnellement å L^armée 
de Condé, hrefvexlade 1797—1801. Han liksom en 
broder hade samlat mycket 9ur les généalogiei des 
prindpalei Maiåont de Franee^ A particulierimeni 
iur eellei da pramuces meriedonales ^ derander de 
öfverkommit de mest dyrbara rörande la Jiauon de 
La Garde* 

Note. 

L^histoiret £ait mention de pea de £imilles dont 
les branches se soyent aussi moltipliées qa'on voit par 
le tableaa geneaU de TAncienne Maison de La Gar- 
die ou De Gardia établie en Limoasin quHl y avoit 
anssi d'aatres branches en Qvercy, en Langaedoc^ en 
Aavecgne, en Perigord, en Provence & dans le Bonr- 
bonois« — 

Comme Le B:on de La Garde & son Frere n^ig- 
norent point qn'il existe en Svéde, une branche de 
lenr Maison, ils sont souveAt regrettés, que Peloige- 
ment les ait empéché de se mettre en relation avec 
©Ue : 

— Comme tons cés prelats vivoient du 

tems qae les papes siegoient å Avignon, ils attirerent 
plasieurs de lenrs parants qui s^etablirent en Provence, 
dont noas « • les descendants A .qae cella pourroit pent 
étre vons concemen 

I ett tredje document ledes DelaGardiska alägten 
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och namnet med säkra dipiomer ända upp till början 
af 10:de seklet» Ännu syntes ruiner af det 'vid Oar- 
dia i forntiden byggda fyrkantiga tornet« Derpå följer 
en samling ur gamla klosterbref med ättenamn och 
intyg om gåfror o» d. der uppgifterna, stödde på 
dipiomer, väl fortjena uppmärksamhet» 

Guiflelmus de gar dia mi/es acerimus, potens éc 
dives 904—910, fait en favear du Monastére de St. 
Martin de Tulle une donation, qui fait approuvée du 
Seigneur Adhémar Yicomte des echelles (vice Comes 
Escalarum) son onde Gonverneur pour le Roi de la 
province du Limousin* 

Odorius de G. g. m. Älais dela Treuhe. Dote- 
rade Abbotdömet St. Martin de Tnlle 980. 

Hugues de La O. dit le Val, g. m.Agnarde' dot- 
ter af Hugo — — ^ gaf ett mansum till nämnde Ab- 
botsdöme 1020. 

Gisbert de La G. g. m* Emengarde de Tulle, 
donerade réntor till samma Abbotsdöme 1050. 

Hugo de La G. g. m. Petronille de Chanat, upp- 
fostrade sin son Pierre de La G. i nämnde Closter 
1113, sedan Fadren gått till Heliga landet '^). 

Pierre de G ar dia dit curta brackia slogs jemte 
sin cnsin Hugues mot Saracenerne, som nu inbrutit i 
Spanien 1143 *). 



*) Dela Gärd i ska ättemärket Sr ttt liggande rödi kon, så- 
dant korsfararne märkte sig med och som de ätter geraa 
bibehöllo såsom familjtecken, dä dylika blefTO allmänt ve- 
dertagna, hvilka Tjsste sig härstamma från korsfarare. 
D— -ska ätten har derjemte en liggaode halfmJne i sitt äld- 
sta rapen. " ^ ^ 

14* 
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Adhemar de La G. donerade gods till Klostret 
D^Obasines, hvilket gillades af Aymeric, Gerard och 
Guillaume de La Garde, Adhemars söner 1194. 

# 

Aymeric De LaG. Chevalier och GniK De La6. 
Canonicus Eccles/ de St« Martial • . undertecknade en 
förhandling 1230« 

Pierre de LaG^ Chev. g. m. Marie Daumar 1260* 

Raymundus de gardia Ordinis Militise Templi 
1298. Un distingué chevalier de Malthe. 

Gocellinus de gardia Döyen de Brionde en Au- 
vergne, sedan Biskop, först i Magneloune, sedan i 
Montpeltier ^ 1304* Han medlade mellan Påfven Bo- 
nifacius VIII och Kung Philipp den Sköne, sedan mel- 
lan samme Kung och K. Jacob i Arragonien. 

Petrus de gardia Abbe de St. Jacques de Doe 
en Velai (?) 1312. 

Aymeric D. dit le Daumar g« m. Aigline de Vo- 
ger 1298. Lefde ännu 1330. 

Gerard D. de Daumar ingick i Dominicaneror- 
den 1320, Professor i Theol. & Jurid. 1329. Gene- 
ral öfver sin Orden; Cardinal 1342, etoit neveu du 
Pape Clement VI, qui étoit ainsi que le Pape Gre- 
goire XI som neveu de 1'ancienne famille des Contes 
de Beaufort Yicomte de Turenne. Fick af Påfven 
praebenden i England» f 1345. 

Bernard de G. Chev. Seigneur de LaG. & Dau- 
mar g. m. l:o Marie de Faucauld, dotter af Guil. de 
Chev« Sgr de S. Germain 1333. 2:o med Rihal, en 
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enka efter Ridd« de l'Estrade 1362. Uthiirdade n 
belägring pä sitt slott af Engelsmän. 

Stephanus (Etienne) De Gardia, Archeveqne 
d^Arles, fut fait Cardinaf. 

Guillaume dela G. Canonicas af Orleans, sedan 
Erkebisk. i Portugal efter en oncle 1354. Derpå Car- 
dinal. Sist Patriark i Jerasalem. 

Jeannes De G. Bernhards son. Lefde 1362. Ned- 
satte sig i Provence^ Dess ätt}ingar voro för emigran- 
terne obekanta, utom att en Jean U. g. m. en de TE- 
strade lefde 1414, och att han hade en son Robert. 

Den äldste DelaGardie, den Svenska grenen kände, 
var en Robert^ som lefde i Provence 1387 g. m. Anne 
de L'estandart '^). Se 1 D. Inledn. (Dessa papper ligga 
nu bland DelaGardiska ättens Geneah Tabb.). En 1397 
Raymond VIII de Turenne dans ua acte passé avec 
Noble & pnissant Seigneur Emeric De La Garde 
Seign. des Chateaux de Daumar, La Garde, Tranche- 
lon en Limousin, Pelissane, Olédc de Montdragon en 
Provence, Vy nomme son procheparent degenere$uo. 

Bland de författare^ som åberopas, är Le Savant 
Etienne Baluze, qui dit daiis son hUtoire des Papés 
d^ Avignon d; de la province du Limousin en 1693, 
apres avoir parlé d'Etienne & de Guillaume de la 
Garde, de la Ville de Tnlle, Archeveques d'Arles & 
Cardinaux: 9)Superest apud tutelam in plures ramos 
distributa, quorum quidam vocantur Gari/tt de Gardia : 

^) Hade en son Etienne, hvars son Ouillaume var farfar till 
Frih. Pont. DelaG. som hade en bror Etienne och eii son 
Johan, Nämnde E. hude en sonson Jean. 
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e% iis faodie superest egregias & potens vir Martia- 
lii de Oardia, — Denne var tref Ayeul du Baron 
La Garde émigré Sednare författare hade sagt, då 
de talade de la ville de Tulle en Liniousin: nC^est la 
patrie de Pancienni famtlle de G ar dia <& celle du 
gavant Baluze. 

Namnen or diplomerne synes gjorda med nog- 
granhet* Bortovaron af bemödandet att hopsätta nam- 
nen till ett stamträd synes ock vittna, att här varit 
vett jerote vetandet. 

ErrOj Don Juan, Spansk lärd skrifver 1814 rö- 
rande en inscripcion Toledana, der man fann årtalet 
DCXX och en figur om hvars natur af X eh V åt- 
skilligt mycket lärdt anfores. 

/"o^r, Joseph, Secret. vid Engelska Uppfostrings- 
Comitén i London skref bref d« 16 Maj 1814. 

Frank J. P«, den lärde Läkaren, tituleradt Hof- 
Råd i Wien, som utgaf System einer volhtändigen 
medieinschen Polizei^ öfs. på franska och italienska, 
dessutom en mängd ofta i nya upplagor utkoinne skrif- 
ter, skrifver] 

Wien d* Apr. 1802. 

La vaccine protegée en Svéde par Möns* 

Yotre Frere & par Yous en Yienne fait tie grands 
progrés dans nos environs A elle a gagné dépuis pen 
le soutien du gouvernement. Récevez Monsieur i% 
Comte, ainsi que — — — 

Fredrik VI, Konung i Danmark, skref till Ko- 
nungen i Sverige ett till Gref DelaG. sedan gifvet bre^ 
här f5rvaradt« ^ 



( 215 ) 

Frideriksberg ce 20 Juin 1798. 
Sire. 
Cest avec la Satisfootion la plus vive que j'2t 
rega par le Cornte OelaGardie Ir lettre qiie V* M* k 
en la bontéde iii'ecrire ^- — — J'ai été tres charmé 
de revoir le Comte OelaGardie, qai en tout aeos digne 
dela bieu viellanee, don t Votre Majesté Thonore — 

Fredrik VKilhelm^ Kon. 1 Preussen, 

Potsdam le 18 OoU 1798. 

En attendant je prie Dieu qn^l vous ait 

en sainte & digne garde F. Gmillaume: 

Gamhier Lord J. Engelsk Amiral Chef fOr Bi- 
belsällskapet i Lobdon skrifver sitt första bref 1807. 

La 6 as ca y Dbn Mariano^ namnkunnig Botaoi- 
cus och Forestånd, för Kongl. Trädgårdarne i Madrid, 
skrifver d« !26 Agtts 1815 • . * remito å V. E« eras dos 
paqueies de seniillas & uno para V* E. y el ozro 
para mi amigo y atitiquo Corresponsal M. OK Swartz. 
Debo escritier a este y tanibien å Mr Thunberg y 
Retzius 

Girodet-TriosoHj en af de originellaste, mång- 
sidigaste och vettenskapligaste franska Mfilare, en af 
Bigneults lärjungar, dod 1824, skrifver, d. 29 Sept. 
1815: Mr Girodet est bien faché de Mon- 
sieur le General Comte OelaGardie peut alors dispo- 
ser d'un moment, Mr* Girodet en sera tres charmé. 

G reg, Bob:tf Engelsman, Bibliotheisarie i Ma- 
drid, skrifver 1815 Saa Udefonso distant 

only 7 leagues from the Escorial is a fine collection 
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of Statues, once the property of Christiania, queen of 
Svedeo, parchased at ber death by Philip the fifth. 

Hauch Hr J. v. ÖfversteMarslcalk vid Danska 
hofVet, sbref bref 1798. 

v. Hessj S. L. Doctor, Hambargare, Var en 
af de förnämste, som vållade uppresningen derstädes 
mot Napoleon 1813, har brefvexlat 1814. 

Hood, Lord Samuel^ Engelsk Amiral af blå 
flaggan, Viscount och Baron Catherington, en prestson, 
som uppsteg genom jerona sjösegrar under sjuåra, Arne* 
rikanska och Franska krigen; död 1816 i 92 års ål- 
der, skref med venstra handen, (emedan han förlorat 
den högra i en batalj med Fransmännen , der han ej 
blott med ett skepp uthöU en lång strid med 4, utan 
till slut bemäktigade sig desse,) ett bref 1807: Je me 
sens tres sensible de Tattention, que ' Yous m'avez 
fait « • • • et vous me faisez tres heureux d'avo]r la satisfac- 
tion de vous faire mes complimens personelies 

Hughesy C.J Amerikansk Minister skref ofta. 

Sthm Dec. 20 817. 

.-. _ whom you transmitted the papers which J 
brought on my arrival in Sweden^ from the Society of 
Botany in Ghent for their scieotific Brethren in Swe- 

dent They consisted of a letter proposilig a 

correspondence npon botanical subjects • — 

Lund 23 Jan. 1838. 

Je vpus envoyé une petite offrande Americaine: 
Lef Lumiéref venant de Ministre L« — Lucus a uon 
lueend^! 
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Sthm 8 Deq« 1840. 

projeté & proinb de piris si longterns! 

Men man fä^ vara mycket tyst 

t, å Vous 
C« Hughes. 

Jen SS en, von G. K Major af Infanteriet, För- 
fattare i Sv. hist. skrifver 

Kjöbenhavn d. 16 Jal. 1840. 

Imellertid var det isaBr de Oplysninger över 

K. Karls död, som D« E<»s Archiva ha beriget Historien 
med, som vakte Opsigt og det var isaer derfor at jeg 
ved det hervserende Konstakademie fik Karls Maske 
poQsseret og siden tegnet og lilhographeret. Saaledes 
ere de af D. E. gifne Efterreininger nu blevne tydlige 
gjorte for al verden 

Ka/ckreuihy F. A. Grefve, Preussisk Fältmarskalk, 
Gonverneur i Berlin, 9ials Held und Mensch gleich 
bochachtungav^erth?) skref 

Au quartier general å Paswalck le 8 d^Aout 1806 

II m^est revenu, M. K G. que Vous avés dit au 
deputé de D.emmin, que ce qui se faisoit d^accablant 
pour le$ habitans de cette ville en egard å leur ré* 
coltey etoit en repressailles de ce que j^avois faitcou- 
per mille piéces de bois dans la föret de Penamiin de 
apertenant å la Ville de Wolgast. , 

Comme certainement M. 1. C. vous preferéz la 
verité å Perreur, je crois vous obliger en vous pre- 
sentant cy joint le comple du bois qui å eté pHs dans 
cette föret. Mille piécés selon la taxp des foretiers 
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peaveni etre evaluéelB k trois mille écus & le compte 
ci joiDf ne fait qne 187 R:dr« Meme- ce bois ci n^a 
pas été pris eo raison de gaerre, puisqae la villd de 
Wolgaftt méme eu tems de paix anroit etée obligée 

d^BDtretenir le chemin, c'e qui avoit été négligé. 

— J'ai quelque droits å me defendre contre desaccu- 
satioDS pareilles, pnisque je jbuis connu depuis pres 
de cinquante ans, toujours occupé autant qa^il å eté 
en inon pouvoir, de soulager les habitans du theatre 
de la guerre dans les nialheurs qui en sent la^suite* 



Pasewalck ce 12 Sépt 1806, 
Je Yous rends tres hombleiAent graee pour la 
gazette de la derniere diet6, å laquelle Yons avez 
joué mon General, un role digne d'un homme d^Etat 

si respecté. Les seules conquetes qui me sens 

cheres, cellv de Pamitié de personnes du premier me- 
rile: elles resteront avec gratitude tonjours presentes a 
ma pensée et- tout fini-ici mes trouppes en route. — — 

KemUe, John Pk* en af de fSrsta engelska Skå- 
despelare, af Europeiskt rykte som Hamlet, nafursan- 
ningens äterställare på skådeplatsen, sedan ett falskt 
pathos hade hunnit sin höjd, äfven författare, skréf 

London Feb. 6 1814 

Kiog Henry Ihé Eigth Julius Caesar 

Hamlet, which ». The honour of the approba- 

tion of so accomplished a judge as the Count Dela- 
Gardie makes Mr Kemble duply regret the necessity 
of his leaving London while the Connt resides here. 
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Kollij Le Baron dcy som sändes af Eogeléka 
regeringen att enleverera K, Ferdinand VII, men blef 
arresterad af Napoleon och satt fången till restatira- 
tionen 1814, då han kom till Spanien, mycket belönt, 
men ej nog i egen tanke, skref 1815 4 bre& 

Kosegartettjlj. Th.-Professor och Consistorial- 
Råd, en af Tysklands aktade Skalder, skrifver den 6 
JuL 1813. — — J'ai Phonneur de Vous presenter les 
six premiers volumes de la nonvelle Edition de mes po- 
ésiés 

Lancasierj Jot. en Quäkare, som redan 1798 
inrättade i en af Londons forstäder en fattigskola efter 
Dr* And. Bells method, till hvilken denne Engelske prest 
blifVit föranledd i Indien af en niethod, som han der^ 
anstäld i Ostind* Comp:s tjenst, anträffat och öm hvilken 
han"" efter sin återkomst 1791 ntgifvit en kort skrift 
samt berättelse om sin fattigschola i Egmore vid Ma- 
dras. Ar 1805 hade Lancaster 800 barn i sin schola. 
1811 började han resa omkring i England och sprida 
dylika, motarbetad af prester, understödd af Prinsar* 
Prelaterne fördrogo mera Bell, säsom tillhörande En-^ 
gelska kyrkan och började nu fästa sina blickar på ho- 
nom, som dittills varit pedagog på ett landtgods. Na 
understöddes B. af de förnäma , L. af folket. Staten 
höll sig neutral. Gref Laborde öfverforde nitet till 
Frankrike 1814 och ett sällskap uppstod i Paris 1815. 
Kejs*. Alexander omfattade methoden 1815. I Neapel 
uppstod den 1817. B^II kallades till Bepublikanerne i 
Schwéitz att der inrätta Scholor« Lancaster till Repu- 
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blikanerae i Norra Amerika, men hade der lemnats i 
lådant armod, att han 1828 måste anropa den christ- 
liga barmhertigheten for sig och sin familj, såledea ej 
samlande der dagligt bröd, hvarest sednast den Orphei- 
ska dansösen samlat tunnor guld. Huru BellLanca- 
iterska methoden inkom till Sverige, är nägot anfördt, 
under namnet Abrahamson. 

Qväkaren Jos. Lancaster skrifver, 

London 2:mo. 15 (15 Febr.) 1814. 

A Respectful Memorial on the subject of Educa- 
tion on the Lancasterian system, being introduced into 

Sweden — -^ upptager 24 pagg. in 4:o af L — s egen 

hand. 

Han yttrar bland annat: att detta undervisnings- 
sätt skall meddela energetic exertion in stead ofpai- 
sive solitary study The energies of the hu- 
man talent are developed and the countenance of the 
€hildren exhibit when assenibled in school — a per- 
petually varying scenery — their eyes are all anima- 
tion, their minds are all attention. The perspectlve 
of Lancasterian school is one Jorest of beauty. 

I told thee my honored Friend that the school ex» 
hibited Ordre without war, and quietness without qaa- 
kerism. 

Redan hade 120,000 fattiga barn, (som annars ef- 
ter all sannolikhet fått ingen undervisning) blifvit upp- 
dragna i dylika scholor i England» 

Bland de dygder han vältaligt tillägger systemet 
för att elda Grefven att det i Sverige infora, må vi 
märka den polUitka sidan. 
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I have presumed to occnpy the attention with 
these general observations from a conviction that the 
lubject applies in a pecnliar manner to the interests 
and bappiness of Sweden* 

Sweden will now become a naval power by the 
accession of Norway to hee territory — ptesaming la- 
bor tö be much cheaper than in England* The less 
livill be in that country th^ expence at which edacation 
may be extended to the whole nation and notidg will 
be so « • to cement the minds of the Norwegians to 
the Swedes as an education that may bétter their con- 
dition and cement their minds by gratitiide for favörs 
bestowed* Edacation gives a similarity which may 

iitiperceptibly and silently make twe people one 

system, which may become a benefaction from Heaven 
to thy country 1 

The CrownPrince has honored him self in the 
eyes of all Europé by his excellent lettres to Prince 

Oscars Tutor, on the subject of education 

To the Crotpn Prince then J presume, that this 
system of education wrll have a peculiar interest — 
— at the commend of the King A Crown Prince of 
Sweden neither sea,^nor land, nor personal risks or sa- 
crifices shall deter me an instant from doing all that 
my ability or experience can effect to give efficiency 
to their generous wishes for their people good« 

I woule recommend twe scholroom for Boys and 
one for Girls in Stochhol m« 

Under det han pathetiskt uttryckte huru inga fa- 
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ror ell^r mödor skulle hiDdra honom från att bege sig 
till Sverige, förvandlade tanken sig. till ett bestämdt 
fiirslag* Han trodde sig efter högst 2:ne år kunna 
framvisa Systemet uibredt i hela Sverige* Dertill 
kulle ej fordras mer än 200 första året och 250 kan- 
ske blott 220 L* andra året* Han sände emellertid 
sina Publications, för att komma i Svenska Konungens 

och Kronprinsens händer. 

< 

Flera bref forvaras derjemte* 

På Grefvens anmärkning om den svårighet som 
låg i hans bristande kännedom af Svenska språke^ 
svarar den både snillrike och viljestarke mennisko- 
vännen : 

16 of 2 mo. 1814 

Mj honored Friend* * 

I have not omitted to consider that a new langua- 

ge is to be acquired, but J de not underate that dif- 

ficulty when J consider it very far from insuperable* 

As Hannibal mollified the Alpine Rocks with vi- 
negar, so I'hope keen application and the facilities 
which my system affords "will make rough ways 
smooth and easy 

J remain 

thy obliged Friend 
Joséph Lancaster. 

To Gen: Connt DelaGardie 
Ambassadör from the 
Count of Sweden 
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å 

Ett atdrag är lewnadt af elt bcef i förkbriagftB 
till Faq9i«ilierne i 14 déle% der man. ser L^g hand- 
stil. 

Lievetiy Ryslji Ambassadeur i London, sedan 
Rysk Prins, skrifver 

Londres le 2f Jun. 1816. 

La Marechale Moreau vient de me faire tenir la 
leltre ci jointe å Fadresse de Votre E. 

4 . 

Liverpool^ Lord, Engelsk Stats-Minister skref 
ett bref 1813» 

Ludvig j Konyung i Beyenn, skrifver som Kron- 
prins. 

' Aschaffenbourg le 14 de May 1816. 
— -— > et Je suis Vous tres reconnaisant de Votre 
att^ntion en me . oommnniquant nne exemplaire de 
la Constitation Svedoise, qne je lirai avec beaucoup 
d,'intérét. — — — 

votre trés-affectionne 
Louis Prince Royal. 

A Mr le C. J. delaG. 
Lient. General, å Stockholm» 

Hans namnteckning som Kung ses bland I4:de 
Delens Facsimilier. 

Ludvig Philipj Konung i Frankrike, skrifver 
som Hertig af Orleans 

Tweckenham ce vendr» 3 Nov. 1815* 

Je seifai charmé^ mon cher Comte, d'avoir plaisir 
de vous revoir <& de vous presenter å ma femme, — 
— un vrai plaisir å vous recevoir, <fe å vous té- 
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moigner personnellemeDt toos lei sentimens qne je 
▼out porie ML cb. C« & toute ma consideration. 

Votre aflfectionné 
Lonis Philippe D^Orlehns» 
NamnteckDingen ses bland I4:de D:s facsimilier. 

Lbvemkioldj Norsk Statsminister, skrifver 

Stockb. d. 30 Jun. 1829. 
Deres Excellenee, 
I det jeg erkjentligen paaskiönner og antager den 
' hederlige Indbydelse, bvormed D. E« under 26 f. m. 
bar bebaget at besere mig, til Indtrsedelse i beryserende 

Sclskab for Yexel-Underviisning 

Berlin d. 12 Sept. 1834. 

j®g raaerkede bvor frappered (ber som i 

Wien) man blev över, hos mig, den nortke Statsmi- 
nister, at mode og finde bvorledes jeg lige mo- 
get er min Konge bengiven, som Konge i Sverige som 
i Norge. 

Mackintofhy Sir James ^ den store Engelske 
Parlamentstalaren och statsrättsvetenskaplige författa- 
ren liksom bistoriskrifvaren och advocaten, skrifver 

London 1 Febr. 1814. 

Will yon also bave tbe kindness to inform 

me more particiilary "wbat sort of Edition of Shake- 
speare, yon wish to bave I may bave the pleasure of 
immediately procuring 

M. inköpte derefter den på Löberöd varande edi- 
tionen af Sb., besorjd af S. Johnson, Steevens och 
Reed^ 
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tb. 16. of May. 

J am serioasly ooneerned to find that any part 
of niy Speech on Thorsday could have been so 
mach inisunderstood as to be considered in tbelight 
of a reflexion on a Nation vfhom J so highly respect 
as the Swedish. This misunderstandiog is the barder 
becaose J was the ooly Person in •• house of Parli- 
ament "who in definding the canse of tbe Norwegians 
abstained from every ground of Argument that impu- 
ted any deficiency to Sweden in the performance of 
ber part of the Treaty. 

J bope yon wiil receive this explanation as a. 
proof of my Tolue fr «• opinion and of my extreme an- 
xiety . • to Le • • disrespectful to a brave & illustri- 
ous Nation* 

M. hade med hänsyftning på ett resonnemang af 
Lord Harroby Täl nämnt Maroccb, men försäkrade 
sig dermed ej kunnat mena någon Europeisk nation, 
då Gref D. affordrade hans förklaring. 

Marmier^ Xavier^ Fransk Litteratör, B. N. O. 

skrifver 

d. 14 Febr. 1838. 

— — Je continue å lire le recneil de vos Archi- 
Tes historiques. Cest un excellent ouvrage (»lein de 
doeuments précieux A qvi doit jeter un grand jour 
sur plusieum questions importantes. 

Millar^ Sir J; Secreterare vid Brittish and For- 
eign Scool Soeiety i London, 

skrifver d« 7 Moj 1827* 

that General Couni Jacob delaGardie Presld«nl 

(Deih XVIII.) 15 
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of the Swedish Edncation Society be elected an hono- 
rary Member of this Society, as a token of reapect 
for the landable service rendered by him to the cause 
of Universal Education* 

London 6 JnL 1827. 

in transmitting the inclosed Resolution of 

the twenty-second Ånniversary Meeting of the Br. and 
F* School Soc. being a mark of respect so jnstly 

The system of mntual Institotion has done much . * • 
tho world, and believing that the knowledge of the 
Holy Scripture will become nniversel; it is the glory 

of our day have discovered a method wher by 

the blessiogs of early edncation, ,may be commnn • * 

The Lancasterian 'system is now planted inevery 
qvarter of the globe — — prospered and become suc- 
cessfuL 

Molbeeky Chr. danskt JustitzRåd, 

Kbhmn 21 Oct. 1833. 

Vi have na ogsaa for ikke Isenge siden 

her paa Bibi. (det Kongl. i Kh.) faaet 1—3 del af 
Handlitégar nr DeiaOardigka Btbliotheket j en Sam- 
ing, hv is intressante Indhold har ligesaa méget Krav 
paa den Nordiske Historiegrandskers Opmserksomhed 
som den omhyggelige og critiske Behandliiig paa hans 
agtelse for den samvittighedsfnlde Udgiver. Med stor 
Intresse har jeg laest Indledningen og Udsigten över 
ttannskriptsamlingen paa L))beröd. Hvilke betydende 
Skalt giemmer dette skiönne Pk^ivat-BibBbthek ! — No- 
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get lignende til man iiii forgieves s5ge i nogen Privat 
Manda SamliDg i Danmark. — — 

Grönby d. 25 Jan. 1834 

Paa Löberöd var naturligtviis Bibliotheket 

Qg des Manuscriptäamiing Hovedgienstande For 

diaae aedle Bestrebelser tillade 1). E. mig ogsaaiDéiit- 
ske Viden^kabsmaBnds og Hisfpriegrandskeres Navne 
at frembere De» min vserme Taksigelse. 

Moltke^ Le Comie de^ Dansk Minister iSthm, 

Sthm ie 29 Mars 1838. 

«« Handlar om den ISrde Carl Christian 

Raf n • • « 

Motzfeldt, Norskt StatsRåd. 

Christiania d. 28 Jnn. 1827. 
I det jeg herved paa Christiania Sparbanks Di- 
rections Yegne aflaegger dens skyldige Taksigelse for 
det den tilsende Exemplar af Förklaringen om Stock- 
bplms Sparbanks Förvaltning. — — (Följer framställ- 
ning på 3 8id«. in fol. om Christiania Sparbank). 

N. N. har insändt en P. A. Heibergs afbön, skrif- 
ven i Bergen d. 23 Oct. 1784 och här förvarad* 
'. Munter, Fred. Biskop i Köpenbaron, LUrd, - 

Köpenh. d. 13 Jnl. 1798. 
— r— deres fortrefielige iEreminne över Jacob 
Pontnss. deUGardie og önsker hiertelig at det snart 
maalte behage dem af udgive den i Trykken *). 

Khvn d. 29 Jul. 1799. 
I Begreb med at tiltraede en Reyse til Holsteen 

*) £ii lika Önskan uttrycker Leopold i bref. Det blef lik- 
väl outgifvet. t 
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d. 2 Man I8l4. 



Cher Cointe 

et m^a privé par la du plaisir tres graod 

que je me promettais å voir Tecole de Lancaster dE; 
de celui de paiser la matinée avec Voas. Pardones 
doDC mon inexactitade ; elle å été bien in voloDtaire 
A j^espere que Vous ne in'eD puiurez pas en ni'ex- 
cluRDl å råvenir de vos coursea du matio 

Par e de 9, Don liidro i/^, Spansk Capitaine skref 

Zaragoza ce 11 Avril 1815. 

Je n'ai pas en encore Pöccassion de par- 
ler å S. EL le General Palafox, S* E. est a la ligne 
qui doit occuper Parniee, pour reconnaitre les lieux 
ou les troupes doivent caniper. Sitot que V. E. arri- 
vera je ne manquerais pas a faire la commission dont 
V. E. a bien vonlu me charger. 

Peliier Jos. Ridd. af N. O. den ryktbare Jour- 
nalisten och författaren af historiska skrifter, som för- 
följdes af Napoleon och lästes af verlden, har skrifvit 
många här forvarade bref. 

L^Angleterre qui paie tout aux Etrangers 

avee de Targent Mais il. est en Svede un 

Ordre, qui, accordé avec discemement et å un petit 
nonibre d^hommes, particuiierement aux gens de lett- 
res, ne jette que plus de lustre -r c'est FUr- 

dre de TEtoile qui brille au poie et que la Svede ne 
borne point exclusivement aux seuls Svedoié. — • — 

Lorsque dans les ohamps de la gloire 
Mars avec Charles Jean promenait la Victoire, 
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Transportée en extaie anx nobles murs d^Odin 

Du Sepfentrional Eden. 
Ma Mbs0 iné tiiontrait le ciel por da tranqtillle 
Pour ni*frtspirer des sons dignas de leur beros 

' Je n'oiiblierai jamaia^Ces hi<iU 
Ces möts indicateura de ni6n dernier Asile, 

Qu'une Invisible main p.onr moi semblait tracer. 
Plus fortunél qu^Homere, errant de ville en ville, 
* . . sur 'Ces bords un jour se reposer 

DesBous le bonclier d'Acbille. 



y^Yotre Chevalier'> underrilttade sedan ofta om 
politiska till d raffel ser. 

Fhi/ip$ Richard^ Qväkarnes Cbef, rik band- 
lande i London skref 

19 2 Montfa 1814. 

of tbe Sooietj of Friend^ (usnally oalled 

Quakers) bis acceptance of the Books — — relaling 
to their History, doctrine and Praetice 

Potocki^ Le Comie Jean bekant genom ' sina 
Recherches sur In Sarmatie m. fl. arbeten, Rysk Ge^ 
sandt i China (död i Ukraine 1815) skref 

Brunswik le 15 iMai 179& 

J'^i enfin iini mes deux premiers volu- 

mes de lliistoire des Slaves ds je vous les envoje. 

' de fautes de tonte espece. Mais que peut on 

faire dan^ un tems aussi agité que celui dans le quel 
nous vivops. 

. Pozzo di Borgo, General, Rysk Minister i Pa- 
ris, skref a. 26 Juiflet 1815: 
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— «e eharge aveo beauconp da plainr de 

remettré ä Mr de Tatischeft 

Prieiij Le Copte de St. Fransk Ambassad* i 
Conatantinopel, hvars grefvinna guillotinerades i Paris 
1794 för brefvexling med sin man (en af- Neckerska 
Ministérens medlemmar) skref 

Sthm le 13 Oct. 1793. 

dire mille choses pour ma femme A 

moi, J'ai fait votre commission — — — le me mettre 
aux pieds de 8. A. R* — *— 

Prieiij Le C:te de Si*, sonen, General i Rysk 
sedan i Fransk tjenst (Se Biographie möderne, Paris 
1816. T. IIL p- 227), skref 

Paris le 26 Oet. 1815. 

ayés la bonté de me mettre aux pieds do 

roi & de la reine — — 

Qf)inianaj Manuel Jo$e$é El Segnor^ Spansk 
författare bhnd annat af Vidas de Eåpannoles Cele* 
breij Madrid 1807 (boken fins på LoberM) skref 22 
JuU 1815 

— -— de la correspondencia de J* Grimm 

iia/n, C. C* B. N. O. Professor i Köpenhamn, 
Secret. i det' K* Nord. OIdskr. Selsk., Författare, 
skrifver 

d. 22 Sept. 1824. 

— ' — — - som Forlober og Pröve paa oldnord. 

Sagaer udgivne Jdrosvikinga Saga paa grand 

af Deres »die Iwer for dette Fags Fremme — 

d. 2 Jun. 1828. 

hvoriblandt Gretters Saga, til .hvilken vi 
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allerede have vs^ret saa heldige at benytte een af Då- 
res Excellences Codices (See Beretn. p. 23) ^) 

R e fffe nbergy Bar« de, (Belgisk Litteratör), Che- 
valier des ordres de Leopold,, de St. Jean de Jerusa- 
lem, du Christ de Portugal, Commandeur de l'Ordre 
des quatre Empereurs, skref 1839 

J'ay l^honneur de faire bom mage å Volre Excel- 
lencé de inon edition de la Cbronique rimée de Phi- 

lippe Mouskés ainsi que de quelques opuscules 

Daignez n'y voir qu^une marque du respect que Vons 
inspirez å tous ceux, qni honorent les caractéres éle- 
vés ds les intelligences superieures* 

Je serais beareux d'étre le médiateur litteraire 
de relations savantes dela Svede éc de la Belgique. 
Je crois les Svedois dE; les Beiges faits pour 8'estimer 
c& je trouve meure dans leurs caractéres respectés plus 
d^entrait de ressemblance* 

Det sände verket rar 

Collection de Chroniques Beiges inédUes puhliée 
par ordre du Gouvernement* 2:tte qvartband^ Cbro- 
nique de Philippe Moaskes Evéqne de Tournay, ut- 
görande 3l,28é Tersar. 

Rilhgj Fredr. Professor i Greifsvald, Historiker 
skref 

Greifswald d« 10 Jul. 1806. 

Ueber dio Frage Ew« Hochgebohrnen wegen des 

*) Förblandande Gr, M. G. DelaGardie i K. Carl XI.s tid . 
med Gr. J. G. DelaGardie i K. Carl XIV Johans tid: — 
ett misstag, som kan gälla till de mindre lärdes ursäkt, 
då de begå dylika. 
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Alters der Pommerschen adliehen Famiiieu ' känn teh 
Hochdenselben gegenivortjg folgende Näicliriehten mif- 
theilen. 

Följer' så en kort adelshistcnrin, upptagande nam- 
nen på Familien, die jetz ini Lande Lehnen haben* 

E* H* 

nnterthanigste Diener 

Fr. Ruhs. 

Saumarezj Lord James, Engelsk Amiral skref 
1814 ett bref af d. 11 Maj. 

Saurau Fr.^ le C:te de^ Österrikisk StatsMini- 
ster sedan Lombardiska Kungarikets Gouverneur, skref 

Vienne cé 10 Aout 1799* 

Mon Consin — — jc serais tres flatté si 

le cas d'elre utile a Yous ou a Votres* Di- 

sposez en ce cas de tout le zele '^^) 

Sc-hlegel, F. fV. Danskt CobferenceRåd skref 
Copenh. ce 2 Mars dE; 6 Sept. 1831. 

— — unc marque distinguée de Volre estime 
par Fenvoi d^un exemplaire des Memoires instructives 
éö intressants tirés de votre beile bibliothéque å Lö- 
beröd, que j'ai lu avec tant dlnterét, attendant les 

suivans avec impatience. ^ pour vous faire 

hommage d'un Exemplaire du plus ancien code des 
lois Islandoises (Grnagaas), qne j'ai soigné en partie , 

& accompagné de plusieurséclaircissemens com- 

me un tribut du å Vos grands Merites reconnus non 
seulement comme un des premiers diplomates de la 

*) 1 Wienska Joiirnalerne finnas ock.iå bref af GrefSaurun ^ 
inbundna* 
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Svede, rnafs en méme temps comme Frotecteiir éciairé 
des Sciencei A des Kommes de lettres. 

Sidmounth^ Lord, Engelsk StatsMinister 1814 
skref då ett hSr förv. bref. 

Souza, Le Chevalier J. de, Portugisisk Mini- 
ster i Madrid och son af den som varit Minister i 
Sverige, bar skrifvit flera bref till Grefve DelaG. 1815. 

— — je t>ais vous tron ver å la Bibliotbeque, ai 
vous pouvez me faire savoir Theure å la quelle å 

vous y ren tron verai — -^ 

, Yl förmoda, att det är den samme som var Por- 
tug. Minister i Berlin 1817, således utgifvarén af prakt- 
upplagan af Camoéns Lusiade, gift med den i sin tid 
så Siskade romanförfattarinnan, Adéle Souza, general 
v, Flahauitz enka, livars roman var den enda Klop- 
stock sade sig ha Uisit till slut. 

Stael de Holstein^ Madame Anne Louiie 
Germainej den verldskunniga^ har skrifvit 16 här för- 
varade bref och billetter* 

^ Stockolm ce 13 Oct* 1812. 

Ma fille Mr de Rocca mon parent mon fils et 
moi nous vous demandons la faveur d'etre admisdans 
cette societé de-TAmaranthe que la reine christine a 
fondé par l'un de vos ancétres sur ces quatre personnes 
il y eA a deux dont la Svede est la patrie éc moi je 
sollicite rhonneur d'etre considérée comme Svédoise. 

. Phommage et sentimens que Yotre esprit 

<& votre caractére ont m^inspires 

Necker B:ne Staéi de holstein. 
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Sine dato 

Je suis comme vous rimagiDez bien nise ordres 

de S. M. mais conirae j'ai engagé Mad. Shutz å venir 

chez moi å sept heurs representer des sceoetf de delr 

phine j^aimerais « . * aotre joar mardi accepté 

Je n'ai pas été invitee å la conr ce matin, est 

ce une oublie Mr Schlegel n*ayent pas été 

presenté au Rol desideroit M* le C:te que vous eus- 
siez vous meme la bonté de lui 



Vous serez bien aimable mon cher Comte de 
passer un instant cbez moi avant le concert par une 
affaire etseniie/ie Mille amities 

A. de Stael. 

Je ne vous ai pas vue depuis un siécle. Je vons - 
rec om mande Mr Atterbom avec qui je n'ai pu parler 
qu'a]lemand mais qui m'a paru un homme d^esprit. 
Si vous le prenez avec vous sur la frégate nous fe- ' 
rons de la poesie ä pleine vnile. 

millc compliments & dix reproches , 
' — pour votre absence: 
A* de Staeh 

Förklaring* 
Denna biljetts anledning ocU betydelse är följande* 
Af den i sä mänga afseenden märkvärdiga vintern 
1812 — 13 tillbragte jag större delen i Stockholm såsom 
Hammarskulds gäst. Genoro honom kom jag i bekant- 
skap med A. W * v. Schlegel, som visade mig mycken 
välvilja, och syntes varmt interessera sig for mig* 
Icke långt efter min återresa till Upsala, erhöll jag, 
ungefär i medlet af Februari månad I8l3,ett bref från 
en annan i Stockholm vistande och med mig jemnårig 
vän, med hvilken jag hade i Hammarskölds hus be- 
bott samma rom; det var nuvarande Preussiske Cie- 
neralen Grefve C. von Grobcn, som ansågs för en ut- 
skickad från det både fiå och sedan så ryktbara »Ta- 
gendbund» (i förbigående sagdt, ett sällskap, som al- 
drig var till såsom någon egentlig orden, utan blott 
såsom en fri, sig af sig sjelf förstående öfverenskom- 



( 237 ) 

nielse mellan alla Tyska patrioter)* I detta bref upp- 
manades jag, att orördröjligt återvända till hufvudsta- 
den och antaga ett förslag, som Schlegel i samråd med 
Fru Staei, för mig uppgjort. Förslaget var, att till 
Spanien, i egenskap af Hand-Sekreterare, åtfölja H. 
Excell. Grefve DelaGardie, som kort derefter skulle 
dit afgå såsom Svensk Ambassadör. Den blifvande' 
Ministern, sades der vidare, »var redan vidtalad, och 
syntes benägen att bifalla*'» 

Man föreställer sig lätt, att för ett ung person, 
som nyss hade fyllt sitt 23:dje år, och var å ena si- 
dan en fattig Student, ä andra sidan en allmänneligen 
bannlyst Phosphorist kunde denna utsigt ej annat än 
förefalla högst lockande. Med Spanien, Alhambra, 
Cervantes och Calderon i hnfvudet, kastade ja^ mig 
i en bondskrinda, och stod, följande morgon infor min 
tillkommande PrincipaK Denne mottog mig ganska 
vänligt; sade sig kunna först efter tre eller fyra da- 
gar gifva bestämdt svar, emedan han ännu ej hade 
tillräcklig öfversigt af de ekonomiska villkor, hvarun- 
der han kunde såsom Minister i Madrid uppträda; 
men försäkrade att om han kunde medföra en Hand- 
Secreterare -* hvilket visserligen vore hans önskan — 
skulle han föredraga mis: framför hvarje annan. 

Dagen derpå kom -en biljett från Schlegel, der 
jag underrättades, att Fru Stael, som dittills kände 
mig blött genom Schlegels och Brinkmans beskrifnin- 
gar, ville gata min personliga bekantskap.' Hon lät 
tillika helsa mig, att jag, om (såsom hon förmodade) 
jag uttryckte mig med större lätthet på Tyska än pä 
Fransyska, allsicke behöfde genera mie; med att tala 
henH€9 språk, utan kunde, för min del, föra samtalet 



på Schlegels. Jag infann mig om aftonen, pä utsatt 
stund. Hon kom mig till mötes med orden: '^Ver- 
zeihen Sie mir dass ich nicht Deutsch sprecheu känn \n 
och tilltalade mig sedan på Fransyska. Jag, å min 
sida, bad naturligtvis ännu mer om ursäkt för begag- 
nandet af hennes tillåtelse; och derefter följde, i Schle- 
gels, Roccas och hennes barns närvaro, ungefär half- 
annan limmas ganska lifli^ conversation, — af henne 
förd på sitt eget och Bi niig på Scblegds tungomål. 
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Af de närvarande dellog i samtalet egenlligea blott 
Schlegel, — och likaledei| på Tyska; 'ehuru han el- 
jest talade Fransyska som en inrödd« Hon var, såsom 
bekant är, icke vacker; hufvndct hade likväl f5rtjent 
kallas skönt, om munnen hade motsvarat håret, pan- 
nan, ögonbrynen, ögonen, i hvilka hon verkligen var 
en Corinna. Särdeles märkvärdiga voro de sista : snill- 
rikare ögon har jag aldrig sett, och aldrig eldigare; 
man kan säga utan öfverdrift, att de oafbrutet kastade 
flammor. I nogaste ^öfverensstämmelse dermed stod 
ock hennes sätt att tala. Åtbörder, gesticulation, ställ- 
ningens tält omskiftande forändringar,. voro icke alltid 
qvinliga. Men det hela imponerade dock, ocB gaf 
intrycket af en Drottnings närvaro; ofta förljnfvadt 
genom naiva infall och milda smålöjen. Sedan hon 
talat en stund om den då ny började brytningen i Sven- 
ska Vitterheten, och sagt mig förbindligheter i anled- 
ning af ett poem »^Delphines Graf,') som Brinkman 
hade mundtligen för henne öfversatt, kom hon till 
Frankrikes Vitterhet, och uppehöll sig länge vid Vol- 
taires Tragedier; om hvilka mellan henne och Schle- 
gel uppstod en tvist, sedan jag, på hennes tillfrågan 
h vilkendera af dessa Tragedier jag ansåg för den bä- 
sta, hade förklarat mig för Brutus. Schlegel sade, 
att åtminstone har intet romeråki ämne blifvit bättre 
behandladt, hvarken af Voltaire, eller af någon annan 
Fransos; men Fru Stael påstod, att vid sidan af Brtf- 
ius^ ja till och med framför honom, bordo^J^^n. Mört 
de César nämnas. Derefter påminte hon sig det ifrå- 
gavarande Spanska projectet, och förkunnade mig att 
vi, i händelse af dess framgång, skulle få följas åt 
Lill London; emedan hon skulle med Grefve DelaGar- 
die dit afgå på samma fregatt, som var ämnad att se- 
dan föra nonom till Spanien. Sluleligen, och med 
löfte att ytterligare pch utförligare tala med honom 
om saken, skref bon den biljett, jom bland hans 
efterlemnade papper funnits. Hon gaf den åt mig^ att 
sjelf frambära; nvareftengag tog aisked* 

Aflfaren slöts likväl sa,^at Spanien och Alhambra 
förblefvo af mig osedda* Ännu vid dessa raders mot- 
tagande troddp sig B* Excellens böra fortsatta mina 



( 239 ) 

förhoppniDgar; men ett par dagar sednare förklarade 
han definitift, att han nu fann sig nödgad inskränka 
sin Minister-état 1 Madrid vida raer, än han hade äm- 
nat, och derföre ej var i stånd, att — såsom han ut- 
tryckte sig med sin vanliga artighet — uppfylla sin, 
min och Fru Staels gemensamma önskan. Jag bugade 
mig — och reste tillbaka, för att, i stället för roman* 
ser på Tajos stränder och i Granadas lustparker, 
skrifva i Consistorii Academici sal en latinsk chria 
pro Gradu Philosöphico* 

Det sades mig sedan, att Leopolds mot mig jrig- 
tade uppsatts 9)Silfvertonen99, just under dagarne af 
denna min Stockholms-vistelse införd i Journalen för 
Litteratur och Theater, och nämnda artikels verknin- 
gar på dem med hvilka Grefvé DelaGardie närmast 
umgicks, voro egentliga skälen till en sådan sakens 
utgång. Relät a refero; om så var, förtänker jag bo» 
nom det icke. A. '^). 



Vouleac vous venir ce soir å richard 3 (Hl) — — 
il y a mille ans que je ne vous ai vue 



*) Utfl;« erkäoner att ordet fregate rar honom omöjligt att 
decniffrera och tror, att den som ej vet, att en fregatt 
är ifråg^a, svårligen af fru Staels pennrltning slutar der- 
till. Då billetten likväl syntes förtjena att inflyta i Ar- 
chivet, såsom belysapde Frih. Staels och Skalden Atterboms 
sammanträffande, sände Utg. densamma till bemälte Pro- 
fessor, med anhållan om ordets läsning. Hr Professorn 
var så god och ej allenast förklarade detaf Utg* obegripna 
ordet, utan tillade upplysning om anledningen till billet- 
ten, hvarigenohi des också kunde af Utg« begripas* I öf- 
vertygelse, att det skall behaga Archivets läsare, och i 
hopp att det skall prsäktas af hans gamle vs^n Professorn, 
tager Utg* sig friheten låta den intressanta förklaringen 
här följa biljetten. Denna omsorg att kunntf meddela eo 
correct text må beveka till skonsamma omdömen, der det 
ändå ej kunnat ske. Så torde man p. 235 näst sista raden 

läsa: sentiments ont pu mHnspirer, Utg. läser hell- 

xe halftusenåriga handskrifter, än viasa nyare. 
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Bréf förvaras äfven af Fröken AlberUde, seddn 
Hertiginnan Broglio, liksom af 

Stael^ Le Baron Auguste ifé», nnmnknnnig som 
menniskoväu och författare (t« ex« af de berömda Lett- 
res sur TAngletcn^e), skref 25:årig. 

Paris 2 Sept. 1814; 

— ^ — Félicetons nous de tout notre coeur de 

rheureux fin des affaires de Norvége Une bri- 

gade Norvégienne qni ayoit résisté bravemeht au Gen. 
Gahn a declaré le jour suivant, qu^elle u^avoit vouln 
que montrer aux Svédois quVlle savoit se bättre, mais 
que^desormais elle considéroit les Svedois comme ses 
frerés 

Bruxelles le 12 Avr. 1814. 

Je proiite cher Mr le C:te d^n moment ouTab- 

■ence simultanie du Prince Rojal & du Chancelier de 

la Cour laisse le Cabinct dans loisivilé pour me rap- 

peller å volre aimable souvenir. Le prince est parti 

avant hier soir pour Paris — Napoleon pleu- 

rant pour oblenir 1'isle d^Elbe cfe de Targent La 

France pourra encore se régénérer & se lever de tant 

d'abjectes humilialions nous au rons la Norvége 

Mr Schlegel partant pour l'AngIelerre je n*ai 

fias voulu laisser echapper une occasion dio vous par- 
er 

Suchtel&n, General, Rysk Minister i Sthm. 

Ulricsdal 1830. 
Je suis heureux de pouvoir acquitter une petite 

partie de ma dette autographique un octo- 

génaire tel que votre tput dévoué serviteur & nmi 

Suchlelen« 
Talleyrand^ la Princesse de^ genom en Breve, 
som Påfven på l:ste Consui Bonaparles förord ntför- 
dade, erkänd som den andlige mannen Tallejrands ma- 
ka (förut Madame Grandt), har skrif?it lill Gr. D. 11 bref* 

Paris 28 Oct. 1814 

Je pense, Mr le C:le, que vous åppendres 

avec inlérét. que Mr le Talleyrand a foit son voyage 
tres heureusenient & qu'il est arrivé å Yienne en fort ^ 
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bonne sante ^). Les conférences se succedent & les 
amusenieps & fetes ne sont point oubliés, Pe»peré 
qae tout se terminera au gré oe nos desirs — A — 
Paris est renipli d^Anglais* — — La Duchesse de 
Wellington est arrivée ici depuis quelque tems; elle 
est douce d; bonne* Qvant au Due, nous Paimons & 

radinirons de plus en plus. La Barpnne de Staal 

recoit a Clichi. Sa Socielé est tres — recherchée. 

' Paris ce 12 Nov, 1814 

J'ai de fort bonnes nouvelles de Mr de 

Talleyrand; il Iravaille b^aucoup, mais se porte bien; 
•le ne rien d'assuré sur son retour, mais je ne veux 
^as admettre que son absence soit fort prolongnée. 

Paris ce 6 Dec. 1814 
Je partage bien avec Vons, M. le . C:te, toutes 

vos condoleances sur ce qui se passé Notre ai- 

mable duc de Wellington a aussi eu la bonté de m'off- 
rir toutes ses obligences en cetle occasion* 

Paris ce 23 Janv. 1815. 

Je suis toujours M. le C:te, a gémir de 

la longueur du Congrés, qui me prive de la présence 
de Mr de Talleyrand. Le Duc de Wellington part 
aujojd' hui ou demain pour Vienne, — 

Cest >avec bien des regrets, que je vois partir le 
Duc de Wellington; plus on le cönnoit, plus on s'at« 
tache å sa personne & la societé. — — Je compte 
sur votre obligence, IVIr« le C:te, d'etre mon interprete 
auprés de M:nie La Duchesse D'Ossuna & du Duc de 
San Carlos. 

Paris ce 17 Feyr. 

Md ^de Staél est toujours au niilieu de 

nous et fort heureuse. Elle va marier sa fille ä Mr 
Le Duc de Broglié — ' — de plus on vient de lui ren- 
are deux millions, que la France lui devoit. 

J^ai recue des nouvelles bien récentes de Mr de 
Talleyrand qui se porte toujours fort bien. 11 m'an- 

nonce que lé duc de Wellington est arrivé å Vienne 



*} Vid cung^ressen i Wien »usåg T. sjelf, atthaas smllehaft 
''sin middagshöjd. 

(Dei.. xtiu.) 16 
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le 2 Fevr. cd qu'on est fort heurenx de le voir dans 
ce pays; Phommage qii'on rend par tout å ce grand 
homine est une bien digne récoinpense de sa belie & 

noble carriére. j'altends ce moment de retour 

(de Talleyrand) avec une Vive impatience* 

Richraond de Sarrey 9 Maj 1815* 

je serois obligée de quitter mon hotel 

å Paris, pour tomber å Richmond dans la plus petite 
maison; encore dois— je remercier la Providence, qui 
m'a fait echapper & conservé la vie, celle de Mr de 

Talleyrand etoit et proscril; 'jugez de . • ma 

position. Personne ne pouvoit m^accompagner, 

' chacun etant occupé de sa famiile & de soiméme»'' 
Toute ma maison se trouvait presque å Yienne avec 
Mr de T. Heureusement que je pouvais étre tran- 
* quille sur sa vie. Voila, Mr le C:te, une triste hi- 
sloire. Je n'ai point encore re^u ici des lettres de Mr. 
de T. de Yienne, je lea attends avec impaliencc, il fera 
■urement tout ce que est possible de faire & vous 
pouvez en juger par ce qui vont d' étre décidé au con- 

grés, 

Richmond Green le 11 Maj 1815. 

Mr de Talleyrand qui est encore å Yienne 

est rempli d^esperance & n'a accun doute sur le promt 
succés des puissances de je partage bien sa maniére 
de penser. Notre excellent Roi se plait ä don- 
nor å Mr de Talleyrand des marques de la satisfac- 
tion, qu^il a de la maniere dont il la sort. ce qui nous 
rend parfaitement heurenx & ne nous laisse rien a de- 
sirer, que le retour de sa M:ié dans sa bonne France. 
Pour ce moment Mr de T. se rendra auprés de lui 
puisqu^il pourra plus lui etre utile auprés des puis- 
sances. car il est encore dans ce moment ci å Yienne. 

Richmond å 31 Mai 1815, 

j'ai regu du nouvelles de M. de Talleyrand 

du 15. Il se préparait å quitter Yienne, pour se ren- 
dre auprés du Roi et retourner ensuite en AUemag- 

ne 

23 Aout 1814 (15?) 

Mr de Talleyrand & moi sommea fort disposés 
a faire ce qui gera possible pour • • que nous 



• ♦ 
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beaucoiip« Lord WellingtoD est arrivé ici hier, nous 

sommes fieres de posseder un pareil Ambassadear« — - — 

Talleyrand, Pr« de Benevent. 

1 Sept. 1815. 

Le depart de Mr de Talleyraod (au congrés) s^ap- 
proche & me donne des regrets penibles. 

Talleyrand P:cesse de Benevent 

Tarrachj v. Preussisk Minister! Sthm, skrifver 

Sthm ce 14 Mai 1833. 

Les Comtes de Koenigsmarck domiciliés 

en Prusse sont dans ce moment occupés ä compléter 
les Archives de leur famille & ils se sont adressers a 
nioi pour me prier de facher de leur procurer, s'il 
filt possihie; une copie di^ testament duCoipte H. Chr* 
dé Koenigsmarck Feldmareschal • . « 

Grefven ingick U o. ni. till Svea Hofrätt med 
förfrågan, om det fanns der, emedan det ej egdes af 
Grefven* Som äldre diarier än för 1691 ej finnas i 
Svea hofrätt, kunde man der ej upplysa frågan* 

TÄwg-w/, Franz Maria Frih* von, den fattige skepp<^ 
mästaresonen, som blef Österrikisk Minister och 9h1cii 
tiden så tillsägandes Envåldsherre i Österrike') — enU 
Gr* DelaG* — s anteckning — skref det bref, hvarur au- 
tographen är tagen Vienne le 14 Mars 1800. 

Ugarte y Larrazabal, Don Ant, de, se- 
dermera Spansk Statsminister och en tid af stort in- 
flytande pä Europeiska politiken, skref som Advocat 

Madrid ce 30 Juillet 1818. 

Connaissant la bonté de V* £* et avec la quelle 
elle m'a hoanoré toujours, j^ose rappeller å son sou- 
venir, que j^ai eu Thonneur de remettre dans vos mains, 
Mr le C:te, en 1814 les Archives de la Legation Sve- 
doise ä Madrid, que j'ai eu la fortune de sauvér pen- 
dant Pinvasion des troupes de Bonaparte en Espagne, 
non sans un grand danger de ma personne & méme 
avec des peines & des depenses pecuninaires, qui n^e- 
toient pas indiffercntes dans des circonstances aussi 
critiques* 

Han önskade att Sv. Hofvet derföre ville belöna 
honom ')en me condecorant d'une des Ordres Scandi- 
naves.99 Han hade redan Ryska örnen och Danska 
Dannebroken» 
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Ob&i Tyika Förff. ikrifva Larrizabal, men U. 
■jelf skrifver Larrazabal. 

Welleiley^ Heur. Engelsk Ambassadeur i Ma- 
drid, Wellingtons och Marquis R. Wellesleys och Wel- 
letleys Poles broder, har skrifvit 10 bär förvarade bref* 

Wellingtonj Arthur fVelletley Hertig af j den 
verldskannige diplomaten och hjelten skref 

å Paris 20 Jan. 1814. 

Je vous envois nne lettre from mon frere et — — - 

Londres ce 8:me Mai 1829. 

Pai rhonneur de Vous presenter Lord Villiers 
le fils de Lord Jersey, le quel ainsi que isa mére vous 
aarez connu pendant votre sejour dans ce pays — ci. 
Lord Villiers va faire un lour an Nord de TEurope 
et il passera par Stockholm & je prends la liberté de 
le recommander a vos attentions. J'ai rhonneur Mr 
le C:le d'elre votre tres Humble et tres obeissantSer- 
viteur Wellington. 

Namnteckningen är aftagen å planchen till l4:de 
Delen. 

tVilber/orce, Wil. Slafhandelns fiende, men- 
niskornas vän, skref d. 28 Maj '1814. 

let me thiis express the pleasure J hava 

received from your last obllging communication. 

Mr Wilberforce was unfeignedly de verry mucb 
hart at. finding (and the Discovery ha«s only been very 
lately made) that the Count DelaGardie bad donehim 
the honour of calling at Kens:n Gore. 

— — Mr W. means to take the first possible 

opportunity of writing on the count 

Vyscj Dr fV. Secrelerare i Engelska National- 

scbolan i London skrifver 

Jun. 14. 1814. 

J bave written to Ur. Bell to informe him that 
yoa seeing the NationalSchool. 

I denna samling ha förekommit många Tyska, En- 
gelska och Spanska Prinsars och Furstars, Prinsessors 
och Furstinnors bref, som vi dock ansett ofverflödig^ 
att omnämna, då de varit af för litet innehåll för att 
afskrifva, och af förlitet intresse för oss Svenskar, för 
att Bom Autograpber b^pifirkap. 



YHerltgare Trye\fel: 

\\ VI Förordet r. 9. enligt äldre tideri/öreåtällmngugtt, 
tiliä«f^: nei/i/. att folket kunde lagligen gifva, men ueaan in- 
gen mmkt på jorden lagligen återtaga en »adan rätt, *) P. 
VIII. r. 9. Drottningen» porträtt ^). i Dedicationen bortta- 
g;ea niellanstreken ofvan de 2 sista raderne på fOrsta sidan» 
P. 52 r. 5 nerifr« aut läs till, P. 150 r. 6 nerifr« står confir- 
meras, läs: offentligen förhöras vid nattvardsundervitntngenå 
•lut, P. 170 r. 2. Har afseende på utspridandet af ett äfven 
här förvaradt document, som genom en i oskicklighet med "K* 
Carl Xl:s syn" allenast jemnförlig hopdiktningskonst sträfvar 
att förskaffa K. Adolph Fredrik en oäkta dotter född efter 
hans död. Utff. har velat Jemna denna upplysning, för att 
väcka uppmärksamhet å falskheten af detta (horreo dicens) 
beedigade document, på det att ej någon må bedraga sig derpå. 
Man blutt l4»g deråt, sedan man upphört att förarga sig der- 
öfver, så vjd Svenska som Berlinska hofvet* P. 175 raden 1 
vispade, läs visande, P. 200 r* 7 Aer, läs har, P. 215 r. 12 
Chef för läs : F* President i.,, P» 217 r. 10 ♦ . läs Archiver. 
P. 222 r* 17 de läs do not underrate. P« 235 näst sista raden 
se rättelsen p. 259 r. 2 nerifr. P. 240 r* 16» Simultanie lästt- 

multanée, P. 241, l:sta, 2:dra och 3:dje r. santé ^amuse- 

mens Tespere de nos 13:de r. nerifr^ obli- 

geance. P. 242 r. 18 nerifr. läs aucun^ P. 243 r. HiläBiadrés- 
ses^ r, 7 nerifr. läs pecuniaires^ 



Anm. Utg. måste bedja om öfverseende med tryckfel i 
dessa brefutdrag, der svårigheterne varit vida större, än gag- 
net kunnat bli« äfven om diplomatisk noggrannhet kunnat iakt- 
tagas. En tillfällig opasslighet gör det nu för Utg« omöjligt, 
att på sjelfva tryckeriet läsa correcturet på sista arket. Der 
vid främmande språk bokstafsfelen i correcturet bli många, 
missförstås rättelserna lätteligen. Meningen torde dock in- 
genstädes blifvit skadad» En ögonsvaghet i den dunkla hösten 
har också försvårat bemödanderne att få en correct text och 
gjort att flera octafblad måst omtryckas. 



*) Gustaf IV Adolphs och hans dynastis rätt grundade sig 
ju på en handling af K. Fredrik I och Sv. R» Ständer då 
de valde Adolph Fredrik till Thronföljare. Gåfvan åter- 
togs och gafs en annan ätt af samma auctoriteter, Kung 
(Carl XIII) och R. Ständer, under det Carl XIII var sjelf 
laglig innehafvare af gåfvan* ♦♦) Att hon 1775gaf Munck 
sitt porträtt att bära som ett ömt souvenir, bvilket, så- 
som nåffot dittills oerhördt af en förmäld Svensk Drott. 
ning, da väckte stort uppseende, få vi se i XX D. vid ut- 
<lragen ur Gref J« D— s journal på 190 talet. 
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